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c a 'p< u t xxxvi: : 4 i f 

Iriifertus a&olefcentis nec Virginis nec Senis neque 
Principis, fed omnes tradidit ei in manus. 18. De- 
nique vafa domiis Sanftuarii Domini tradidit in ma- 
num: ejus* tam majora quam minora & thefauros do- 
mus Sanftuarii Domini & thefauros Regis & Princi- 
pumejus r^finia adddxit Babelem.- Et incen^ 
derunt domum Sanftuarii Domini , deftruxeruntque 
murum Hierofolymae : omnia quoque palatia ejus 
combuffecunt igne, & omnia inftrumenta, defidera- 
bilia perditioni dederunt . io. Tranftulit autem reli- 
quos qui evaferant ab occifione gladii Babelem: fue- 
tuntque ei & filiis ejus pro fervis , donec obtineret 
Regnum Perfiae. 21. Ut compleretur Verbum Pro- 
phetiae, rAutore Domino ex pre Jeremiae prolatum , 
donec peregerit terra ceflationes luas : quamdiu de- 
folata fuit terra IftaeliS ceffavit feptuaginta annos* 
ii. Anno autem primo Cyri Regis Perfiae, cum ex- 
ploretur Verbum Prophetiae Domini ex ore Jirmiae» 
venit fpiritus fortitudinis Domini in Cyrum Regem 
Perfiae adeo ut tranfire faceret praeconem per univer- 
fum regnum fuum , & per literas etiam mitteret his 
verbis : 23. Sic dicit Cyrus Rex Perfarum omnia re- 
gna terrae tradidit mihi Verbum Domini Dei coeli, & 
ipfe praecepit mihi aedificare ei domum San&uarii if* 
Hierofolyma, quae eft in tribu Jehudae 5 inter quof- 
cunque e vobis fuerit aliquis de univerfo populo ejus 
iit Verbum Domini ei auxilio & afcendat. 
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iratus erat Jehojachin cum Regnum iniret & tribus 
menfibus ac decem diebus regnavit in Hierofolyma, 
fecitque malum in confpeftu Domini. 10. Ad finem 
autem anni mifit RexNebucadnezzar & adduxit eum 


Babelem cum vafis defiderii domus Sanftuarii Domini: 


Regem .vero confligit Tfidkiam fratrem ejus fuper 
domumJehudae& Hierofolymae. 11. Unum & viginti 
annos natus erat Tfidkia cum regnare inciperet & un- 
decim annos regnavit Hierofolymae. iz. Fecitque ma- 
lumin confpeftu Domini Dei fui nec humiliavit fe ad 
confpe&umjeremiae Prophetae, qui vaticinatus efl illi 
ex ore Verbi Domini. 1 3 -Quin & contra Regem N e- 
bucadnezzarem rebellavit , qui adjuverat eum per 
Verbum Domini & induravit cervicem fuam obfirma- 
to afFeeiu animi fui quo minus reverteretur ad timorem 
Domini Dei Ifraelis. 14. Omnes etiam Principes Sacer- 
dotum & populus multifariam praevaricati funt juxta 
univerfas abominationes deteftabiles gentium, & pol- 
luerunt domum Sanftuarii Domini , quam fanftificave- 
rat Hierofolymae. 15. Mittebat autem Dominus Deus 
Patrum eorum ad eos , ut converrerentur per 
manum nuntiorum fuorum mature & emittendo*, 
propterea quod parceret populo fuo & habitaculo 
domus Majeftatis fuae Sanftae. 16. At illi fubfanna- 
bant nuntios Domini , & parvipendebant verba ejus 
illudebantque Prophetis ejus > donec afeenderet ft*» 
ror Domini in populum fuum , ita ut nulla edet medela. 
17. Induxit enim in eos Regem Chaldaeorum & interfe- . 
cit juvenes eorum gladio in domo Sanftuarii fui ; nec 
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C A p.' XXXVI. 

p,,. r-r—JS terr® Jehoachazum filium 

'Joshiahn & conftituerunt eum Regem pro Pa- 
tjWrfufcphpr fiierofijlyml 'M.; Natustviginti & tres 
annos erat Joachaz quum regnare inciperet, & tri- 
bus menfibus regnavit in Hierofolyma. 3. Amo-* 
vit autem eum Rex AEgypti ne regnaret in Hiero-, 
folyma & exegit ab incolis terr® Ifraelis centum 
talenta argenti fir ralentnm atud. v 4; Regemque 
conftituit Rex Aigypti Eljakimum fratrem ejus fu- 
per jehudam & Hierofolymam At vertit nomen 
ejus Jehojakimum ; Jehoachazum ver6 fratrem ejus 
tulit Claudus & abduxit eum in yEgyptum. }. Na- 
tus viginti quinque annos *rat Jehojakim cum re- 
gnare inciperet , & undecim annis regnavit in Hie- 
rofolymij fecitque malum coram Domin6 Deo fuo. 
6 . Contra hunc afcendit Nebucadnezzar Rex Ba- 
belis , vinftumque catenis «reis deduxit Babelem. 
p De. vafis quoque domus San&uarii Domini ab- 
duxit Nebucadnezzar aliqua Babelem & pofuiteain 
palatio fuo in Babele. 8. Reliqus autem res Jehb- 
jakiroi ^abominationes ejus , quas operatus efi, Sc 
deliftum quod inventum eft in ed > ecce fcripta funt 
in librd Regum domus Ifraelis & Jehud® : regnavit 
vero Jehojachin filius ejus pro ed. 9. Odo annos 
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ac v emiferunt jaculatores lagittas iri Regem Joshiahu 
dixitque Rex fervis fuis-, Deportate me, quia oppido 
vulneratus fum. 14. Tranftulerunt itaque eum fervi 
ejus de curru in currum fuum fecundum: & afporta- 
verunt eum Hierofolymam ubi mortuus eft & fepul- 
tusitt fepulckris Patrum ejus : & univerfus populus 
Jehudae & Hierofolymae luxit Joshiahu. 25. La- 
mentatus eft quoque Jeremia Joshiahu lamentatione 
n^axima cuLconcinentes omnes Principes & Matronae 
repetunt lamentationes fuas de Joshiahu ufque in 
praefentem diem ; & dederunt annuam legem Ifraelis 
ut lugerent Joshiahu in threnis fuis : Ecce autem 
haec fcripta funt in libro , quem defcripfit Baruc ex 
ore- Jeremi^e de . threnis.;-,, 26. Reliquae autem res 
Joshiahu & omnes mifericordiae ejus quas fecit , jux- 
ta quod>"praefcriptum eft in lege Domini. 17. Res 
quidem priores ejus quas fecit in pueritia fq& & po- 
fteriores quas fecit in adoIefcentH fu& , omnia quo- 
que judicj^ eius; quae dijudicavit, & die quo regnum 
aufpicatus eft oftennis puer , ufque ad annum deci- 
mum oftavum, quando adultus inciperet inftaurare 
domum Sanftuarii Domini quae omnia retulit ad Do- 
minum judicii -de facultatibus fuis & purgavit etiani 
domum Ifraelis & Jehudae ab omni immunditie , ecce 
haec fcripta funt in libro Regum domus Ifraelis & 
domus Jehudae/ • 


Fff 


CAP. 


• • 


408 LIBRI II. CHRONICORUM 
'inai^ rnaro rvjM* «afo£ pva '«ntog ntfi 

p nnay n*n' rnyni : Nnrfr wo on» w inay» 

* * • » 

ofotfrv^ vifafon rr^n twin Kavn $>y 'ntaanni tovn 

••• • • ••••• T w; • T • • % • T •-• T . ; 

• < . * • ' f . t M ' * 

nron; tfrn fa» Mona» napa nappn pn m?i 
Knan iitw«' by irrov n^ki : wii' by t^mna 

» • - » • v: »• - » ; :• * t* - 1 • • - 2 t 

firp£«a pavo pini «n«pisgi wpnan b? may pnnw 

* * * • . . / • • r . * T 5 

jirrn 'ncn $>y rotf rvvu!> juiarri pnn «Di» ny 
anan K*toD3 pava prani pn^so imM by peo 
i>ai ffvtfg' toana ikiw : Mn"^« by vrov oi£rp -tm 

» • t • •'» • • “j T t' V} “ T ; {# I • 1 t 

* *• 1 ' ‘ 1 . j 

'ntonw : «n Nn^niaa avrm Nnav nayn intoon 
trntotoya najnn ng 'nnnai rrrnpra najp no ’Kpp 

• * • « Jf 

nm r* na *£dh «p p p»m ktoi «pi 

* ✓ * 

iv ntitf na D^y rninn ntypn mtf ny jt$b 

■pni iTjioD p «p n«$ av« pr&a p Nppn na 
• • • ** 

5>y pava pynn «nianto $>a jd rninn tonisn n*a ry »an 

•• rnn; nani Spicp nan «aVg ibo 


CAPUT XXXV. 


467 


i diebus Samuelifc Prophetae : fed nec qnifquatn 4 
eundis Regibus Ifraelis fecit ficut Pafcha quod fe- 
cit Joshia cum Sacerdotibus & Levitis & omni po- 
pulo jebudee & domus Ifraelis qui inventi funt in 
fide & incolis Hierofolymae. 19. Decimo odav6 
annff Regnt Joshiahu hoc Pafcha celebratum eft »o. 
Poft haec omnia cum rit& conftituiflet Joshia do- 
mum Sanduarii Domini , afeendit Pharao Claudus 
Rex jflEgypti ad inferendum bellum Carcemisho ad 
Euphratem : & procellit in occurfum ejus Joshiahu. 

Vuf&n ad eam nuntios , qui dicercnr, 
.quid mihi tecum Rex tribus domus Jehudae ? Non 
adverfum te afeendi ad bellum tibi inferendum* 
quod tu hedie conciteris in me , fed in domum 
qu5 cum mihi bellum eft , idolumque meum mc 
juffit feftinare • abftine te nunc } me & ab idold, 
quod mecum eft f ne te perdat, zz. Cum audiret 
autem , quod meminerit idoli fui noluit retro ce- 
dere , nec avertit Joshia /aciem fuam ab il&,. fed ut 
inirent pugnam cum e.6 mutavit fe & inflruxit armis 
bellicis { nec aurem praebuit verbis Claudi , quae 
locutus eft de, idolo fu6 t verum profeftus eft ur 
dimicaret in planitie Megiddo. 23. Quia au- 

• J * f ' * » * * ^ . , % ,1 * t | *■ \ 

tem non petivit confilium & confpeftu Domini fed 
perrexit ad dimicandum in planitie Megiddo , ultio- 
nem fumpfit ab e6 Dominus mundi ; & projecerunt 
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x©r It£COftftituttfm eft minifterium , c & fteterunt Sa- 
cerdotes in fubfelliis fuis & Levitae per divilionesfuas 
juxta praeceptum Regis.' n. Immolaverunt itaque 
Pafcha > afperferuntque Sacerdotes fanguinem ex ma- 
nibus eorum; Levitae ver6 detrahebant pelles. 12. 
Et amoverunt holocaufta diftribuendo ea per familias 
popularium ut ferrent coram Domino, quemadmo- 
dum fcriptum eft in libro Moshe , & fic quidem mane. 
13. Et affaverunt Pafcha igne prout oportuit: Sacri- 
ficia autem fan&itatis coxerunt lebetibus & ollis & 
ahems & porrexerunt univerfis popularibus.. 14. Po- 
ftea vero paraverunt fibi & Sacerdotibus ; Sacerdo- 
tes enim filii Aharonis occupati fuerunt in oblatione 
holocauftojum & adipum ufque ad nodem : Levitae 
igitur paraverunt fibi & Sacerdotibus filiis Aharonis. 
ic.-Porrd Cantores filii Afaphi in loco ftationis fuae 
manebant juxta praeceptum Davidis & Afaphi & He- 
manis & Jeduthunis Prophetae Regii Janitores ver6 
ad portas fingulas : non erat illis difcedendum ab 
officio fuo, cum fratres eorum Levitae pararent eis. 
16. Ita comparatum eft omne minifterium cultds Do- 
mini in die illft faciendo Pafcha & offerendo holo- 
caufta in altari Domini , juxta praeceptum Regis 
Joshiahu. 17. Feceruntque filii Ifraelis, quotquot re- 
perti fuerunt fideles coram Domino, Pafcha in tempore 
ill6 , vefperi : feftum autem Azymorum feptem diebus. 
18. Non faftum eft Fafcha fimile huic in Ifraele 
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totius domfts Ifra£lis , ut fandificarentur nomini Do- 
mini ; Ponite arcam fandam in domum quam aedifi- 
cavit Shelomo filius Davidis Rex Ifraelis, noneft vo- 
itts humero portanda ea ; nunc miniftrate Domino 
Deo veftro & populo ejus domui Ifraelis. 4. Et prae- 
parate pef v domus Paternas veftras, fecundum divi- 
fiones veftras, quemadmodum praecepit Moshe & 
ficut praeferipfit David Rex Ifraelis juxta praefcriptum 
denique Shelomonis filii ipfius. y. Et ftate in domo 
Sanduarii fecundum divifiones familiarum fratrum 
yeftrbrum filiorum populi ac divifiones familiarum 
Leviticarum. 6. Et immolate Pafcha ac fandificate 
vofmet & parate fratres veftros , ut poffint facere 
juxta quod locutus eft Dominus per manum Moshe. 
7. Exhibuit praeterea Joshiahu popularibus oves agnos 
& haedos omnia in vidimas Pilchatjs pro quocunque 


qui aderat ufque ad numerum triginta millium, & boum 
tria millia ad facrificia fanda fefti: haec de fubftantU Re- 
gis. 8 . Principes quoque ejus in oblationes pro populo , 
pro Sacerdotibus & pro Levitis exhibuerunt Chilkia 
& Zecaria & Jechiel , Praefedi domus Sanduarii Do* 
mini , Sacerdotibus dederunt in vidimas Pafchales 
jecora bis mille fexcenta & boves trecentos.. 9. Co- 
lumia autem & Shemaia & Nethaneel fratres ejus, 
nec non Chashabia & Jeiel & Jozabad , Principes 
jEevitarum , exhibuerunt . Levitis in vidimas Pa- 
fchales oves quinquies mille & boves quingentos. 
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[ CAPUT XXXIV. 401 

Domini & omnis populus Jehudae & habitatores Hle- 
rofolymae & Sacerdotes & Levitas & omnis populus 
i fnaximd ufque ad minimum : & legit coram eis 
omni» 4 verba libri Foederis, qui repertus fuerat in 
dom6 Sanduarii Domini. 31. Stetitque Rex in tri- 
bunali fud & pepigit foedus coram Domind , de 
ambulando fecundum timorem Domini & cuftodiendis 
praeceptis ejus & teftimoniis ejus & ftatutis ejus tot6. 
i • corde fud , & tota animi fui & faciendis verbis foe- 
deris quae fcripta funt in librd illo. 32. Et adjuravit 
omnes qui reperti funt in Hierofolyml & Benjami- 
ne; feceruntque habitatores Hierofolymae juxta foe- 
dus Domini Dei Patrum fuorum. '33. Suftulitergo 
Joshiahu eundas abominationes de univeriis regioni- 
bus filiorum Ifraelis , & coegit omnes qui reperti funt 
in Ifraele iervire Domino Deo fup : eundis diebus 
ejus non receiTerunt I cultu Domini Dei Patrum 
| fuorum. 

C A P. XXXV. 

F Ecit autem Joshiahu Hierofolymae Pafoha coram 
Domind - quod immolaverunt decimi quarti 
die menfis Nifanis. i. Et confBtuit Sacerdotes 
in officiis fuis , confirmavitque eos ad minifte- 
rium domus; Sanduarii Domini. 3. Edixi t- 
que Levitis , quorum erat erudire populum 
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CAPUT XXXIV. 

& locuti funt ei his verbis. 23. Refpondit 
autem eis j fic dicit Dominus Deus Ifraelis : Ite ' 
dicite viro qui mifit.vos ad me : 14. Sic dicit 
Dominus , Ecce ego adduco malum fuper locum 
hunc & fuper habitatores ejus , omnes execrationes 
maledi&orum quae feri pta funt in libro, quem lege- 
runt coram Rege tribds domus Jehudae. 25. Quia 
dereliquerunt timorem meum & adoleverunt aro- 
mata idolis populorum ut irritarent me cunftis 
operibus manuum fuarum idcirco attinget ira 
mea locum iftum , nec amovebitur. 2 6.< Ad Re-' 
gem autem Jehudae , qui mifit vos ad confulen- 
dum Dominum , fic loquimini 5 fic dicit Dominus 
Deus Ifraelis , de verbis quae audivifti. 2 7. Quo- 
niam liquefaftum eft cor tuum &‘ humiliafti te in 
confpeftu Verbi Domini cum audires verba ejus 
contra locum hunc & contra habitatores ejus &' 
humiliatus in confpe&u meo fcidifti veflimenta & 
flevifti coram me, coram me quoque exauditus es* 
dicit Dominus. 28. Ecce ego colligam te ad Patres 
tuos & infereris in fepulchrum tuum in pace : nec 
videbunt oculi tui omne malum quod ego induftu- 
rus fum fuper locum iftum & fuper habitatores ejus. 
Rethlerunt itaque Regi Verbum. 29V Mittens autem 
Rex congregavit omnes feniores Jehudae & Hiero- 
folymae. 30. Et afeendit Rex in domum San&uarii 

Domini 
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CAPUT XXXIV. 




inveni in domo San&uarii Domini te<ftum & ob- 
volutum : tradiditque Chilkia librum Shaphani. 

1 6. Et intulit Shaphan librum ad Regem , retu- 
litque praeterea Regi rem dicens Quicquid com* 
•miflum eft manibus fervorum tuorum ipfi facient. 

17. Conflarunt pecuniam quae reperta eft in dom6 
San&uarii Domini , dederuntque eam in manus 
Scribarum , qui praefecti funt & in manus opera*, 
riorum. x8. Indicavit quoque Shaphan Scriba Re- 
gi , dicendo , Librum dedit mihi Chilkia Sacer- 
dos , & legit- in eo Shaphan coram Rege. 19^ 
Fuit autem cum audiviflet Rex verba Libri Legis 
fcidit veftimenta fua. 20 . Praecepitque Rex GhiN. 
kiae & Achikamo filio Shaphanis atque Abdoni fi- 
lio Micae Shaphani quoque Scribae & Afaiae fervo 
Regis dicens, 21. Ite confulite Dominum pro me , 
& pro regno meo , & pro univerfis qui relifti 
funt in Ifraele & in Jehuda fuper verbis libri qui. 
repertus eft J nam concitata eft ira Domini quae 
obvenit nobis , propterea quod non cuftodierint 
Patres noftri Verbum Domini , ut facerent ft- 
cundum omne quod fcriptum eft in libro hoc*. 
21. Abiit ergo Chilkia & qui Regi aderant ad 
Ghuldam Prophetiffam uxorem Shallumi filii 
Tokhathi filii Chafrae- cuftodis . veftiarii Re- 
gii y quae habitabat Hierofolymae in Scholi. 
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Civitatis & Joachum filium Joachazi , qui praepofitus 
eft memorialium , ut inflaurarent domum Domini Dei 
fui. 9. Qui venientes ad Chilkiam Sacerdotem ma- 
gnum dederunt pecuniam quae illata fuer|t in domum 
Sanftuarii Domini , quam congregaverant Levitae 
cuftodes Palatii de manibus domus Menafshe & E- 
phraim & de reliquo domus Ifraelis ab omni quoque 
populo Jehudae &Benjaminis & habitatoribus Hiero- 
folymae. 10. Tradiderunt autem in manum facientis 
opus , qui praepofitus erat in domo Sanftuarii Domini : 
dederunrque eam facientes opus, qui operabantur in 
domo San&uarii Domini , in ufum ejus ad inftauran- 
dam domum. 1 1 . Et dederunt artificibus & architeftis 
ut emerent lapides caefos & ligna ad faciendas 
trabes ad contabulandam & contignandam domum , 
quam deftruxerant Reges domus Jehudae. 12. Viri 
autem illi laborabant fideliter in opere , eifque praepofiti 
erant Jachoth & Obadia Levitae de filiis Merari & Ze- 
caria&Meshuliamde filiis Kohathi ad laudandum de - 
fignatis ; Levitae quoque cum omnibusDo&oribusin- 
ftrumentorum muficorum. 13. Super eos vero qui porta- 
. bant onera & praevalebant , fuper omnes facientes opus 
magnum aut praedantes minifterium; ex Levitis etiam 
erant Scribae & Magiftri & janitores. 14. Quumque ef- 
ferrent pecuniam quae illata fuerat in domum Sanftuarii 
Domini protulit Chilkia Sacerdos librum Legis Domi- 
ni, qui datus fuerat per manum Moshe. 1 5 . Locutus eft 
itaque Chilkia & dixit Shaphani Scribae , Librum Legis 
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N Atus o£to annos Joshiahu Regnum coepit ac tri- 
ginta & uno anno regnavit Hierofolymae. 2. 
Fecitque quod reftum erat in confpeftu Domini , & 
ambulavit in vi& Davidis Patris fui, nec declinavit 
ad dextram neque ad finiftram. 3. Oftavo autem 
anno Regni fui , quum adhuc effet pudr , coepit quae- 
rere doftrinam & confpeftu Domini Dei Davidis Pa- 
tris fui : & duodecimd verd anno ccepk mundare Je- 
hudam & Hierofolymam ab excellis & lucis & fculp- 
tilibus & fufilibus idolis . 4. Deftruxeruntque coram 
eo aras idolorum , & fimulachra eis fuperimpofua 
fuccidit,lucoset!am&ftatuas & fufilia idola contrivit 
ac comminuit, & infperfit tumulis eorum-qui im- 
molaverant eis. y. Offa praeterea ftcrificulorum com- 
buffit fuper aris ipforum mundavitque Jehudam & 
Hierofolymam. 6. Et in turribus domus Menafshe 
& domus Ephraim & domus Shimeonis ufque ad 
domum Naphtalis, in locis eorum defolatis circum- 
circa. 7. Quumque demolitus effet altaria & lu- 
cos ac ftatuas contriuiffet comminuendo , cunftaque 
fimulachra excidiffet per univerfam terram Ifraelis 
manfit Hierofolymae. 8. Anno autem decim6 oftavo 
regni fui , dum mundaret terram & domum Sanftuarii 
mifit Shaphanem filium Atfaliae & Maafeiam Principem 

Ddd .Civi- 


jSi LIBRI II. CHRONICORUM 


n$». 

qVp |'3 i^ tnm pnVni qVp is vwW» pptf t^pqn n«^ 

* 

>notf Trn «mi«a " oip *w:n -ojk : D^rra 

ny mni nSn na ntf twonai : tfoawfa tn'D’V nbd n!ji 

• * • I • • ** I • * T * “ • • T • * • * ♦ ■ • T • • • 

• • • •• * • • • 

*W! ttw wk» " D^JD I^K i»nt£ ntf 4 b jina 

• • • • # 

, *r'DD3 io dWi rvnrp rv hk 3"6 p:# 'iBrrtfM 

T * T : ' • •• ? • » : — TT-; •••!•• 

• • • • • 

nrmyp 'nijK rv >tonp «nni : N«anm k*jo^xi t»nn'tftrt 

^ ^ • V • ^ • T “ • "* T “ T • i • • « •• »*<« 

• • • • 

Hronai yap jim&yD wwD^ant 

T T J "* T ! ' ! T " " “ '• * #f T • •• •• • • f • • • «••»<« 

• • • • • • • 

*09® W. •• r n ?11 «n=i? '6« PJ pmw nan 

• • • •• • # ' * • • • 

• ■ 

rrcn 'IIP’ • P^in* nn rrnrr m 'ani jirrnUM Vy Tpi« 
rraa %>j n'an nyi jiyotf n’ani ana* n'am ntf» 

• • • • • • H J V • 

«’’3dV’xi trvtft» nn trnUt» ni ynni : nitn nlin jinnrre 

• • • • • « « 

ann tortui wnx ba yap «"wraaq bi Nj?nt& pntn 
Njntro nwtona r£a na 'npqpn t^tfai : pWrva 
jiant» irrora nn rrVx» na jifn: nnty «ernjan rvai 

«rnp. 

« T •* < . t 


1 

F 

• ar 
ad 
an 
re; 
tri 
hu 
tiU 
eo 
fuc 
ac 
mo 
tui 
F 3 i( 
& , 
<3or 

c\rc 

cos 

ma; 

*eg 

,i . ala 


Digitized by Google 


CAPUT XXXIIL 


> 



fuper illo vi&imas facrificiorum & laudis , praece- 
pitque domui Jehudae ut colerent Dominum Deum 
Ilraelis. 17. Attamen hucufque populus immolabant in 
excelfis duntaxat nomini Verbi Domini Dei fui. 
18. Reliquas autem res Menafshe , & oratio ejus 
qu£ oravtr corami)omino Deo fuo & Terba Propho 
tarum quae locuti funt cum eo in nomine verbi Do- 
mini Dei ilraelis, ecce fcripta funt in hiftori^ Re- 


gum domus Ilraelis. • 19. • Oratio quoque ejus qua 
oravit coram Domino & quomodd acceptam habue- 
rit Dominus ‘ orationem ejus otnnifque: iniquitas 
ejus & praevaricatio ejus, loca praeterea in quibus aedi- 
ficavit excelfa & conftituit lucos & ftatuas , & quo- 
modo fefe humiliaverit , ecce defcripta funt verbis 
Chozaif ‘20. Dormivitque Menafshe cum Patribus 
fuis & fepelierunt eum in domo fua , regnavitque 
filius ejus Ammon pro eo. 21. Viginti duos annos 
nattis erat Ammon cum regnum iniret, & duos an- 
nos regnavit Hierofolymae. 22. Fecit quod ma- 
lum elt in confpeftu Domini fient fecerat Menafshe 
Pater ejuf : & cunttis imaginibus, quas fecerat Me- 
nafshe Pater ejus facuficavit Ammon & coluit eas. 23. 
Sed non humiliavit fe coram Domin.6 , ficut humiliave,- 
rat fe Menafshe Pater ejusquiaipfe Ammon multipli- 
cavit peccatum. ,24. Quumqueconjurafleot contraeam 
fervi ipfius, interfecerunt eum in domo fui 23. Interfe- 
cerunt vero populus terrae omnes, qui conjuraverant 
adverfus Regem Ammonem , & Regem conftituerunt 
populus terrae Joshiahu filium ejus pf o co, CAP* 
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portae orationis in coelis & clauferunt in eum omnes 
aditus portarum orationis, nec non omnes feneffras 
& cancellos coeli, ne exaudita eflet oratio ejus. Pro- 
tinus commotae fiw miferationes Creatori mundi, 
cujus dextra extenfa eft ad excipiendos peccatores, 
qui converruntur ad timorem ejus, franguntque con- 
cupifcentiam cordis fui per poenitentiam: fecit itaque 
feneftram & foramen in coelo fub throno gloriae fuae& 
exaudita oratione ejus acceptam habuit fupplicationem 
ejus, cumque commoviflet mundum per verbum fuum, 
filTa eft mula atque inde egreflus eft. Exiitque fpiri- 
tus de medio alarum Ceruborum, quo afflatus ex de- 
creto verbi Domini reverfus eft in regnum fuum Hie- 
rofolymam * cognovit itaque Menafshe quod Dominus 
eflet Deus , qui fecerat ipfi figna & miracula haec ; 
& converfus toto corde fuo ad Dominum reliquit o- 
mnia idola, neque amplius fervivit eis. 14. Et poft 
haec aedificavit murum exteriorem civitati Davidis , & 
planitie Gichonis in convalle, ad introitum per portam, 
ubi venduntur pifces , circuitu fa<ft6 ufque ad palatium* 
eumque effecit praealtum: conftituitque Principes ex- 
ercitus in cunctis civitatibus munitis domus Jehu- 
dae. 15. Suftulit quoque idola gentium & fimu- 
lachrum de domo Sanftuarii Domini & omnes aras 

, 4 * • ' * 

# • # 

quas ftruxerat in monte domus Sanftuarii Domini 
& in Hierofolym& , & projecit extra urbem. 16 * 
Porr6 inftauravit altare Domini & immolavit 
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in cohfpe&u ipfiasf f. Pofait autem fculptile, fimu- 
lacrum quod fecerat ad effigiem fuam in domo San- 
ftuarii Domini , de qui locutus eft Dominus Davidi 
& Siielpmp^i fili J||us , in domo hac & in Hierofoly- 
tna quam elegi de cunftis tribubus Ifraelis relidere fa- 
ciam Majettatem meam in fecula feculoriM. 8. Neque 
amplius exulare faciam populum domus Ifraelis de ter- 
r& quam conftitui in pofleflione Patrum eorum : ira 
duntaxat fi obfervaverint facere omnia quae praecepi 
eis, juxta omnem legem &ftatuta& judicia, qua man- 
davi per manum Mostie. 9. Eduxit igitur Menalshe 


populum Jehudae & habitatores Hierofolymae , fecit- 
que malum plus quam gentes quas exciderat Dominus & 
confpeftu filiorum Ifraelis. 10. Locutufque eft Domi- 
nus adMenafshem & ad populum illius & invitavit eos 
per manum Prophetas fed non attenderunt. 11. Idcirco 
induxit in eos Principes exercitus Regis AiTyriae cepe- 
nmtque Menafshem torquibus & vin<Sum catenis «reis 
deduxerunt Babelem. 12. Fecerunt autem Chaldaei 
mulam aeneam , cui multis foraminibus parvis pertufae 
incluferunt eum, & ignem in circuitu ejus accende- 
runt, cum itaque in anguftia effet, quatfivit ab om- 
nibus quae fecerat , idolis , fed non obtinuit opem , 
illis quippe nulla inerat utilitas , poenitentia igi- 
tur duftus oravit coram Domino Deo fuo & humi- 
liatus eft magnopere ad confpeftum Domini Dei 
Patrum Tuorum. 13. Eo itaque orante coram 1116 & 
veftigio abeuntes omnes Angeli praefe&i aditibus 
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quicquid fuit ei in corde. 32. Reliquae autem res Je- 
chizkia?, quaeque pie fecit ecce fcriptae funt in Pro- 
phetia Jeshaiae filii Amotfi Prophetae, & in libro Re- 
gum domus Jehudae&Ifraelis. 33. Poftea decubuit Je*- 
chizkia cum Patribus fuis & fepelierunt eum in afcenfu 
fepulchrorum filiorum Davidis; & honorem fecerunt ei 
in morte ejus omnis populus Jehudae & habitatores Hie- 
rofolymae: regnavit autem Menafshe filius ejus pro e6. 


Atus duodecim annos erat Menafshe cum regnare 


coepit & quinquaginta quinque annis regnavit 
Hierofolymae. 2. Fecit autem malum coram Domino, 
juxta abominationes gentium quas ejecerat Dominus i 
confpeftu filiorum Ifraelis. 3. Denuo enim inftauravit 
omnia altaria quae demolitus fuerat Jechizkia Pater 
ejus, & erexit aras Baajibus & fecit lucos & adoravit 
univerfos exercitus cdeli, & coluit eos. 4. Fxtruxit 
quoque altaria & ftatuit fculptile in domo Sanftuarii 
Domirii de qua dixerat Dominus, In HierofoIym& ma- 
nere faciam Majeftatem meam in feculum. ^Edifi- 
cavit autem altaria univerfis exercitibus coeli in duo- 
bus atriis domus Sanftuarii Domini. 6. Idem tran- 
fire fecit filios fuos per ignem in valle filii Hin- 
nomi , & confuluit augures & divinatores & ma- 
leficos , inftituitque Pythones & ariolos , multum- 
que mali operatus eft , ad irritandum Dominum 
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non pro meritA operum ejus retribuit Dominus Je- 
chizkiae; elatum enim eft cor ejus, fuit itaque contra 
eum ira ‘Domini >&. contra omnem populum Jehudae& 
habitantes Hierofolymam. 26. Humiliatus eft au- 
tem Jechizkia ab elatione cordis fili ipfe & habitan- 
tes Hierofolymam : idcirco non venit fuper eos ira 
Domini in diebus Ezechiae. 17. Fuerunt ver6 Chiz- 
kiae divitiae & gloria quam plurima & thefauros compa- 
ravit fibi argenti , & auri , & gemmarum pretiofarum & 
aromatum & clypeorum& omnium vaforum expeten- 
dorum. x8. Apothecas quoque & horrea ad proventus 
frumenti vini & olei praefepia etiam pro cujufque gene- 
ris jumentis pecorumque caulas. 19. Et urbes compara- 
vit fibi & greges ovium armenta plurima: eo quod 
dediffet ei Dominus fubftantiam maximam. 30. Idem 
Jechizkia obturavit fcaturiginem aquarum Gichonis 
fuperiorem,& refta deduxit eas canalibus infra planities 
civitatis Davidis : & profpere egit Jechizkia in omni- 
bus operibus fuis. 31. Ita etiam in re Interpretum 
Principum Regis Babelis qui mifli funt ad eum. 
Ut inquirerent de miraculo quod fuerat in terri, 
ut viderent duas tabulas lapideas , quae erant in 
arci foederis Domini, quas repofuerat illic Moshe, 
cum duabus tabulis lapideis , quae fraftae fuerant 
propter peccatum vituli , quem fecerant in Chore- 
bA; permifit ei Verbum Domini oftendere eas neque 
damnum paflus eft ; ad tentandum eum,ut innotefceret 
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fuper muro ad terrendum & ad perturbandum eos 5 
qu6 potirentur civitate. 19. Locutique funt de Do- 
min6 De6 cujus Majeftas refidet Hierofolymae , pa- 
riter ac locuti funt de idolis populorum terrae , ope- 
ribus manuum humanarum, xo. Oravit igitur Jechiz- 
kia Rex & Efaia filius Amotfi Propheta ob hoc & 
vociferati* funt coelum verfus. xi. Et miftt Dominus 
Micaelem & Gabrielem Angelum, & perdidit eos nofte- 
Pafchatis igne lxdente atque accendit halitus eorum in- 
tra corpora eorum, confumpfitque omnem Virum Exer- 
citus ac Ducem Principem ve in exercitu Regis Aflyriae 
reverfufque eft cum pudore vultus in terram fuam ; 
cumque ingreflus eflet domum idoli fui , filii ipfius quos 
genuerat proftraverunt eum interfeftum gladio. x2. 
Ita fervavit Dominus Jechizkiaip & habitantes Hie- 
rofolymam de manu Sennacheribi Regis Aflyriae & 
de manu omnium & habitare fecit eos fecuros un- 
dique. 23. Multi etiam deferebant munera in 
domum Sanftuarii Domini Hierofolymae 8c pretiofa 
ad Chizkiam Regem tribus domus Jehudae : qui 
fublatus eft coram omnibus populis poft haec. 24. 
In diebus illis aegrotavit Jechizkia adeo ut propin- 
quus effet morti : fed oravit coram Domino , 
qui locutus eft in verbd fu6 , fervare eum & adji- 
cere quindecim annos diebus vitae ejUs , quos 
ftatutum erat coelitus detrahendos efte de diebus 
vitae ejus , atque miraculum dedit ei. 15. Sed 
* Bbb 3 non 
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dicens: Dominus Deus nofter liberabit hos de manu 
Regis Aflyriae ? ix. Nonne ifte eft Jechizkia 
qui fuftulit excelfa ejus & altaria ejus & praecepit 
domui Jehudae & populo Hierofolymae , dicens, Co- 
ram altari uno adorabitis, & fuper illud immolabi-- 
tis, & in ipfd adolebitis aromata? 13. An ignoratis 
quae fecerim ego & Patres mei cunftis terrarum po- 
pulis? Nunquid potuerunt ullatenus idola populo- 
rum terrarum eripere regionem fuam de manu mei ? 
14. Quodnam fuit inter omnia idola populortyn , quos 
exciderunt Patres mei , quod potuerit eruere popu- 
lum fuum de manu mea 5 quomodo poffet Deus Vefter 
eruere vos de manu mei ? 15-. Nunc ergo ne deci- 
piat vos Jechizkia neque confufat vobis h6c modo, 
neque credatis verbo ejus: cum enim nullum po- 
tuerit idolum, nulla gens, nullumve regnum libera- 
re populum fuum de manu mea ac de manibus Pa- 
trum meorum ; ne Deus quidem vefter eripiet vos 6 
manu mei. t 6 . Praeterea locuti funt fervi ejus contu- 
maciam contra Verbum Domini Dei & contra Jechiz- 
kiatpfervumejus. 17. Epiftolas quoque fcripfit in con- 
tumeliam Domini Dei IfraeliSad loquendum perverfa 
de e6 , dicens : Sicut idola populorum terrae non li- 
berarunt populum fuum de manu mei, ita nec libe- 
rabit Deus Jechizkiae populum fuum de manu mea. 
18. Clamabant infuper voce elati , lingua domus 
Santtae ad populum Hierofolymitanum , qui erat 
. Bbb x fuper 
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dicentes : Cur venientes Reges Aflyriae huc inve- 
nirent aquarum abundantiam, Confirmatus eft 
itaque & aedificavit omnem murum , qui dirutus 
erat , & erexit fuper eum turres & extra murum 
alterum 5 inftauravitque Millutem civitatem Davi- 
dis •, fecitque arma bellica plurima & clypeos. 

6. Praefecitque populo duces qui bellum ordina-» 
rent, quos convocavit ad fe in platea portae urbis 
& locutus eft confolatoria ad cor eorum , dicens: 

7. Confirmemini & roboremini ; nolite timere ne- 
que frangamini animis i confpeftu Regis Aflyriae 
aut & confpeftu univerfae multitudinis ingentis, quae 
cum eo eft , qui enim nobis auxiliantur multo plu- 
res funty quam populus qui cum e6 eft. 8. Auxi- 
liatur ei vis carnis nobis ver6 auxilio eft Verbum 
Domini ad opitulandum nobis & ad bella gerenda: 
innixi funt itaque univerfus populus verbis Jechiz- 
kiae Regis tribds domus Jehudae. 9. Poft haec mi- 
lit Sennacherib Rex Aflyriae fervos fuos Hierofo- 
lymam (ipfe interim obfidens Lachishum cum omni- 
bus Principibus fuis) ad Jechizkiam Regem tribus 
domus Jehudae & ad omnem populum Jehudae , qui 
Hierofolymis erat, dicens. 10. Sic dicit Sennache- 
rib Rex Aflyriae 5 In quo habetis fiduciam fedentes 
obfeffi in Hierofolyma? 11. Nunc Jechizkia decepit 
vos ut tradat vos morti per famem & per fitim, 

B b b dicens : 
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domus Sanftuarii Domini & in Lege & in Prscept6> 
quaerendo coram Domino Deo fuo > toto corde fuo 
fecit & profperatus eft. 


CAP. XXXII. 

P Oft has res & veritatem illorum qua fecit Jechiz- 
kia conftituit Dominus .in verbo fuo adducere 
Sennacheribum Regem Aflyriae & exercitus ejus 
in terram Ifraelis eo ut frangeret Aflyrios in terri 
domus Jebudae , & percuteret copias eorum fuper 
montes Hierofolymae , traderetque omnia fpolia & 
praedam eorum in manum Chizkiae & populi ejus, 
qui Hierofolymae erat : quocirca venit Sennacherib 
Rex Aflyriae cum exercitibus ingentibus quos noa 
erat numerare , & caftris politis in terri tribus Je- 
hudae , obfedit copiis fuis civitates munitas ftatuens 
apud fe eas fibi fubjicere. a. Cum autem vidiflet 
Jechizkia venifle Sennacheribum velleque eum bel- 
lum inferre Hierofolymae. 3. Iniit confilium cum 
Principibus fuis de obturandis aquis fontium qui 
erant extra urbem , & adjuverunt eum.® 4. Congrega- 
ti funt itaque populus multus & obturarunt eundos 
fontes & rivum fluentem per medium terrae Ifraelis, 

dicen- 
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& Eliel & Jifmacia & Machath & Benaia propofiti 
erant fub manuConaniae&Shiniei fratris ejus ex con- 
flitutio.ne Jechizkiae Regis & Azariae Antiflitis in domo 
Sanftuarii Dqpiini. 14. Core vero filius JimnaeLcvita, 
conft itutus janitor ad Orientem , praeerat iis quae fpon- 
te offerebantur coram Domino , ut daret oblationes 
coram Domino & fanfta fanftorum. 1.5. Huic autem 
a latere erant Eden &Minjamin&Jeshua,&Shemaia 
Amaria & Shecania in civitatibus Sacerdotum cum hoc 
munere ut darent fratribus fuis juxta divifiones eorum, 
magno juxta ac parvo. 16. ( Praeterquam qui recenfiti 
funt inter mares & nato tres annos & fupra ) omni ingre- 
dienti in domum Sanftuarii Domini ad opus divinum 
ad minifterium fuum in officio fuo per divifiones fuas. 
17. Et iis qui recenfiti funt Sacerdotibus per domum 
Patrum fuorum & Levitis^ nato viginti annos & fupra 
in officiis fuis per divifiones fuas. 18. Recenfitis, in- 
quam , cum omnibus parvulis eorum , uxoribus eo- 
rum & filiis eorum & filiabus eorum > omni coetui : 
propterea quod in munere eorum fanftificati effent ad 
miniflerium fan&um. 19. Filiis quoque Aharonis Sacer- 
dotibus per agros fuburbanos urbium eorum in fingulis 
urbibus viri nominibus exprefli conflituti funt, qui da- 
rent portiones omni mafculo inter Sacerdotes & omni- 
bus qui recenfiti funt inter Levitas, xo. Fecit autem 
ad hunc modum Jechizkia inomnijehuda: operatuf- 
que efl bonum & reftum & verum coram Domino Deo 
fuo. 2 1. In omni autem opere quod coepit in miniflerio 

A a a 3 domus 
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& Levitarum ut conftanter incumberent Legi Domini. 
5. Quare cum invaluiflet diploma multiplicarunt filii 
Ifraelis primitias frumenti , vini & olei & mellis dariy- 
lorum & univerfi proventus agri . decimas etiam o- 
xnnium copiofe attulerunt. Sed & filii Ifraelis & Je- 
hud« qui habitabant in urbibus Jehudte ipfi obtule- 
runt decimas boum & ovium . decimafque fandiorum, 
quae fanftificata erant coram Domino Deo fuo attu- 
lerunt & diftribuerunt acervatim. 7. Mepfe Sivane 
coeperunt acervorum fundamenta poni : menfe autem 
feftimo Tishri completa funt. 8. Cumque venientes 
Jechizkia & Principes viderent acervos , benedixe- 
runt Domino & populo ejus domui Ifraelis. 9. In- 
terrogavitque Jechizkia Sacerdotes & Levitas de ra- 
tione acervorum. 10. Refpondit illi Azaria qui con- 


ftitutus eft primarius fuper familiam Tfadoki , di- 
cens , Ex quo tempore coeperunt feparare oblatio- 
nem inferendam in domum Sanctuarii Domini co- 
medimus ES> faturati fumus, & remanferunt plurima, 
(verbum enim Domini benedixit populo fuo) quod 
reliquum eft autem, ecce eft copia, h®c bona. 11. 
Praecepit igitur Jechizkia ut praepararent conclavia 
in dom6 Sanduarii Domini & praeparaverunt ea. it. 
Intuleruntque oblationes & decimas fanclas fideliter: 
fuit autem praefeftus eorum Conania & Shimei fra- 
ter ipfius fecundus ei. 13. Jechiel autem & Aza-- 
ria & Nachath & Afahel & Jeremoth & Jozabad 
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Jehudi;~2& Fuitque 
fUftpn^ tiierofoly mae k diebus enim Shelomo- 
fiis filii Davidis Regis Ifraelis hujufmodi quid non fue- 
tanlrfteroMyfnfB, C '»7; Pein fiirrexerunt Sacerdotes» 
L^evitae & benedixerunt populo & accepta eft oratio 

®«tip o6rlim r adVabitacu- 

lum domus Majeftatis Sanftae ejus in coelis. 

. - ’ ■ 
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ikjl&omnifcy^ petite 

Jl JL Ifraelis qui inventi funt in urbibus JehUdae , & 
fregerunt flamasi fuccideruntque lucos ac demoliti 
funt excelfa atque altaria, de univerfa domo Jehu^dae 
& de Beriji&ine , & de Ephraimo & Menafshae , donec 
penj,t^ ( .^p^iffeg^ ea ; deiode reve*j6%*^ 
liraelfs quiique in poffeflionem fuain in civitates fuas. 
*. Confiituit autem Jechizkia divifiones Sacerdotum 
& Levitarum in minifterid fuo per divifiones fuas, 
quemque juxta officium fumri tam Sacerdotum quam 
Levitarum ad hojocaufta d^facrifipi^ utjjfiniiiraren 
& conficerentur & laudes cahereni: Tn poms cafiCorum' 
Pominii 3. Portionem quoque Regis quam dedit.de 
propria fubftantia in holocaufta tam matutina quam 
vefpertina ia addkitia quoque Sabbafttftiirf) #: ><eo-' 
meniarum & folennitatum cceterar\nm n ficut fcriptuin 
difPin LegePOtnini;-^ ^Praedepit etianh popufdliabitan- 
tibus Hierofolymam,ut darent portionem Sacerdotum 
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ha^oraviF'^ fcis-Cfnzkia , dicens. Dominus qui 
bopus^ft, ^propitius efto populo qui errarunt. 19. Si, 
quidem animum fuum intenderit ad quaerendum 
umorem Domini Dei Patrum fuorumj. nec animad- 
vertat ini peccata, populi qui non fecerint Pafcha de- 
Bit 5 * edendb^um puritate carnem T*n£hm.‘ id; 
Acceptam habuit autem Dominus orationem Chiz- 
kite & fanavit populum. si. Fecerunt itaque filii 
HVaeJis qui inventi funt Hierofolymae fertum Azy- 
morum feptem dies cum lsetitft magni r laudes au- 
tetficanebanfcoratfl' Dottfnoper fmgulrts dies te Vi- 
tae & Sacerdotes inftrumentis muficis coram Domi- 
no. i».' Et locutus eft Jecfiizkia ad cor Levitarum,. 
quibus inierat intelle^us bonus coram Domino , & 
comederunt facrificia folennitatum' feptem diebus 
immolantes viftiraas facrificiol^Uin & confirentei tfo* 
ram Domino De6 Patrum fuorum; 13. lnieruntque 
confilium univerfus coetus de faciendo poft Pafcha 
convivid feptem diebus- aliis :• fecerunt itaque con- 
vivium feptem diebus cum gaudio. 14. Chizkia 

enim Rex tribus domns Jehudffi exhibuit coetui mil- 
le boves & fepties mille oves t Principes ver£> ex- 
hibuerunt coetui boves mille fit- oves- dedes mille. 
San&ificaront, autem : fe : Sacerdotes plurimi,; ajv 
Et laetati funt univerfus coetus jehudae & Sa— 
terdotes" &* Levit ae & univerfus coetus qui vew- 

rat de domo Ifraelis , & peregrini qui venerant 

. dfc 
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«■ffdftitU WettSfshs ZebuIunem ufque : at irridebant 
&_(«bfannabant eos. 1 1 . Attamen quidam viri dc tribtt 
Asfreris"& de tribu Menafsh* & de tribn Zebulnnii 
acquieverunt & venerunt Hierofolymaro. i a. Etiam in 
domum Jebudae fuit benevolentia a confpe&u Domini, 



& Principum juyta verba Domini. 13. Congregatique 
fiunt flierofolymam populus multus ad celebrandum 
feftum azy,morunvmenfe fecundo «.coetus quam maxi- 
mus. 14. Et furgentes amoverunt altaria qua erant 
^ 5 ert>f 6 tyra^; & 6 m hes domo jf i W qnibus^ofefcttBtUr 
fuffitus Idolis, fuftulerunt & projecerunt in torrentem 
Kidronis. iy . Immolaverant autem Pafcha quarta deei- 



fiearunt & intulerunt holocauftafn domum Sanftuirii 
Dominii 1 6rStererunrqtfe in locb Aidpmut convente 
bat eis juxta legem Moshe Prophetae Domini: Sacer- 
dores verbi , pargebant (anguinem ex inanibus Levita- 
tum fufceptura. 17. Magna enim parscoeuis fefenon, 
fanftificaverat : idcirco Levitae fuffefti fufltma&andis 
agnis Pafchaltbus iirlocum cu^cuftquex^ii mfegpon* 
lion erat fefe fan&ificare coram Domino. 18. Magna 
quippe pars populi ex domo Ephraimi quoque & esr 
domo Menafshae * & ex domo Iffacaris & px domo- 
Zfcbulunis mundata non erat j Comederant enim Pa- 
fcha prius feeus quam (criptum eft, ideoque denuo* 
fecerunt Pafcha fecundum juxta quod fcriptum efl;. 
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fcUgttt &cftftfb£Pr*cdBefn tranfifjitfere pe£ omnem 
Ifraelem i Dane ufque ad Beershebam & ufque Apa- 
meam ut venirent & facerent Pafcha coram Domino 
Deo-^rael^nHiopofolymi : maxima enim pars coetu* 
nion fecerant Pafcha in Nifane. 6 . Profeftique funt Cur- 
focestumEptitotis 1 manu Regis & Principiiih ejus per 
totam domum Ifra^lis & Jehudae jufluque Regis praedi- 
cabant :filiilfra£lis revertimini ad timorem Domini Dei 
Abrahami Ifaaci & Ifraelis & revectetur ad refiduum , 
quod reliftum eft vobis i manibus Regum Affyriae. 7 . 

^ v 1 • » * ^ 1 

veftri , quipr^yaricati funtin Vejbura Domini DeiPa* 
trum fuorum: quocirca tradidit eos hoftlbus eorum , 
qui redegerunt eos *d defobfionttnrut ipft cernitis. 8 ; 
Nolite nunc indurare cervicem veftrata ficut Patres 
^ potrigite^ itiaimhi Si reverti ririm ’k<Ft i mfo rem 
Domini & venite ad domum San&uarii ejus , quod fam* 
ftificavit in feculum & fervite coram Domino, & aver- 
tetur & vobis furor ir® ejus. % Cum enimvosreverfi 
fueritis ad timorem Domini fratribus veftris & filiis 
veftris dabit rtriferittiones coram ///// qui captivo^ 
duxerant illos , & revertetur in verbo fyo ut redi- 
cat eos In terram hanc : gratiofus enim & clemens 
eft Dominus Deus vefter nec afcendere faciet ma* 

r ^ t * « * J l 4 t «c «; r — - -*» c 

jeftatem fuam ex medio veftri , fi reverfi fueritis 
ad timorem ejas. io. Curfores igitur tranfibant de 
civitate in civitatem per terram domus Ephraimi 
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■'CAPUT • XXIX; I ■■ j«| 

exuere pellibus holocaufla , adjuverunt ergo eos fratrei 
eorum Levitae ufque dum perfeciflenc opus illud & ul^ 
que dum fanftificati eflent Sacerdotes •, Levitae enim 
expeditiores erant ad fefe fandificandum» quam Sa- 
cerdotes. ij. Holocaufla praeterea erant plurima cum 
adipibus facrificiorum & libaminibus ad holocaufla: 
ita conflitutus eft cultus domtis Sanftuarii Domini. 
36.Laetatufque eft Jeclfizkta totufque populus, quod 
Jic praeparaflet Dominus affeftum animi populi , de- 
repente quippe fa&a eft res. 

r ...... - * . 

• . % • • 

CAP. XXX. 

i .... * 

M lfit quoque Jechizkia ad omnem Ifraeletn & Je- 
hudam quin & epiftolas fcripfit ad domum EU 
phraimi & Menafshae ut venirent ad domum Domini 
in Hierofolyma ad faciendum Pafcha coram Do- 
mino Deo Ifraelis. ». Iniit ergo confilium Rex & 
Principes ejus & omnes Ifraelitae univerfus fcilicet 
coetus Hierofolymae , de intercalando Menfe Ni- 
fane & faciendo Pafchate in menfe Ijare qui mea- 
fis eft fecundus. 3. Non enim potuerunt face- 
re Pafcha in Nifane quia Sacerdotes fandificati 
non erant ad emundandum , ut fufficerent ad 
opus oblationum & populus nondum potue- 
rant congregare fe; Hierofolymam. 4,. Placuit- 
que res Regi & omni multitudini. 5I Statuerunt 
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CAPUT XXIX. . irs> 

15 . Conftituit quoque Levitas in domo Sanftuarii Do- 
mini cum cymbalis & pfalteriis & citharis juxta prae- 
ceptum Davidis & Gadis Prophetae Regis , & Natha- 
flis Prophetae: fiquidem juxta Verbum Domini pra?- 
ceptum defuit per manum Prophetarum ejus. 26. Ste- 
terunt itaque Levitae cum inftrumentis muficis Davidis 
& Sacerdotes cum tubis. 27. Et juiPit Chizkia Rex 
offerri holocauftum fuper altare ; quumque coepit of- 
ferri holocauftum, coepit laus Domini cum tubis, ad- 
hibitis una inftrumentis muficis Davidis Regis Ifraelis. 
28. Totus autem coetus laudes canebat, & qui modu- 
labatur canticum cantabat, tubisque clangebant omnes 
fimul, donec finitum effet holocauftum. 29. Quumque 
finita eflet holocaufti oblatio , incurvarunt fe Rex & 
omnes qui aderant illic & adoraverunt. ^o. Praecipit- 
que Jechizkia Rex & Principes Levitis ut cantarent 
coram Domino juxta verbum Davidis & Afaphi Pro- 
phetae > cantabant itaque adeo ut laetarentur laetitia 
& incurvantes fe adorarunt. 3 1 . Refpondit Jechizkia & 
dixit. Nunc obtuliftis oblationem veftram coram Do- 
mino 5 accedite & adducite viftimas & euchariftica 
in domum San&uarii Domini , & quicunque libenti 
fecerit animo adducat holocaufta. 32. Fuit autem 
fumma numeri holocauftorum quos adduxerunt coe- 
tus, tauri feptuaginta arietes centum, agni ducenti, 
in holocauftum coram Domino erant omnia haec. 33. 
Sacrificiorum vero tauri fexcenti & oves ter mille. 34. 

Attamen Sacerdotes erant pauciores quam utpoflent 

exuere 


Digitized by Google 


?f 8 . LIBRI II. CHRONICORUM . 

pjpai p^ani pV&fa V"! n '?? ni D'p$» 

• • 

by om K'33 jn:i N*ai ui im hurrp&na m 

— -• *r • • I t t* T • — 2 t • : ▼ • • T : ••••••« • , ••* 

• • • • • « • 

jtnnatsftn »j'?a 'NiV iapi : vriwaj ma Mimpan "i nid'» 

t • - ; • ••••♦ *'t*' I • •• • ; ▼•!•••••▼• t ; *• 

xrhy npdnV toba mptn -mi : «msisna im 

tt j : >r»t : t : ** ~ ' » ■*■ : * ▼ — : - • • r : 

Kmsisna’ "i Nnnatfin ma mby nt?ntf iai «nano by 

t t ; - t - ▼ ; t • ••» tt-; - • : - : ▼:;** —♦ 

rnatf a «Wip ^>ai : S^icrm aa^a im *iai ti ^>yi 

1 • • • • tt I. tj - *t . - • - ; 

• • •• • • • • 

*ty Nina lirta rwio t-tmsisni natfa rrvtf idnh 
N a^a w*ia npdn^ NnSy nNTtf nai : an^y nswi ■ 
Kaaian Na^a rrptrr idni : itjdi jan pnacton Vai 
inaci nxiaD e»o«i im Najnaa m * oip «natfV mbb 

T * : V • ITT! •▼2 T T • • • •* T? •! T« T T • • •• T" ! 

* • • •• • • 

aaNi rmpiiT avi ni : wjdi iy*iai «nai t*tnn iim ny 

— * tJ* • • • •' T • I • T ! T : - T ! V •! • «■ 

• • • • • • ■ 

nntaini poaj imo nmp « Dtp tiajaip nnanp jiia 
DiaD nini : mby w» rraS 'jrwn ^ai "i «cmpa rvoV 

• t-;* I tt *; *•“ • ; • • j *; t — t • ». •* 

• • • • 

pax n«a piai pyatf riin «f>np ttomtrn «nn^y ?ma 
n-tf pnin sormp npaii : p^N Va « aip. xrbyb jn^a 
iVa> 1 ^'^p im >rma -iinV : \'sb* rb n wyi nsa 

* : r : » • • • " *: »**: - : • • ; - •; »»; t; 

rbtob 


S 


CAPUT XXIX. 


3f7 

tempore dierum o&o : die denique decimo fexto menfis 
Nifanis opus perfecerunt. 18. IngrefTi itaque intro ad 
Chizkiam Regem dixerunt : mundavimus totam do- 
mum Sanctuarii Domini & altare holocauftiomniaque 
vafa ejus, nec non menfam difpofitionis panum cum 
omnibus vafis fuis. 19. Cunftaque vafa quae polluerat 
Rex Achaz & abominanda reddiderat per idola 
alienigenarum qum regnaret in praevaricatione fuain 
Verbum Domini, compofuimus&abfcondimus, alia- 
que paravimus eorum loco: ecce autem funt coram 
altari Domini. 20. Surgens itaque diluculojechizkia 
Rex congregavit Principes civitatis & afcendit in do- 
mum SanCtuarii Domini. 21. Adduxeruntque tauros 
feptem & arietes feptem & agnos feptem & haedos 
feptem pro peccato ad expiationem faciendam pro 
regno & pro Sanftuario & propflpulojehudae: dixit- 
que filiis Aharonis Sacerdotibus ut offerrent fuper al- 
tari Domini. 22. Ma&averunt igitur tauros & excipien- 
tes Sacerdotes fanguinem fparferunt fuper altare, ma- 
ctaverunt etiam arietes & fparferunt fanguinem fuper 
altare, manaverunt denique agnos & fparferunt fan- 
guinem fuper altare. 23. Applicueruntque haedos pecca- 
ti coram Rege & coetu, impofueruntque manus fuas fu- 
per eos. 24. Immolaveruntque illos Sacerdotes & emun- 
darunt fanguine eorum altare ad expiationem facien- 
dam pro toto Ifraele ; pro omni quippe Ifraele praecepe- 
rat Rex ut holocauftum fieret & facrificium pro peccato. 
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C A P u T XXIX. 3H* 

& Hierofolymae: adeo ut tradiderit eos in commotio- 
nem & in defolationem & in ftuporem , ficut ipfi cerni- 
tis oculis veflris. 9. En autem corruerunt Patres noftri 
occifi gladio, filifverd noftri & filiae & conjuges noftrae 
in captivitate degunt propter hoc. 10. Nunc mihi in 
animo ejl inire foedus coram Domino Deo Ifraelis, ut 
avertatur a nobis furor irae ejus. 11. Filii mei ne nunc 
fegnes eftote , vos enim elegit Dominus ut fletis coram 
eo ad miniflrandum ei , fitifqueeiminiftrantes&ado- 
lentes fuffitum aromatum. 12. Surrexerunt ergo Le- 
' vitae Machath filius Amafai & Joel filius Azariae de filiis 
Kohathi; de filiis vero Merari Kish filius Abdi, & 
Azaria filius Jehallelel : de filiis autem Gershonis , Joach 
filius Zimmae &Eden filius. Joachi. 13. Et e filiis Elit- 
fa phanis Shimri & Jeiel ; de filiis quoque Afaphi Ze- 
caria & Mattania. 14. Nec non de filiis Hemanis Je- 
chiel & Shimei: de filiis vero Jeduthunis Shemaia & 
Uzziel. 15. Congregaverunt que fratres fuos & famflU 
ficati funt , veneruntque ad mandatum Regis cum 
Verbis Domini ad mundandam domum Domini. 16. 
Ingreflique Sacerdotes in interiora domus San&uarii 
Domini extulerunt omnem immunditiem quam re- 
^pererunt in templo Domini, in atrium domus San- 
ftuarii Domini , quam excipiebant Levitas ut effer- 
rent ad torrentem Kidroni? foras. 17. Coeperunt 
autem prima die menfis primi Nifanis fanftifica- 
re , & die oftavi menfis venerunt ad porticum 
Domini & fan&ificarunt domum Sanftuarii Domini 
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funt in libro Regum domds Jehudae & Ifraelis. 27. 
Decubuirque Achaz cum Patribus fuis & fepelierunt 
eum in civitate Hierofolymae neque enim intulerunt 
eum in fepulchra Regum domus Ifraelis; & regnavit 
Chizkia filius ejus pro eo. 

C A P. XXIX. 

• t m 

J Echizkia regnum iniit natus viginti & quinque annos 
& viginti novem annis regnavit Hierofolymae ; no- 
men autem matris ejus Abia filia Zecariae. 1. Fecitque 
quod redum erat coram Domino juxta omnia quae fe- 
cerat David Pater ejus. 3. Ipfe anno primo quo regna- 
vit aperuit fores Sanduarii Domjni & inflauravit eas. 
4. Adduxitque Sacerdotes atque Levitas & congrega- 
vit eos in plateam Orientalem. 5-Dixitque eis; Audi- 
te me Levitae : nunc eftote parati , & fandificamini , 
fandificate quoque domum Sanduarii Domini Dei 
Patrum veftrorum , & efferte quod profanum eft c 
fando. 6. Praevaricati funt enim Patres noftri & fe- 
cerunt quod malum eft coram Domino Deo noftro & 
dereliquerunt eum & avertentes facies fuas a taber- 
naculo Domini , obverterunt ei cervicem. 7. Occlu- 
ferunt quoque fores porticus & extinxerunt .lucer- 
nas , & fuffitum aromatum non adoleverunt , nec 
holocaufta obtulerunt in Sanduario Deo Ifrae- 
lis. 8. Fuit itaque ira Domini in homines Jehudae 
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- Jehudae, & expugnarunt Bethshemeshum & Ajalo- 
nem & Gederas & Socuntum cum viculrs fuis & 
Timnam cum viculis ftris & Gimzuntem ciim vicu- 
li^ fuis, habitaveruntque ibi. 19. Humiliaverat enim 
Dominus Jehudam propter Achazum Regem Ifrae- 
lis, quia ceflaverat domus Jehuda & cultu Domini & 
praevaricati erant praevaricationem in V erbum Domini, 
io. Venit itaque ad eum Tiglath Pilneefer Rex Af- 
fyriae, qui cum veniffet opprcffit eum; fed minimi 
praevaluit, n. Quippe depeculatus eft Achaz San&ua- 
rium Domini & domum Regis & Magnatum, dedit- 
que Regi AfTyriae : non effecit tamen ut auxiliaretur 
ei. 22. Infuper tempore angufliae ejus perrexit prae- 
varicari in Verbum Domini, iple Rex Achaz. 23. Im- 
molavit namque Idolis Darmafci , quae clade affece- 
rant exercitus ejus : dixit quippe quia idola Syriae 
auxiliantur eis , ipfis immolabo , ut mihi auxilio fint, 
ipfa autem fuerunt ei ruinae & omnibus filiis Ifrae- 
]is. 24. Congeflit quoque Achaz omnia vafa domus 
Sanftuarii Domini claufitque fores domus Sanctua- 
rii; & fecit fibi altaria in unoquoque angulo Hiero- 
folymae. 25:. In fingulis quoque urbibus tribus Je- 
hudae fecit aras ad adolendum aromata idolis popu- 
lorum alienorum , atque irritantia patravit coram 
Domino Deo Patrum fuorum. 26. Reliquae autem res 
ejus &.omnes viae ejus priores & noviffimae en deferiptae 

fune 
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•fubjicere in fcrvos & in ancillas vobis : nonne etiam 
vos vobifcum praelium facitis reatum , quo obftrifti 
eftis , ad bellum coram Domino Deo veftro. n. 
Nunc itaque aufcultate mihi & reftitute captivos, 
quos cepiflis de fratribus veflris , quia vehemens 
furor Domini imminet vobis. 11. Steterunt igitur 
viri de Primoribus filiorum Ephraimi , Azaria filius 
Jenochanani, Berecia filius Meshillemothi & Chiz- 
kia filius Shallumi & Amafa filius Chadlai contra eos 
qui veniebant ex praelio. 13. Et dixerunt eis-, Non 
introducatis captivos huc; obnoxios enim nos red- 
dere coram Domino vos ftatuitis inferendo in nos 
iram, ut adjiciatis ad delitfta noftra & peccata no- 
ftra ; grande quippe eft peccatum nofttum in vos 
& vehemenj ira in Ifraelem. 14. Dereliquerunt ita- 
que milites captivos & praedam coram Principibus & 
toto coetu. 15*. Surgentefque viri, nominibus jam 
memorati & prehenfis captivis, omnes nudos inter • 
eos veftierunt de fpoliis ; cumque vefti vilfent eos & cal- 
ceaffent & cibo potuque refeciffent , laviffentque im- 
pofuerunt afinis quemque labefa&atum , adduxerunt- 
que Hierichuntem in civitatem palmarum coram fratri- 
bus eorum deinreverfifuntShomronem. 16. Tempore 
illo mifit Rex Achaz ad Regem Affyria 2, petens ut opem 
ferret ei. 17. Adhuc enim Edomaeipercufferunt ex Je- 
huda aliquot & captivos ceperunt. 18. Pelifthaei quoque 
diffuderunt fe per urbes campeftres & auftrales tribus 

Xx 3 Jehudae, * 
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illis autem combuftis igne Jehoshua filius Jehotfadaki 

evafit propter juftitiam luam). Siquidem Achas impie 

egit juxta abominationes populorum , qtios expulit 

Dominus a confpeftu filiorum Ifraelis. 4. Immolavit 

enim Se adolevit aromata in excellis & in collibus & 

• 

fub omni arbore frondofi. 5. Tradiditque eum Do- 
minus Deus in manum Regis Syrorum , qui pcrcuf- 
ferunt exercitum ejus & ceperunt ex eo captivos 
' plurimos , quos adduxerunt Darmafcuni ; atque e- 
tiam in manum Regis Ifraelis traditus eft, qui exer- 
citui ejus intulit cladem maximam. 6. Occidit etiam 
Pekach filius Remaliae ex Jehudaeis centum & vigin- 
ti millia die uno, omnes viros bellatores : eo quod 
reliquiiTent timorem Domini Dei Patrum eorum. 7. 
Occidit quoque Zicri potens de domo Ephraim: 
Maafeiam filium Regis & Azrikamum Principem 
qui praefe&us eft palatio & Elkanam fecundum & 
Rege. 8. Coeperuntque filii Ifraelis de fratribus fuis 
ducenta millia mulierum, puerorum & puellarum, 
praedam infuper ingentem diripuerunt ab eis , per- 
tuleruntque praedam Shomronem. 9. Ibi autem erat 
Propheta Domini, cui nomen Obed, qui egreflus ob- 
viam exercitui venienti Shomronem , dixit eis : Ecce 
propter iram Domini Dei Patrum veftrorum contra 
homines Jehudae tradidit eos in manus veftras, & oc- 
•cidiftis eos furore ad exitus coelorum pertingente. 
10. Nunc ver6 filiosjehudae & Hierofolymae ftatuiftis 
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fecit quo 3 reftum fuit coram Domin6 , ficut Da- 
vid Pater ejus, x. Sed ambulavit in viis Regum 
domus Ifraelis , infuper & fufilia fecit Baalibus. 
3. Ipfe etiam obtulit fuftitum in valle filii Hinno- 
mi & combuffit filios fuos igne (led eripuit Ver- 
bum Domini ex illis Chizkiam quod manifeftum eftet 
coram Domino ex eo orituros efle tres juftos Cha- 
naniam , Mishaelem & Azariam , qui tradituri 
eflent corpora fua ut conjicerentur in medium 
fornacis ignis ardentis propter nomen magnum & 
gloriofum & evafura ex incendio. Primum eva- 
fit Abraham ex incendi6 fornacis ignis Chaldaeo- 
rum in quem conjecerat eum Nimrod , quod 
non coleret idola illius. Secundo autem evafit 
Tamar ex incendid ignis domtis judicii Jehudae, 
cum dixiflet ille : Producite cam ut comburatur. 
Tertib evafit ex incendio ignis Chizkia filius Acha- 
zi, quo tempore injecerat eum Pater ejus in valle 
filii Hinnomi, in altaribus Topheti. Quarto evafe- 
runt Chanania Mishael & Azaria & fornace ignis 
ardentis .Nebucadnetfaris Regis Babelis^ Quinto 
evafit Jehoshua filius Jehotfadaki Sacerdos magnus 
cum conjeciflet eum Nebucadnetfar impius in 
fornacem ignis ardentis cum Achaabo filio Ko- 
liae & Tiidkia filio Maafeiae Pfeudoprophetis ; 
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juxta omnia quae fecerat Uziia Pater ejus; excepto 
quod non eft ingreflus in templum Domini & adhuc 
populus prave agebant. Ipfe aedificavit portam do- 
mtis Sanftuarii Domini fuperiorem , & in muro pa- 
latii interioris conftruxit multa. 4. Urbes quoque 
aedificavit in monte domus Jehudae & in validiflimis 
arcium aedificavit palatia & turres. 5 - Ipfe bellum 
geflit cum Rege filiorum Ammonis & fuperavit eos, 
dederuntque ei filii Ammonis anno illo centum ta- 
lenta argenti & decies mille icoros tritici, ac hordei 
decies mille : hoc rependerunt ei filii Ammonis , ut 
& anno .fecundo & tertio. 6. Corroboratufque eft 
Jotham , flabili vi t enim Dominus Regnum ejus, quod 
direxiffet vias. fuas coram Domino Deo fuo. 7. Re- 
liquae autem res Jothami & omnes acies belli ejus & 
vite ejus , ecce funt fcript® in libro- Rogum domus- 
Ifraelis & Jehudae. ,8. Natus viginti & quinque an- 
nos fuit cum frimitm regnavit & -fedecim annos 
regnavit- Hierofolymae. 9. Et decubuit Jotham 
cum Patribus fuis & fepelierunt eum in civitate Da- 
vidis & regnavit Achaz filius ejus.pro-c6» . . * 
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N Atus vigiatiannos-erat Achazcutnregnare coepit 
& fedecim annis regnavit Hierofolymae ; at non 
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Sacerdotibus in domo Sanctuarii Domini defuper 
altari thymiamatis. 20. Refpiciens autem eum Aza- 
ria Sacerdos qui conftitutus eft primarius & omnes 
Sacerdotes quod ecce leprofus eflet in fronte fui, 
coegerunt eum ad exeundum: quin & ipfe accelera- 
vit egredi, quod intuliflet ei Verbum Domini plav 
gam. 2i. Fuit igitur Rpx Uzzia leprofus ufque ad 
diem mortis fuae, & habitavit in domo leprae dejli- 
nata extra Hierofolymam tanquam leprofus, fepa- 
ratus ell enim a domefticis fuis propter illud quod 
ftatutum eft in eum in domo Sanftuarii Domini : por- 
ro Jotham filius ejus praefeftus eft domui Regis , ju- 
dicans populhm terrae. 12. Reliquas autem resUzziae 
priores antequam peccaflet , & lepra correptus eflet, 
& pofteriores poftquam lepri conficeretur fcripfie 
Jeshaia filius Amotfi Propheta. 23. Et decubuit 
Uzzia cum Patribus fuis & fepelierunt eum cum Pa- 
tribus ftiis in agr6 fepulfUrae , qui erat Regibus* 
dixerunt enim leprofus eft : regnavitque Jotham filius, 
ejus pro e6. ' 
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N Atus viginti & quinque annos erat Jotham cumi 
Regnum iniret & fedecim annos regnavit Hie- 
rofolymae : nomen autem matris ejus Jerufsha filia 
Tfadokf: 1. Fecitque quod re&um erat eoram DomintJ - 
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CAPUT XXV t : 

familiarum ex potentioribus bis mille * fexcemi* 
13. Et fub duftu eorum exercitus militiae ducento- 
rum & feptem millium & quingentorum exercen- 
tium bellum fortitudine militari» ad opem ferendam 
Regi adverfus hortem. 14. Praeparavit quoque eis 
Uzzia , toti fcilket exercitui clypeos & haftas & 
galeas & loricas & arcus ulque ad lapides fundarum. 
15. Fecit etiam Hierofolymae inflrumenta artifi- 
ciofa turriculas concavas artificis opere fabrefa&as, 
quae effent fuper turres & fuper angulos ad emitten- 
das fagittas & projiciendos lapides magnos : egref- 
# fumque eft nomen ejus ufque in longinquum : nam 
fmgulariter adjutus eft eo ufque ut corroboraretur. 
16. Sed cum roboratus effet, elatum eft cor ejus aded 
ut corrumperetur & praevaricatus eft in Verbum Do- 
mini Dei fui: ingreffus eft enim templum Domini ut 
adoleret fuper altare thymiamatum. 1 7. Ingreffus eft au- 
tem pbft Azaria Sacerdos & cum e£ Sacerdotes Domini 
oftoginta viri ftrenui 18. Et reftiterunt tJzziae Regi 
atque dixerunt ei , N on licet tibi , Uzzia , adolere fuffi- 
tum aromaticum coram Domino , fed Sacerdotibus filiis 
Aaronis, qui confecrati funt ad adolendum fuffitum 
aromaticum : egredere ex Sanftuari6 quia praevarica- 
tus es, nec tibi erit gloriae quod adoleveris coram Do^ 
mino. 13. Indignatus eft itaque Uzzia manu tenens 
thuribulum ad adolendum 5 cumque indignaretur 
Sacerdotibus lepra exorta eft in fronte ejus coram 
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•annos Uzzia regnum capeffivit & quinquaginta duo- 
bus annis regnavit Hierofolymae , nomen autem ma- 
tris ejus Jecolia de Hierofblymi. 4. .Fecitque quod 
reftumfuit coram Domind juxta omnia quae fecerat 
Amatfia Pater ejus. 5. Et deditus fuit querendae do- 
ftrinae a confpeftu Domini diebus Zacariae qui docuit 
in timore Domini 5 quibus autem diebus qusefivit do- 
ftrirtam i confpe&u Domini , profperum effecit eum 
Dominus. 6. Egreffusenim bellum intulit Pelifthaeis • 
ac demolitus elt murum Gathi & murum Azzae & 
murum Ashdodi : aedificavit quoque oppida in Ash- 
dodo & inter Pelifthams. 7.Et adjuvit eum Verbum Do- 
mini contra Pdifthaeos & contra Arabes degentes in 
Gerara & in planitie Meuri. 8. Dabantque Ammo- 
nitae manus Uzziae & pervafit nomen ejus ufque dum 
attingeret jfEgyptum , quia corroboratus efl cele- 
briter. 9. ^Edificavit praeterea Uzzia muros in Hiero- 
foly ma fuper portam anguli & faper portam vallis & iu- 
per angulos munivitque eos. 10. Extruxit etiam turres 
in folitudine & effodit ciftemas plurimas , eo quod opu- 
lentia multa effet ei &in valle & in planitie: cultores 
agrorum bobus & vinitores in monte & in Carmelo ; di- 
ligebat quippe agriculturam.. 11. Erant autem Uzziae 
exercitus bellatorum & exeuntium militatum in caftra, 
juxta numerum qud recenfiti funt per manum Jeielis 
Scribae & Maafei* Moderatoris , fub duftu Chananiae u- 
nius exPrincipibus Regiis.i 2.0mnis numerusPrincipum 
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dorti6 San&uarii Domini ,rqtiae confecraverat Obed 
Edom (quo tempore David de domo illius Arcam 
Domini fuftulit cum reduxiflent eam Peliflhaei & 
benedixiflet illi. Dominus) & thefauror, domus Re- 
gis & filios Magnatum qui obfides erant apud eum 
fnmpfit ^r&c reverfus eft Samariam. - I z5^ : Vixit r au- 
tem Amatfia filius Joashi Rex domus Jehudae, poft- 
quanr mortuus eft Joash filius ; Jehoachazi Rex do- 
mus Ifraelis. quindecim annis. 26. , Reliqua vero 
fafta Amatfiae priora quando inceflit in timore Domini 
&:pofteriora tjuando declinavit vi viis redis coram 
Domind, nonne defcripta funt in libro Regum do- 
mus Jehudae & domds Ifraelis. 27. Poftquam au- 
tem receffiflet Amatfia & cultu Domini inierunt con- 

* • • v , • 

tra eum conjurationem Hierofolymae & fugit La- 
eishum ; fed' miferunt poft eum Lacishum & inter- 
fecerunt eum illic. 20. Deinde fublatum equis fe- 
pelierunt cum Patribus ejus in civitate jehudae. 
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T UIerunt autem uni verfus populus domus Jehixfae 
Uzziam fedecim annos natum & Regem confli- 
tuerunt eum pro Patre ejus Amatfia. 2. Ipfe aedifica- 
vit Elotham & reftituit eam domui Jehudae poftquam 
decubuit Rex cum Patribus fuis. 3. Natus fedecim 

annos 
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carduum. Sic fecifti quo tempore mififti ad me & 
conduxifti de domo Ifraelis centies mille fortes bel- 
latores centum talentis argenti, poftea vero miifos 
fecifti ne irent tecum ad bellum & dimififti eos ve- 
hementer iratos , aded ut diffunderunt fe in terram 
ditionis ; *uae & recifis tribus millibus fpolia ampla 
referrent. 19. Dixifti tecum , ecce interfecifli 
Edomaeos > ideoque elatus eft tibi animus ad glo- 
riandum : nunc mane domi tuae quare intro- 

mittis te in malum , ut cadas tu & homines Je- 
hudae tecum, .5 20. r Sed noluit aufcultare Amatfia 
eo quod & Domino erat , ut traderet eos in ma- 
nus ipforum,quia quaefierunt cultum idolorum Edo- 
mi. 21. Afcendit igitur Joash Rex domus Ifrae- 
lis & viderunt alter alterius faciem in bello ipfe 
& Amatfia Rex tribus domus Jehud» in Bethshe- 
mesho quod pertinet ad tribum Jehudae. 22. Et 
frafti funt homines Jehudae coram hominibus Ifrae- 
lis fugeruntque finguli in civitates fuas. 23. A- 
matfiam vero Regem tribus domus Jehudae fi- 
lium Joashi filii Jehoachazi cepit Joash Rex do- 
mtis Ifraelis in Betnshemesho , & adduxit eum 
Hierofolymam deftruxitque murum Hierofolymae 

^ -1 . "* • ** * . 

& porti "Ephraimi ufque ad portam anguli qua- 
dringentos cubitos. 24. Omne quoque aurum & 
.argentum & univerfa vafa quae reperta funt in 

T t 3 doma 


Digltized by Google 


$ 5 t LIBRI II. CHRONICORUM 
[ito «nnj«i 'nfr «nnntfn pya «nnnajri»o'n miW 

toi ftoan pntsrp n«aa «^n naa p{&« nuo SKnicr» 

I- . . | • •* . I» * 5 • T " T . » r * 

• • • • 

<ppna junrn^i Mappa ppy jamea jpa nna'; 

p£^« MnVn pnm itefa pn-iate yp«a mjn«].;|irnjn , ~ 
nxorm-w arpap nh TWDa mo« : smi «nia toi 
m xd> pnoa avt pna Mnp*n«V paV pVy onnw 

• — t • It • I ▼ I* p • • • • r I**-»' Ir “i • *■« # 

• • Ili . * . 4 •7*5./»*» JU» U 5i‘* ‘ ' J* , v 

Vop *&••: pa* •rvw , %J**n nar^Ri «moa oaiw* 

• I- TJ It* T • - v:t ; ; - •* * ; • t • . ; *-t • . 

* K ■ . r , * * • 

prpp’3 pnnpopf’ S^pa jo »m p npppp om« rvxpw 

• «\ ** 

noi «aVn tf«r p'?Di : oin«n 6rn jnfna rv iyan om 

•* ; * r - ▼ * • : vr » i ■»-:-» t ; - r • « 

» - • • • 

p’Vp vrspNi «in Mappa pa«a pa« wpnn'«i'S«niF> 
:rwirr Mtnnsfc n vnv rraa nnrr rran «oantf 

• • * • • • •• • * * 2 <r • • 

# % * - • 

:*'nhp'p^.naa mn Vapicp upp* opp.rmr cp'« nanw 

* * • '+\ * . * . 

inNin’ na tf«v> na m-irr non «toa’tf p^o mn« nn 

TV - »• - ▼ J H . T . . I - T . - V. # _I 

• • • • 

o^tfrrV rww «totf noa ^«nr> non «a^>o nn« 

•• ; • vv •• • •• ▼ ; : •• . t ; - V "J*. 

I * * 

Mnm jnn ny cnam Mvnna bWm «nko m 
inani^Kn «pjp Vai Mfioai «ann ^>ai *. pa« n«p yap» . 

noa ■ 


C A P U T XXV, 


35 * 


pr^dipitaverUfitque cos de furilmit rupe & univcrfi 
crepuerunt. ij. Milites autem , quos remiferat 
Amatfia ne irent cum eo ad belium effuderunt fe in 
civitates Jehud* a Samaria ufque ad Betlichoronem, 
& interfeftis ex eis tribus millibus diripuerunt prae- 
dam magnarii. '!^ Fuit quoque poftquam veniffet 
Amatfia & caede -Edomaeorum , -attulit , idola filio- 
rum Gebalae & ftatuit fibi Numina & coram eis 
adoravit & coram eis adolevit aromata. 15. Con- 
citata eft itaque ira Domini in Amatfiani mifitque 
ad illum Prophetam , qui dixit ei ; Cur quaefivifti idola 
populorum quae non liberarunt populum fuum de 
manu tuL 16. Fuit autem cum alloqueretur illum, 
dixit ei , nunquid a confiliis Regi conflituertmt te? 
defifte, tibi , quare interficerent te ? deftitit itaque 
Propheta & vaticinandd ac, Novi , inquit quod con- 
filium inierit Dominus ad te perdendum propterea 
quod feceris hoc & non admiferis confilium meum. 
7.- Deinde confilium iniit Amatfia Rex tribus domus 
Jehuda & mifit ad Joashum filium Jehqachazi filii 
Jehu Regem Ifraelis Acendo ; veni videamus alter 
alterius faciem in bello. • i8. .h 4 ifit. autem Jfoash Rex 
Ifraelis 4d Amat fiam Regem domus Jehudat , di- 
cens s Carduus qui in Liband , mifit ad cedrum qui 
in Libano, dicens; Da filiam tuam filio meo in uxo- 
rem , tranfiitque fera fylveftris Libani & conculcavit 
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homines Jehudae & conftituit eos per familias tribu- 
nos & centuriones omnibus hominibus Jehudae & 
Benjaminis : & recenfiti funt k viginti annos nato & 
furfum , invenitque eos trecenties mille juvenes, 
qui egrederentur ad pugnam ac tenerent haftatn & 
fcutum. 6. Mercede quoque conduxit de Ifraele 
centies mille fortes bellatores , centum talentis ar- 
genti. 7. Propheta autem Domini venit ad eum di- 
cens. Ne veniat tecum exercitus Ifraelis, non eft 
enim Verbum Domini auxilio Ifraelitis © toti regno 
tribus domus Ephraimi. 8. Quod fi iniveris bellum 
tu cum tribu domus Ephraimi , cadere te faciet Do- 
minus coram hoftibus > eft enim poteftas in manu 
Domini ad fuftentandum vel ad corruere faciendum. 
9. Dixitque Amatfia Prophetae Domini, Quid ergo 
faciendum de centum talentis , quae dedi mercedem 
exercitui Ifraelis ? Refpondit Propheta Domini , eft 
potentia coram Domino ut det tibi plus quam hoc. 10. 
Senaravit itaque Amatfia exercitum qui venit ad 
eum ab Ephraimo & dimifit eos ut irent in lo- 
cum fuum : quapropter aggravata eft indignatio 

eorum valde in Jehuda & reverfi funt in locum 
fuum vehementer irati. n. Amatfia autem cor- 
roboravit fe & afiumpto populd fu6 profeftus eft 
in vallem Salis, percuflitque filiorum Seiris decem 
millia, n. Decem item millia vivorum ceperunt 

filii lehudoe i quos adduxerunt ad faftigium rupis ; 
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ultionem fanguinis filiorum Jehoiada? Sacerdotis, & 
occiderunt eum in ledo fuo & mortuus eft, fepelie- 
. runtque eum in civitate Davidis;fed non fepelierunt 
eum in fepulchris Regum. 26. lfti vero funt qui con- 
juraverunt in eum Zabad filius Shimrithae Ammoni- 
ridis & Jehozabad filius Shimrithae Moabitidis. 27. 
Porro filii ejus (qui ex eis erant qui tributum impo- 
nebant domui Jehudae cum fundaretur domus San- 
ftuarii Domini juxta juftum Regis & Sacerdotum & oc- 
cifi funt in bello propter peccata Patris eorum) ecce 
deferipti funt in Commentarii libri Regum; regnavit 
autem Amatfia filius ejus ejus loco* 

CAR XXV. 

1 

N Atus viginti quinque annos regnum aufpicatus 
eft Amatfia & viginti novem annis regnavit Hie- 
rofolymis : nomen autem matris ejus erat Jehoaddai* 
de Hierofolyma. 2. Fecitque quod re&um eft coram 
Domino , veruntamen non corde perfedo; 3. Cum- 
que confirmatum effet ei Regnum jugulavit fervos 
qui occiderant Regem patrem illius. 4. Sed filios 
eorum non interfecit propterea quod feriptum eft nv 
libro Moshe quod praecepit Dominus dicens, Non' 
morientur Patres propter peccata filiorum , nec filii 
morientur propter peccata Patrum; fed quifque pro 
peccato fuo moriantur. 5. Deinde congregavit Amatfia* 
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Sacerdotis ( cum videret delicium Regis & populi 
adolentium fuffitum idolo in domo Sanftuarii Do- 
mini die expiationum & impedientium Sacerdotes 
Domini quo minus facerent holocaufta & vi&imas 
& oblationem quotidianam , & addititias prout 
fcriptum eft in libro legis Moshe) & ftetit defuper 
populo , dixitque eis •, fic ait Dominus , quare 
tranfgredimini praeceptaDomini ? nunquam eritis prof- 
peri , quia dereliquiftis cultum Domini , ipfe quoque 
derelinquet vos. 21. Illi autem conjuratione in eum 
fadta obruerunt eum lapidibus juxta Regis manda- 
tum in atrio domus Sanftuarii. 22. Ita non eft 
recordatus Joash Rex mifericordiae qu& ufus erat 
Jchoiada Pater ejus erga ipfum , fed interfecit fi- 
lium illius , qui morti proximus dixit : Reveletur 
hoc coram Domino & ulcifcatur & requirat. 2 j: 
Fuitque ad finem anni afeenderunt contra eum 
exercitus Syrice , veneruntque contra Jehudam & Hie- 
rofolymam, & perdiderunt omnes Principes populi 
ex populo, atque univerfa fpolia eorum miferunt 
ad Regem Darmashek. 24. Cum paucis fiquidera viris 
venerant exercitus Syriae , at tradidit Dominus in 
manus eorum valde numerofum exercitum, e6 quod 
dereliquiflent timorem Domini Dei Patrum fuorunu 
Tn Joashnm quoque exercuere judicia. 25. Et cum 
abiiflent ab eo (reliquerunt enim eum in multis grat 
vibus languoribus ) conjuraverunt in eum fervi ejus in. 
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& conducebant latomos & fabros lignarios ad refi- 
ciendam domum Saneluarii Domini , fabros etiam 
ferrarios & aerarios ad inftaurandam domum Santtua- 
rii Domini. i3-Laboraruntque curatores operis & il- 
lata eft medela operi per manus eorum: reftituerunt 
enim domum Sanftuarii Domini in flatum fuum , &. 
inftaurarunt eam. 14. Quumque compldflent opus 
detulerunt coram Rege &Jehoiada reliquum pecuniae 
& fecerunt vafa domui San&uarii Domini , vafa mi- 
ni fterii, fcutellas nempe & cochlearia & catera vafa 
aurea & argentea & offerebant holocaufta in domo 
Sanftuarii Domini jugiter omnibus diebus Jehoiadae. 
15. Senuit autem Jehoiada fatur dierum & mortuus 
eft : natus erat centum & triginta annos , quando 
mortuus eft. 16. Sepelieruntque eum in civitate 
Davidis cum Regibus , fecerat enim praeceptum c Dei in 
Ifraele , erga V erbum Dei quoque & domum ejus. 1 7. 
Poftquam autem obiiffet Jehoiada venerunt proceres 
Jehudae & adorantes Regem Joashum feduxerunt eum : 
tunc recepit Rex ab eis idola eorum. iS. Derelinquen- 
tes itaque domum San&uarii Domini patrum eorum 
coluerunt lucos & idola; fuitque ira T>ei in homines 
Jehudae & Hierofolymae propter hoc eorum deli&um. 
i9.Mittebatque2)(?^/w«jad eos Prophetas ut reduce- 
rent eos ad cultum Domini, qui conteftati funt eos: 
fed non aufcultarunt. 20. Spiritus itaque Prophetiae 
& confpeftu Domini infedit Zachariae filio Jehoiadae 
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domum San&uarii Domini Dei veftri rata proportio- 
ne annua ; vos autem feftinate loqui , fed non fefti- 
narunt Levitae. 6. Propterea vocavit Rex Jehoiadam 
, Antiftitem qui conftitutus eft in principatu & dixit 
ei : Cur non inquifivifti in Levitas ut afferrent 
de Jehudd & Hierofolyma tabernaculum temporis 
Moshe fervi Domini & congregationem Ifraelis cum 
tabernaculo teftimonii. 7 - Athalia enim fcelerata 
& filii ejus deftruxerant -domum Sanftuarii Domi- 
ni > quin etiam confecrata domus Sanftuafii Do- 
mini impenderant idolis. & Ptaecepit ergo Rex & 
fecerunt arcam unam > pofueruntque eam in porta 
domus Sanftuarii forinfecus. 9. Et praeconia edixe- 
runt per Jehudam & Hierolblymam > ut afferrent 
coram Domino tabernaculum temporis Moshe fervi 
Domini , quod fecerat ad expiandum pro filiis Ifrae- 
lis in deferto. 10. Laetatique funt cunfti Principes 
& omnis populus , & afferentes fponte injecerunt 
in arcam ufque non ejfet finis. 11. Erat autem quo 
tempore deferebant arcam in quaeftorium Regis 
per manum Levitarum ; vifo jam multum effe pe- 
cuniae in arcd , venit fcriba Regis & delegatus Sa- 
cerdos qui conftitutus eft Princeps & evacuabant 
arcam & fublatam reponebant in locum fuum : fic 
facientes de die in diem congregaverunt pecuniam 
plurimam, n. Quam s^edrtr *Rex & Jehoiada cu- 
ratoribus operis minifterii domus Sanftuarii Domini 
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prsepofitos in dom6 Sanctuarii Domini fub poteftate 
Sacerdotum &Levitarum quos diftribueret David per 
domum Sanftuarii Domini ut offerrent holocaufta co- 
ram Domino , ficut fcriptum ett in iege Moshe , cunv 
gaudio & cantico , juxta conftitutionem Davidis. 19. 
Conftitoit quoque janitores ad portas domus San- 
ftuarii Domini , ne ingrederetur immundus quacun- 
que re. 20. Affumpfitquc centuriones & fortiffimos 
quo [que ac potentiilimos inter populum & uni ver Tum 
populum terrae deduxitque Regem ex domo San- 
tfuarii Domini '," 1 venerunt que per medium portae fu- 
perioris in domum Regis : & collocaverunt eum in 
Jbli6 regni. Laetatique funt univerfus populus terra 
& urbs quievit cum Athaliam interfeciflent gladio. 

C A P. XXIV. 

N Atus feptem annos «vaf Joash cum Regnum aufpi- 
catus eft , & quadraginta annis regnavit Hierofo- 
lymae 1 nomen autem matris ejus Tlibia dff dleeT- 
feba. ' 2. Fecitque Joash quod reftum fuit in oculis 
Domini , omnibus diebus jehoiadae Sacerdotis. 3. Ac- 
cepit autem ei Jehoiada uxores duas.: genuitque n» 
lios & filias. 4.. Fuitque poft haec , erat in animo- 
Toasho ut reficeret domum Sanauarii Donunn y. 
Congregavit itaque Sacerdotes & Levitas & dixit 
eis , egredimini ad civitates Jehud# ^ & colli- 

cite ab univerfo Ifraele pecuniam ad mftaurandam. 
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Jehoashi eumque fuftinere coronam illam credide- 
runt eum de femine Davidis effe,ac ftatim conftitue- 
runt eum Regem : unxeruntque eum Jehoiada & filii 
ejus atque dixerunt, Profper fit Rex in regno fud. 
ir. Quum autem audiviffet Athalia vocem populi, can- 
tantium & laudantium Regem ingreffa eft ad popu- 
lum in domum San&uarii Domini, 13. Vifoque 
quod ecce Rex flaret ad columnam fuam in introito 
& Principes ao tubae juxta Regem , & univerfus po- 
pulus terrae laetarentur atque clangerent tubis & lau- 
dentes diverfi generis organis ac docentes canere; 
fcidit Athalia veftimenta fua ac dixit* Rebellio, Re- 
bellio. • 14. Eduxft autem Jehoiada Sacerdos centu- 
riones, qui praefefti erant exercitus; dixitque eis > 
Educite illam extra ordines adituum & qui fecutus 
fuerit eam, interficiatur gladio : dixerat enim Sacer* 
dos, Ne occidatis eam hic ne contaminet domum 
Sanctuarii Domini. 1$. Conftituerunt itaque ei la- 
cum & ingreffa eft via introitus port& equorum in 
domum Regis : ubi interfecerunt eam. ; 16. Pepigit 
autem Jehojada foedus inter feipfum & inter 
populum & inter ipfum Regem: ut effer populus 
religiof6 colens Dominum. 17. Ingrelli funt itaque 
univerfus populus in domum Baalis ac diruerunt 
eam & altaria eis ac fimulachra ejus confregerunt:. 
Mattanem. quoque Sacrificulum. Baalis interfece* 
*unt ante aras. 18. Conftituit autem Jehojada* 
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©bfervent cuftodiam domfls San&uarii Domini. 7. 
Cingantque Levitae Regem circumquaque, quifque 
arma fua manu fua tenens qui ingreflus fuerii do- 
mum San&uarii Domini interficiatur , fintque cum 
Rege in introiw ejus & in exitu ejus. 8. Fecerunt 
ergo Levitae & omnes Jehudaei juxta omnia quae 
praeceperat Jehojada Sacerdos & afTumpferunt quif- 
que viros , ineuntes cuftodiam Sabbathi ; neque 
enim -dimiferat Jehoiada Sacerdos divifiones fuas. 
9. Deditque Jehoiada Sacerdos Centurionibus haftas 
& clypeos & fcuta quae fuerant Regi Davidi , quae- 
que erant in domo San&uarii Domini. 10. Confli* 
tuitque univerfum populum quemque arma fua manu 
fud tenentem & latere domus dextro ufque ad latus 
domus fmiflrum juxta altare & domum Sanfluarii: 
apud Regem circumquaque. 11. Deinde educentes 
filium Regis impofuerunt ei coronam regiam , quam 
tulit David de capite Regis filiorum Ammonis, eique 
inerat lapis pretiofus & attrahens in quo infculptum 
erat & exprefTum nomen magnum & honorandum 
quod indiderat illic David per Spiritum Sanftum, 
erat autem valor ejus pondus talenti auri, fuitque 
teftimonium domui Davidis , quod nullius Regis , qui 
non eflet de femine Davidis , capiti imponi pof- 
fet , nec valeret ifitufintit qmfqtiam eam ferre : 
cum itaque viderent populus eam recipi in caput 
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Athaliae, ut non interficeret eum. 12. Fuit ergo 
cum eis in domo Sanftuarii Domini abfconditus fex 
annis > Athalia regnante fuper terram. 


Nno autem feptimo confirmatus Jehoiada a£ 


fumpfit centuriones, Azariam filium Jerochami 
& Ishmaelem filium Jehochananis & Azariam filium 
Obedi & Maafeiam filium Adaiae & Elishaphatum 
filium Zicri & adegit eos fecum in foedus. 2. Qui 
circumeuntes Jehudam congregaverunt Levitas de 
eundis urbibus Jehudae > & principes familiarum 
Ifraelis , veneruntque Hierofolymam. 3. Pepige- 
runt ergo univerfus coetus foedus in domo Sanctua- 
rii Domini cum Rege > dixitque eis ; Ecce filius 
Regis regnabit , quemadmodum locutus eft Domi- 
nus de filiis Davidis. 4. Haec res eft, quam facie- 
tis ; pars veftrum , ineuntes cuftodiam Sabbathi ex 
Sacerdotibus & Levitis adjlabit aditibus portae pala- 
tiorum. 5. Tertia vero pars erit in domo Regis; 
tertia denique in port& fortium , quae porta eft do- 
mus difciplinae Synedrii : omnis autem populus erit 
in atri6 domus Sanduarii Domini. 6. Nec quijpiam 
ingrediatur domum Sanduarii Domini nifi Sacer- 
dotes & qui miniftrant ex Levitis , ipfi ingre- 
diantur , quia fandi funt ; omnis autem populus 
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Azaria autem filius Jehorami Regis tribus domus Je- 
hudae defcendit ad invifendum Jehoramum filium 
Achabi in Jezreele quod aegrotus eflet. 7. A'con- 
fpeftu autem Domini fuit occafio Achaziae ut veni- 
ret ad Jehoramum : cum enim veniflet profeftus eft 
cum Jehoram6 adverfus Jehu filium Nimshi, quem 
unxerat Elias ex mandato verbi Domini ad delen- 
dam domum Achabi. 8. Fuit itaque cum judicium 
exequeretur Jehu in domum Achabi, invenit etiam 
Principes Jehudae & filios fratrum Achaziae mini- 
flrantes ipfi, quos interfecit. 9. Et perquifivit Acfia- 
ziam quem comprehenderunt latitantem in Sama- 
ria, addu&umque ad Jehu occiderunt, & fepelie- 
runt eum e6 quod dicerent, filius Jehoshaphati efl 
qui quaefivit timorem Domini tot6 corde fuo : nec 
fuit domui Achaziae vir , qui potis eflet capeflere 
Regnum. 10. Athalia itaque mater Achaziae videns , 
quod mortuus eflet filius ejus r fiirgens interfe- 
cit omne femen regium , quod fuit hominibus 
domus Jehudae. 11. Suftulit autem Jehoshabath 
filia Regis Joashura filium Achaziae , quem pe- 
perit ei Tfibia de Beershebi & furata efl eum 
ex medid filiorum Regis , qui interficiebantur; 
abdiditque eum &: nutricem ejus in Sanftum 
Sanftorum : ita abfcondidit eum Jehoshabath fi- 
lia Regis Jehorami uxor Jehoiadae Sacerdotis 
( quippe ea fuit foror Achaziae ) & confpeftu 
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eum Regnum aufpicaretur & ottd anftis regnavit 
Hierofolymae , abiitque in locum fepulturae abfque 
cujufquam defiderid ; fepelierunt autem eum in civi, 
tate Davidis, fed non in fepulchris Regum. 

. • •> ' * 

C AP. XXII* 

s • 

C Onftituerunt autem Habitatores Hierofolymae 
Achaziam filium ejus minimum, Regem, loco ejus ; 
omnes enim priores interfecerat exercitus , qui venerat 
cum Arabibus ad caftra Pelifthaeorum & Afrorum.: 
regnavit itaque Achazia filius Jehorami Regis tribus do- 
mus Jehudae. x. Natus quadraginta duos annos erat 
Achazia cum regnare coeperit , & anno un 6 regnavit 
Hierofolymis ; nomen autem matris ejus Athalia filia 
Omri. 3. Etiam ipfe ambulavit in viis hominum domus 
Achabi ; mater enim ejus confulurt ei ut peccaret. 4 . 
Fecit igitur quod malum erat coram Domino , ficut 
fecerunt homines domus Achabi , ipfi enim fuerunt 
ei confiliarii poftquam mortuus eflet Pater ejus in 
perniciem ipfius. 5 . Etiam in confilio eorum ambula, 
vit & profeftus eft cum Jehoramd filio Achabi Rege 
Ifraelis ad bellum contra Chazaelem I$.egem Syriae ia 
Ramothi Gileadis , ubi caeciderunt Syri Joramum. 6. 
Reverfus eft itaque ut fanaretur in Jezreele, ex vul- 
neribus enim agrotavit quibus fauciarant eum in 
Ramthl dum pugnaret cum Ghazaele Rege Syriae; 
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Davidis Patris tui , propterea quod non ambulafti in 
viis Jehoshaphati Patris tui & in viis Afae Regis tri- 
bus domus Jehudae. 13. Sed ambulafti in viis Regum 
domus Ifraelis & feduxifti domum Jehudae & incolas 
Hierofolymae , quemadmodum feduxit eos domus 
Achabi , infuper & fratres tuos, ac domum Patris tui, 
qui te meliores erant feduxifti. 14. Ecce itaque ver- 
bum Domini immittit mortalitatem magnam in popu- 
lum tuum & in filios tuos & in uxores tuas & in uni- 
verfam fubftantiam tuam. 15. Tu autem aegritudini- 
bus multis afficieris aegritudine inteftinorum tuorum, 
ufque dum exierint inteftina tua £ corpore tuo , prae 
aegritudine qu® protrahetur fuper te diebus fupra an- 
nos. 1 6.Sufcitavit itaque verbum Domini in Jehoramum 
fpiritum Phelifthoeorum & Arabum, qui confines>»r 
Afris. 17. Et afcendentes in terram domus Jehudae 
fubegerunt eam & abftulerunt omnem fubftantiam , 
quae reperta eft in domo Regis una cum filiis & uxori- 
bus ejus: nec remanfit ei filius, nifi A chazia minimus 
. filiorum ejus. 18. Et poft omnia haec percuffit Ver- 
bum Domini inteftina ejus morbis infanabilibus. 19. 
Fuitque poft tempus dierum & annorum , qud tempo- 
re perageret opus naturae ultra terminum ejus diebus 
duobus , exierunt inteftina ejus cum morbo fuo & mor- 
tuus eft morbis peffimis : nec fecerunt ei populus ejus 
uftionem lignorum aromaticorum fimilem uftioni 
Maiorum eius. ao. Natus triginnyiuos annos erat 
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eflet primogenitus. 4. Quum itaque furrexiflet Jeho- 
ram fuper regnum Patris fui & confirmatus eflet oc- 
cidit omnes fratres fuos gladio : qiiofdam etiam e Prin- 
cipibus Ifraelis. y. Natus triginta duos annos erat 
cum Regnum aufpicaretur , & ofto annis regnavit 
Hierofolymis. 6. Ambulavitque in via Regum do- 
mus Ifraclis , quemadmodum fecerant domus Acha- 
bi , filia quippe Achabi erat uxor ejus ; fecitque ma- 
lum coram Domino. 7. Sed non fuit voluntas Do- 
mino difperdeTe' domum Davidis , propter foedus t 
quod inierat cum Davide, & quemadmodum dixerat 
fe daturum ei Regnum , & filiis ejus omnibus diebus. 
8. In diebus illius defecerunt Edomaei & fubduxe- 
runt fe manui domus Jehudae & conftituerunt fibi 
Regem. 9. Profeftus eft itaque Jehoram cum Prin- 
cipibus & omnibus curribus fuis qui aderant ei : *fa- 
(flumque eft , ut furgens nofte interficeret Edo- 
maeqs, qui flabant circum eum & Ptincipes currus. 
10. Rebellarunt tamen Edomaei, & fubduxerunt fe 
manui domus Jehudae ufque ad hanc diem; Tunc re- 
bellavit Libna, eodem tempore, & fubduxit fe ma- 
nui ejus , propterea quod reliquerat timorem Do- 
mini Dei Patrum fuorum. 11. Etiam ipfe fecit ex- 
celfa in montibus Jehudae feduxit habitato- 
res Hierofolymae , feduxit quoque domum Jehu- 
dae. ii. Pervenit autem ad eum feriptum ab Eli 4 
Propheta his verbis : Sic ait Dominus Deus 
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funt verbis Jehu filii Chananii , qui cofiftitutus efl: 
fcriba & commentariis Regibus domus Ifraelis. 35. 
Pofthaec iniit focietatem Jehoshaphat Rex tribtis do- 
mus Jehudae cum Achazia Rege Ifraelis qui condem- 
natus efl: quod effet impius. 3 6. Sociavit illum fibi 
ad faciendas naves , quae irent Tarfum in mare 
magnum 5 fecerunt autem naves in arce Galli. 
37. Prophetavit itaque Eleezer filius Dodaiae de 
Maresha, contra Jehoshaphatum dicens; Quia inii- 
fli focietatem cum Achazia , peffutndedit Verbum 
Demini opera tua , contritaeque funt naves, nec po- 
tuerunt ire Tarfum. 

• , # , , 
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D Ecubuit autem Jehoshaphat cum Patribus fuis 
& fepultus eft in civitate Davidis ; regnavit- 
que Jehoram filius ejus loco ejus. 2. Cui fratres 
erant filii Jehoshaphati Azaria & Jtchiel & Zeca- 
ria & Azaria & Micael & Shephatia : omnes hi 
filii Jehoshaphati Regis Ifraelis. 3. Deditque eis 
Pater eorum dona multa argenti & auri & ve- 
ftium honoris & aflignavit- eis pofleffiones fun- 
di, juxta civitates munitas in terrii domus Jehu- 
dae : regnum autem dedit Jehoramo filio fuo quod 
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& vafa pretiofa quae diripuerunt aded ut ea por- 
tare non poflent ; erant fer tres dies auferentes prae- 
dam eorum quia magna fuit. 26. Die autem 
quart6 congregati funt in vallem benediftionis ; ibi 
enim benedixerunt Domino , propterea vocarunt no- 
men loci illius vallem benedittionis ufque in hunc diem. 
27. Poflea reverfi funt omnes homines Jehudae & 
Hierofolymae &Jehoshaphat conftitutus in principiis 
eorum ad redeundum Hierofolymam cum laetitia: 
laetitia enim affecerat eos verbum Domini de inimicis 
fuis. ^8. Ingreffique funt Hierofolymam cum pfal- 
teriis & citharis & tubis ad domum Sanctuarii Domi- 
ni. 29. Invafit autem timor Domini omnia Regna 
terrae ; cum audiffent bellum gefliffe verbum Domini 
cum inimicis Ifraelis. 30. Et quievit Regnum Je- 
hoshaphati , quietem enim prseftitit ei verbum Do- 
mini circumcirca. 31. Regnavit igitur Jehosha- 
phat fuper homines Jehudae.- triginta quinque annos 
natus regnum capeffivit , & viginti quinque annis 
regnavit Hierofolymis , nomen autem matris ejus 
'Azuba filia Shilekii. 32. Et ambulavit in via Pa- 
tris fui Afae > nec declinavit ab ea faciendo* quod 
reftum effet coram Domitio. 33. Veruntamen ex- 
celfa non fublata funt ; nondum enim populus * 
praeparaverat corda fua ad timendum Dominum 
Deum Patrum fuorum. 34. Reliquae verd res Je- 
hoshaphati priores & pofteyiores ecce defcriptae 
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Jehudae & incolae Hierofolymae incurvarunt fe coram 
Domino ad adorandum- coram Domino. 19. Et fur- 
rexerunt Levitae de filiis Kehathi & de filiis Korachi 
ad laudandum Dominum Deum Ifraelis voce magna 
in excelfum. 20. Quumque mane furrexiflent , e- 
greffi funt in defertum Tekoae : egredientibus autem 
eis ftans Jehosbaphat dixit : Accipite k me homines 
Jehudae & habitatores Hierofolymae , credite in ver- 
bo Domini Dei veftri & credite in lege ejus & cre- 
dite in Prophetis ejus & profperi eritis. 21. Cumque 
dediffet confilium. populo, conftituit Cantores coram- 
Domino & Muficos in decoro fanftitatis, in egreflu co- 
ram aceindlis dicentes s Laudes dicite coram Domino, 
quoniam in feculum eft benignitas ejus, 21. Cumque 
coepiffent canere & laudes dicere pofuit Verbum Do- 
mini infidias in filios Ammonis & Moabi & inceUs mon- 
tis Giblae , qui venerant ad inferendum bellum Jehudx 
& frafti funt. 23. Confurrexerunt enim filii Ammonis & 
Moabi in incolas montis Giblae ad excindendum & 
delendum : cumque deleviflent incolas Giblae com- 
miffi funt inter fe ad mutuam internecionem. 14. 
Homines autem Jehudae confcenft fpecula defertum 
verfus cum refpexiflent ad -numerofas illas copias, 
ecce cadavera proftrata caefa in terram , nemine fuper- 
flite. 25. Venit ergo Jehoshaphat & populus ejus ad 
diripiendam* praedam eorum , inveneruntque inter 
eos opes multas & fuppelleftilia & corpora interfefta, 
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CAPUT XX.. Z97 

declinarunt ab eis nec delerunt eos. n. Ecce, in- 
quam , illi rependunt nobis malum veniendo ad eji- 
ciendum nos de pofleflione tu& , quam poffidendam 
tradidifli nobis. 12. Deus nofter an non vindi&am 
fumes de illis ? fiquidem nobis deeft vis ad refiftendum 
multitudini populi magni iftius, qui venit contra nos: 
nec fcimus quidem no$ quid faciamus,curti in tefufpen- 
fos tendamus oculos noftros. 1 3 . Omnes vero de domd 
Jehudae flabant coram Domino tum parvuli eorum, 
tum uxores eorum, & liberi eorum. 14. Tunc Jacha- 
zieli filio Zerariae filii Benaiae, filii JeieKs filii Mat- 
taniae Levitae de filiis Afaphi, infedit fpiritus Pro- 
phetiae a confpeftu Domini in medio coetus. 15:. Qui 
dixit ; Attendite omnis homo Jehudae & incolae Hie- 
rofolymae & Rex Jehoshaphat : fic ait Dominus vo- 
bis, vos ne paveatis nec confternamini a confpeftu 
multitudinis populi magni iftius ; non enim vobis 
funt ordines belli , fed coram Domino. -16. Die 
craftino defcendite contra eos, ecce enim afcendunt per 
afcenfum laminae coronariae ; & invenietis eos in ex- 
tremitate vallis e regione deferti Jcruelis. 17. Ve- 
ftrumnon erit pugnare in hoc bello: immoti flate & 
videte falutem Domini vobifcum , homines Jehu- 
dae & Hierofolymae ne timeatis nec confternami- 
ni cras egrediemini contra eos & verbum Domini 
auxilio vobis erit. 18. Incurvavit ergo fe Je- 
hoshaphat pronus in terram , omnes itidem viri 
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3. Timuit itaque valde & dedit vultum fuum Jehosha- 
phat ad quaerendum confilium i confpe&u Domini , & 
injunxit jejunium omni homini Jehudae. 4- Congre* 
gatique iunt homines Jehudsc ad petendum miferi- 
cordias i facie Domini : ex omnibus etiam civitati- 
bus Jehudte venerunt ad querendum do&rinam i 
confpeftu Domini. 5. Stans autem Jehoshaphat in 
coetu domus Jehudae Hierofolymat in domo Sanftua- 
rii Domini coram atrio nov6. 6. Dixit Domine Deus 
Patrum noftrOrum nonne tu es Dominus cujus Ma- 
jeftas eft in coelo , quique dominaris in omnibus re- 
gnis terre populorum, & in manu tua eft fortitudo 
& potentia adeb ut non valeat quifquatn Rex ftare 
ex adverfo tui ? 7. Nonne tu verbo tuo , Deus 
nofter, expulifti habitatores terre hujus i con- 
fpeftu populi tui Ifraelis ac dedidi eam filiis Abra- 
hami amici tui in feculum ? 8. In qua confidentes 
extruxerunt . tibi in «a domum San&aarii nomini 
verbi tui , dicentes. 9. Si qu6 anno obvenerint 
nobis occifores gladio, aut peftis, aut inedia, ora- 
bimus coram domo Sanfhiarii hic, coram te; quod 
Majeftas tua fit in domd hac ; & clamabimus ad' 
te ex anguftii noftri & acceptis precibus noftns 
falvos nos facies. «o- Nunc autem ecoe filu Am* 
monis & Moabi & mons Gible , ad quos non con- 
ceffifti domui lfraSlts accedere ad inferendum e» 
bellum cum egrederentur e terri ^Egypti : quippe 
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CAPUT XIX. 293 

domus Ifraelis ad judicium coram Domini & ad lites 
cum reverfi effent Hierofolymam. 9- Quibus prae- 
cepit dicens; fic agetis in timore Domini , fideliter 
& vere & corde perfe&d. io. Quaecunque autem 
Iis pervenerit ad vos & fratribus veftris , qui habitant 
in urbibus fuis : five quis tendatur judicio mortis 
five quis abfolvatur judicid mortis, five quaftio fit de 
lege aut praeceptb de flatutis & judiciis, admoneatis 
eo^ne peccetis coram Domino & fit excandefcentia 
ejus in vos & in fratres veftros ; fic agentes non pecca- 
bitis. ii. Ecee autem Amarias Sacerdos magnus 
qui conftitutus eft princeps vobis & in omni re per- 
tinente ad Dominum & Zecharias filius Ishmaelis 
Princeps domus Jehudae in omni re fpedante ad 
Regem & Primates Levitarum praefto funt vobis : 
Fortes eftote & agite fitque verbum Domini auxilio 
cuilibet veftrum bono. 

** • 
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F Uit autem poftea venerunt filii Moabi & filii 
Ammonis & cum eis quidam ex Edomaeis qui 
focietatem inierant cum Ammonaeis contra Jehosha- 
phatum ad inferendum bellum, x. Veneruntque qui 
nuntiarent Jehoshaphato dicentes , venit contra te 
multitudo populi magna. & parte occidentali Syriae i 
ecce autem funt in fylvi palmarum , quae & Engedi. 
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R Everfus eft autem Jehoshaphat Rex tribas do- 
mus Jehudae domum fuam in pace Hierofdy- 
mam. x. Cui obviam prodiens Jehu filius Chanant 
Propheta dixit Regi Jehoshaphato, anne re<ftum tibi 
quod cum impio profedus fueris ? Nunquid oforibu» 
Domini amicus eris ? propterea itaque eft in te ira & 
confpeftu Domini. 3- Veruntamen res bonae inventae 
funt apud te f quod (uftifteri? lucos de territ &t para- 
veris animum tuum ad quaerendum timorem DomU 
ni. 4. Habitavit ergo Jehoshaphat Hierofolymis ac 
denud egreflus eft ad docendum populum i Beer* 
fhebi ufque ad montem domds Ephraimi & re- 
duxit eos ad timorem Domini Dei Patrum fuo- 
rum. 5. Conftituitque Judices in teni pereundas 
civitates Jehudae munitas fingulis civitatibus. 6. Et 
praecipiens Judicibus , videte inquit , quid faciatis 
neque enim coram hominibus judicatis fed coram 
Domino : Majeftas autem ejus aderit vobis in re . 
judiciaria- 7-* Nunc ergo timor Domini vobis in* 
cumbat caute agatis cum locum non ; habeat co- 
ram Domino Deo noftro falfimonium aut. ac- 
ceptio perfonarum Vel receptio muneris. 8- Hie- 
rpfolym» etiam conftituit Jehoshaphat quofdam 
£ Levius & Sacerdotibus & Principibus Patrum 
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CAPUT XVIII. t Sa 

Jehoshaphato , Ego mutat6 habitu ingrediar pugnam, 
tu autem induere veftibus tuis regiis , fic mutat6 
habitu Rex Ifraelis ingreffus eft pugnam. 30. Rex 
autem Syriae praeceperat Ducibus curruum fuorum , 
dicens : Ne pugnetis contra parvum aut contra ma- 
gnum , nifi contra Regem Ifraelis folum. 31. Fuit- 
que cum viderent Duces curruum Jehoshaphatum , 
dicerentque certe Rex Ifrael eft ; circumdederunt 
eum ad dimicandum : clamavit itaque Jehoshaphat & 
Verbum Domini opem tulit ei, & avertit eos Do- 
minus ab ed. 31. Cum enim vidiflent Duces cur- 
ruum eum non efle Regem Ifraelis reverfi funt ab 
infequendo eum. 33. Naaman autem Dux exercitus 
Magni Regis Syriae traxit arcum 6 regione fui (ad 
implendam Prophetiam Eliae Theshubitae & Prophe- 
tiam Micae filii Imlae) & percuffit Regem Ifraelis in- 
ter cor & reticulum jecoris per locum conciflurarum 
loricae : dixit itaque aurigae fuo converte te retror- 
fum & educ me de acie praeliantium , quia vulneratus 
fum. 34. Et ceflarunt bellatores in die illd , fed 
Rex Ifraelis collefris viribus perftitit in curru adver- 
fus Syros ufque ad vefperam ; mortuus eft autem 
tempore occalus Solis. . 
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Prophetiae falfae in ore omnium prophetarum ejus: 

dixitque Dominus decipies ; quin & fafta eft tibi 
poteftas decipiendi eos veruntamen non licebit tibi 
federe inter juftos ; quifquis enim locutus erit 
falfum , fieri non poteft ut fit ei manfio inter 
juftos ; exinde egredere & me & fac ita. 22. Nunc 
igitur ecce pofuit Dominus fpiritum Prophetiae 
falfae in ore Prophetarum iftorum & coram Do- 
mino decretum eft inferre tibi malum. 23. Ac- 
ceflit autem Tfidkia filius Cenaanae & percuffit 
Micae maxillam , dicens 5 quo tempore fubduxit 
fe fpiritus Prophetiae miffus & confpeftu Domini b 
me ut loqueretur tibi? 24. Refpondit Mica: Ecce 
tu videbis illo ipfo 'die , quando ingreflus fueris 
cubiculum interius ut abfeondas te. 25. Dixit 
ver6 Rex Ifraelis , Tollite Micam & deponite 
eum apud Amonem Principem civitatis , & apud 
Joashum filium Regis. 26. Ac dicitote eis , fic 
dicit Rex , Mittite hunc in carcerem & praebe- 
te ei panem cum angufti& & aquam cum an- 
guftii , donec reverfus fuero in pace. 27. Dixit 
vero Mica : Si omnino reverfus fueris in pace 
non eft voluntas Domini in me & non locutus erit 
in fpiritu Prophetiae mecum ; tunc dixit. Au- 
dite populi vos omnes. 28. Afcendit igitur Rex 
Ifraelis & Jehoshaphat Rex tribus domus Jehudae 
Ramotham Gileadis. 19. Dixitque Rex Ifraelis 
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Sit nunc ergo verbum tuum ut unius illorum Io- 
quarifque verba faufta. 13. Cui refpondit Mica, 
vivit Dominus, quodcunque dixerit Deus meus, 
illud loquar. 14. Venit ergo ad Regem , cui Rex 
ait ; Mica , oportetne afcendamus Ramotham Gi- 
leadis ad faeiendum bellum an abftineamus ; Dixit 
ille afcende & profperare; tradentur enim in manus 
veftras. 15. Dixitque ei Rex; quoties ego adjuratu- 
rus fum te, ne quid prophetes de me nifi folam ve- 
ritatem? 16. At ille vidi, inquit, Ifraelem difperfos 
fuper montes ficut oves quibus non efl paftor; & 
dixit Dominus , non funt iftis Domini : revertantur 
quifque domum fuam in pace. 17. Ait igitur Rex 
Ifraelis Jehoshaphato, Nonne dixi tibi fore ut non 
prophetaret mihi bonum , fed tamen malum. 18. Tum 
ille Propterea inquit , accipe verbum Prophetiae Do- 
mini: vidi gloriam majeftatis Domini infidentem folio 
gloriae illius omnibus exercitibus coeleftibus artantibus 
& miniftrantibus ei & dextra & a finiftra. 19. Dixit 
autem Dominus : Quis feducet Achabum Regem 
Ifraelis ut afcendat & corruat occifus in Ramotha 
Gileadis ? cum refpondens hic diceret hoc modo 
& alter alio. 2.0. Prodiit fpiritus Nabothi de Jezree- 
Ie e conclavi juftorum & fletit coram Domind & 
dixit : Ego decipiam eum : cui Dominus , Qu6 
pafto. 2*. Refpondit ille , egrediar & ero fpiritus' 
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tradet eam fiquidem Dominus in manum Regis. 
6. Dixitque Jehoshaphat ,fierine poteft,ut nullus hic 
fit Propheta idoneus coram Domino adhuc , a quo 
inquiramus? 7. Refpondit Rex Ifraelis Jehoshapha- 
to, Adhuc eft, vir unus , & quo inquiramus ver- 
bum Domini; fed ego odi eum quia non vaticinatur 
mihi bonum , fed perpetub malum , ille eji Micaia 
filius Imlae : dixitque Jehoshaphat ne loquatur Rex 
hoc modo. 8. Accerfivit igitur Rex Ifraelis eunu- 
chum quendam , dixitque, Feftina adducere Micaiam 
filium Imlae. 9. Rex autem Ifraelis & Jehoshaphat 
Rex tribus domus Jehudae induti amiftu regio & 
fedentes ambiebant circiter dimidium areae , ille 
confulebat pfeudoprophetas, hic vero quaerebat do- 
dlrinam & confpeftu Domini, & orabat in introitu 
Samariae ; omnefque pfeudoprophetae vaticinaban- 
tur mendacium 'coram eis. 10. Fecit autem Tfid- 
kia filius Cenaanae pfeudopropheta effigiem figurae 
cornuum ferri : dixitque , fic ait Dominus : His 
occides homines Syriae donec confumpferis eos. 
11. Omnes quoque pfeudoprophetae prophetabant 
falf6 ad hunc modum , dicendo : Afcende Ramo- 
tham Gileadis & profperare , tradet enim eam Do- 
minus in manum Regis. 12. Nuntius vero qui 
ierat vocatum Micaiam locutus eft ad eum di- 
cens : En verba pfeudoprophetarum una loque- 
la bonum & fauftum coram Rege annuntiant : 
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virorum fortium. 17. De tribu vero Benjaminis viri 
fortes erant Eliada & cum eo trahentes arcum & te- 
nentes fcuta ducenties mille. 18. Proximus huic fuit 
Jehozabad & cum eo centum & octoginta millia ac- 
cinftorum ad militiam. 19. Hi erant qui miniftra- 
bant Regi : praeter eos quos difpofuerat Rex in ur- 
bibus munitis per univerfam Jehudam. 

C A P. XVIIL ' : 

F Uit ergo Jehoshaphatp* opulentia & gloria pluri- 
ma, & affinitate conjunctus eft Achabo. x. De- 
fcetidit itaque poit annos aliquot ad Achabum in Sa- 
mariam ; cujus gratia mactavit Achab oves & boves 
plurimos pro populo qui eum comitabatur : perfua- 
fit infuper ei , ut afcenderet Ramotham Gileadis. 
x. Dicenti enim Achabo Regi Ifraelis Jehoshaphato 
Regi tribus domus Jehudae , Nunquid ibis mecum 
Ramotham Gileadis ? Refpondit : ego fum ut tu , 
& ficut populus tuus populus meus ; quid evenerit 
tibi, idem eveniet mihi in bello. 4. Dixit etiam Je- 
hoshaphat Regi Ifraelis , confule quaefo hodie ver- 
bum Domini, s • Congregavit igitur Rex Ifrae- 
lis Prophetas , quadringentos viros & dixit ad 
eos ; Anne oportet nos afcendere Ramotham Gi- 
leadis , an defiftere ? Inquiunt , illi afcende , 
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Regni fui roifit Principes fuos Ben-Chailem & Obe. 

diam & Zecariam & Netbaneelem & Micaiam ad 

• • 

docendum timorem Domini in civitatibus Jehudae. 
8. Et cum eis Levitas Shemaiam & Nethaniam & 
Zecariam & Afaelem , & Shemiramothum & Jeho- 
nathanem & Adoifiam & Tobiafn & Tobadoniam, 
Levitas , & cum eis Elishamaum & Jehoramum 
Sacerdotes. 9. Docebantque in domo Jehudae, lecum 
habentes librum legis Domini : circumibant autem 
eundas urbes Jehudae , docentes populum. 10. Fuit 
itaque pavor Domini fuper omnia regna terrarum quae 
erant per circuitum Jehudae; nec gerebant bellum 
cum Jehoshaphato. 1 1. Sed & Peliflhaeorum quidam 
afferebant munus Jehoshaphato & argentum & au- 
rum oblationis nomine : Arabes quoque adducebant 
pecus arietum fepties mille & feptingentos & hircos 
totidem, n. Pergebat itaque Jehoshaphat crefcendo 
ufque ad fummum: atque aedificavit in Jehuda palatia, 
urbefque thefaurarias. 13. Operis autem multum erat 
ei in civitatibus Jehudae , viri quoque bellatores Hie- 
rofolymis. 14. Quorum ifti funt numeri per domum 
paternam fuam : tribui Jehudae Chiliarcharum Adna 
Princeps & cum e6 virorum fortium tercenta mil- 
lia. i?. Qui vero juxta eum locum habuit, Jeho- 
chanan Princeps & cum eo ducenta o&oginta mil- 
lia. 16. Huic proximus fuit Amafia filius Zicri, qui 
fponte fe obtulit Domino > & cum eo ducenta millia 
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quadragefimo prim6 cx qu6 Regnum iniit. 14. Et 
fepelierunt eum in fepulchro fuo quod paraverat fibi 
in civitate Davidis 5 pofitum in le&6 plen6 aromati- 
bus & fpeciebus odorum confettis ex aromatibus 
opere medicato : & combufferunt ei uftionem ligno- 
rum aromaticorum quam maximam. 


C A P. XVII» 


R Egnavit autem Jehoshaphat filius ejus poft eum , 
& invaluit contra Ifraeiem. z. Et conflituit co- 
pias in omnibus urbibus Jehudae munitis , praefi- 
diaque difpofuit per terram tribus domus Jehu- 
dae & per civitates Ephraimi , quas ceperat Afa 
pater ejus. 3. Eratque verbum Domini auxilio 
Jehoshaphato , ambulavit enim in viis Davidis Pa- 
tris fui prioribus nec confuluit idola. 4. Sed 
Deum Patris fui requirebat & in praeceptis illius 
ambulavit : non autem juxta opera prava domds 
Ifraelis. 5. Confirmavit* itaque Dominus Re? 
gnum in manu ejus & dederunt omnes de domo 
Jehudae Jehoshaphato munus , adeo ut effent ei 
opulentia & divitiae & gloria affatim. 6. Extu- 
litque animum fuum ut ambularet in viis quae 
reftae funt coram Domind : quin & fuftulit excella 
& lucos de dom6 Jehudae. .7. Tertid autem anno 
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6 . Afa itaque Rex aflumpfit omnes homines Jehu- 
dae, qui tulerunt lapides Ramae & ligna ejus, qui- 
bus aedificaverat Baasha , & aedificavit eis Gibeam 
& Sacutham. 7. In tempore ergo ill6 venit Cha- 
nani Propheta ad Afam Regem tribus domus Jehu- 
dae, dixit que illi, cum innixus fis Regi Syriae non 
autem innixus fis verbo Domini Dei , idcirco evafit ' 
exercitus Regis Syriae de manu tua. 8. Nonne 
Cushaei & Libyes exercitus erant ingens, curribus 
& equitibus quamplurimis ? cum innitereris tamen 
verbo Domini tradidit eos in manum tuam. 9; 
Oculi enim Domini contemplantuj: univerfam ter- 
ram > ut fortem fe praebeat erga juftos , qui perfeftd 
funt corde in eum ; ftulte egifti in h6c : propterea 
dehinc futura funt adverfiim te bella. 10. Iratus 
itaque Afa adverfus Prophetam , mifit eum in carce- 
rem ; quod commotus eflet in eum propter hoc : fer- 
vitute etiam oppreflit Afa quofdam ex populd eodem 
tempore. 1 1 . Ecce autem res Afe priores & pofteriores , 
en fcriptae funt in libro Regum domus Jehudae& do- 
mus Ifraelis. n. Deinde aegrotavit Afa anno tricefi- 
m6 nono regni fui, pedibufque claudicavit , ufque adeo 
ut vehementilTima evaderet aegritudo ejus : neque 
tamen cum aegrotaret quaefivit difciplinam & confpeftu 
Domini, fed medicis confifus ejl . 13. Poftea decu- 
buit Afa cum Patribus fuis: mortuus eft autem anno 

M m z qua- 


i 7 4 LIBRI II. CHRONICORUM 

Mnm 'J 3 M rv> btw min* ep» ^atr nan «s^a «d«i 

- t : t ; - v: ▼ - • - : * : - »▼: 

:MnoD m Nnpi 3 tr pro «ni «tfya kxh «rmp rrt 
rrn Ncn'tf «d« «'33 a:n «nx «vin «inyai 

•*• ▼!* I •• : * » *! t . : **•; t -• • — * »• ; 

M^i m«n «af>a by MnaonD’» na n ,[ ? nasi rmrr 

* • T“* “ T • " • T • * • • • " • •* • ••• <r * 

• * • • ••• • T • 

^*n 3'tnci’N «33’n Vibd ov&x "i tono by xrDonD’» * 

•• • •• : • t ; •• i • ■ v; » • ▼ :i ? — »•-••• 

• • • 

XMD St 6 iin 'tofo ’«tra «Sn : tv id mtn «ata 

»5 ■ •• : *: •■ * ; "t »*: ‘ I • t- - « * - 

pjnoo 71 «non? by ^noonopai «nr£ priaVi pannxV 
□y xspn'«V «ynx Sdd pVanpa Ti’u»y « on» : tts 
J 33 a onx «n by Rruffio*» mpb ubq pruh 
rvaa n« 3 Di ««a? Vy «p« pni ; «>nnp 'nrp -jay rm 

• a 

• * 

«ny p «dn -raytfi «i by n’,ay d’D3iv« onx k"tt?» 

. \m «n '«nnai 'xnnp «d« 'mna «ni :*mn « 31*3 
jnoi : S«ni£ n* 3 *n rrar npn «nVn nao !>y papa 
ny 'iVana nanm*} iTiyoW» ym pnSn rutfa mwj 

01J3JP jfcVi« yap «^ yna na tp«i npnp n?3n« x^yV 

* • • 

rotfa npi nnnax-oy «d« antfi : Nnnoxa tr^x * 

: . * T • : T » •; * 1} • : >- + v •»: 

*nn 


Digitized by Google 


CAPUT XV. 


*7i 

Ifraelis ; attamen cor Afae erat perfeftum cunftis 
diebus ejus. 18. Intulitque ea quae confecraverat Pa- 
ter ejus , quaeque ipfe confecraverat in domum San- 
ftuarii Domini > argentum & aurum & vafa. 19. 
Bella vero nulla erant ufque ad annum tricefimum 
quintum Regni Afae. 

C A P. XVI. 

A Nno tricefimo fexto Regni Afae afcendit Baasha 
Rex Ifraelis contra domum Jehudae & extruxit 
Ramam , h&c de caufa ne quenquam permitteret 
egredi aut ingredi ad Afam Regem tribus domus Je- 
hudae. x. Protulit igitur Afa argentum & aurum 
de thefauris domus Sanftuarii Domini & 6 domo 
Regis ; mifitque ad Bar-Hadadum Regem Syriae 
qui habitabat in Darmafco, dicens •• 3. Foedus inter 
me & te ejl , quod fuit inter Patrem meum & Pa- 
trem tuum : ecce mifi ad te argentum & aurum, i, 
refcinde foedus quod tibi eft cum Baasha Rege 
Ifraelis ut & me recedat. 4. Aufcultavit autem Bar- 
Hadar Regi Afae mifitque Principe^ exercituum 
fuorum in urbes Ifraelis qui exciderunt Ijonem 
& Danem & Abelem Occidentalem , omniaque 
repofitoria dirifucrunt , quae erant in urbibus 
Naphtalis. y. Quod cum audiffet Baasha defti- 
tit ab aedificanda Rama & abrupit opus fuum. 
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cmn viderent quod verbum Domini Dei ejus efTet 
ei auxilio, io. Congregati igitur Hierofolymam 
menfe tertio anno decimo quinto Regni Afae. 
ii. Immolaverunt coram Domino die illo in fefto 
fcptimanarum de praedi quam adduxerant boves 
feptingentos & oves feptijes mille. 12.. Et inive- 
runt foedus ut quaererent timorem Domini Dei 
Patrum fuorum toti voluntate & toto animo 
fud. 13. Quicunque vero non inquireret coram 
Domino Deo Ifraelis interficeretur five parvus five 
magnus , live vir five mulier. 14- Juraveruntque 
coram Domino voce magni & jubilo tubifque ac 
buccinis. 15*. Et gavifi funt univerfi Jehudaei ob 
juramentum illud * cum toto anim 6 fuo juraffent » 
& toti voluntate fui quaefiviffent timorem ejus 
& inventus effet illis , praeftititque eis Dominus 
requies circumcirca. 17. Quin •& Maacam ma- 
trem fuam amovit Afa ne effet Regina e 6 quod 
feciffet idolum , ad ridendum coram luco : trun- 
cavit autem Afa idolum rifus ejus & comminutum 
combuflit , ac projecit in torrentem Kidronis. 
Leftio alia. Poftquam vero converfa eft Maaca 
mater Afae ut effet jufta , mutavit nomen ejus in 
Micaiam filiam Urielis de Gibei 5 quo nulla fieret 
mentio nominis ejus prioris ne probro effet ei. 

17. Excelfa autem non amota funt ex domo 

Ifraelis * 
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timorem ejus > derelinquet vos. 3* Dies autem mul- 
ti exatti funt domui Ifraelis, quibus nondum fchifma 
fecerunt adverfus domum Jehudae : Jarobamum ver 6 
fecuti cultum non praeftiterunt Deo. vero, & adorave- 
runt vitulos aureos , nec fuit eis Sacerdos docens jufti- 
tiam, fed tantum Sacrificuli adolentes fuffitum cul- 
tui extraneo , nec exercuerunt fe in lege. 4. Quodfi 
converfi fuerint cum anguftia fit illis ad cultum Do- 
mini Dei Ifraelis & quaefierint doftrinam & con- 
fpeftu Domini invenietur etiam illis. 5. Illis fiqui- 
dem temporibus non fuit pax exeunti in agrum, 
aut ingredienti in urbem : verum commotiones 
magnae omnibus incolis terrarum. 6. Feceruntque 
tumultum populus cum populo & urbs cum urbe * 
nam verbum Domini conturbavit eos omni anguftia. 
7. Vos ergo domus Jehudae fortes eftote nec lan- 
gueant manus veftrae ; erit enim vobis merces bona 
operis veftri. 8. Cumque audiflet Afa verba ifta 
& verba Prophetiae Odedi Prophetae , forrem fe 
praeftitit , fuftulitque abominationes ex omni terr& 
domus Jehudae & Benjaminis , & ex urbibus quas 
ceperat de monte domus Ephraimi , & renovavit 
altare Domini , quod erat ante porticum Domi- 
ni. 9. Congregavitque univerfos viros Jehudae & 
Benjaminis advenafque cum eis de domo Ephrai- 
mi , & de domo Menashae & de domo Simeonis : 
degebant enim apud eum de domo Ifraelis plures 
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qui poflit opera ferre five potens five inbellis ; opem 
fer nobis Domine Deus noder, quia verbo tuo inni- 
timur^ in nomine verbi tui venimus contra ingen- 
tem hanc turbam: Domine Deus noder tu es ne prae- 
valeat in te filius hominis. 12. Fregit itaque Domi- 
nus Cushaeos coram Afa & coram domo Jehudae, 
fugeruntque Cushaei. 13. Perfecutus ed autem eos 
Afa & populus qui cum eo erat, Geraram ufque, 
eecideruntque e Cushaeis, ut non edet eis refiduum 
fuperdes ; frafti funt enim coram Domino & coram 
exercitu ejus : reportarunt ergo praedam valde multam. 
14. Interfecerunt quoque omnes incolas civitatum, 
quae erant per circuitum Gerarae terror enim divini- 
tus invaferat eos, & diripuerunt omnes urbes illas 
fpolia quippe multa inerant illis. 15. Caulas etiam 
gregum eorum expugnarunt, & ceperunt pecora quam- 
plurima & camelos reverfique funt Hierofolymam. * 
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T Um Azarias filius Odedi , rnfidente ei fpiritu 
Prophetiae & confpe&u Domini. 2. Egreflus 
ed coram Afa , dixitque , Anfcultate mihi Afa & 
omnis Jehuda & Benjamin : Verbum Domini vobis 
auxilio erit dum ambulaveritis in viis ejus,& fi quae- 
liveritis doctrinam it confpeftu ejus, invenietur voJ>is 
in tempore angudiae veftrae : fin vero dereliqueritis 
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decem. 2. Fecit autem Afa quod bonum & reftura 
erat in confpettu Domini Dei. 3. Suftulit enim al- 
taria alienigenarum & aras & confregit ftatuas fuc- 
ciditque lucos. 4. Et praecepit domui Jehudae ut 
qusererent Dominum Deum Patrum fuorum & fa- 
cerent legem & praeceptum ejus. 5. Suftulit etiam de 
cunftis urbibus Jehudae etfcelfa & fimulacra & 
quievit regnum coram eo. 6. AEdificavit quoque 
urbes munitas in Jehuda : cum quiefceret terra Ifrae- 
lis, & nullum eflet cum ed bellum in annis illis , pa- 
cem ei praeftante Domino. 7. Dixit itaque Jehudae, 
aedificemus civitates iftas , & vallemus muris & tur- 
ribus portis & ve&ibus ; donec fubjefti fint incolae 
terrae coram nobis , quandoquidem quaefivimus timo- 
rem Domini Dei noftri , quaefivimus do&rinam a con- 
fpeftu ejus & pacem praeftitit nobis undequaque: 
aedificaverunt igitur & profperi fuerunt. 8. Fuit au- 
tem Afae exercitus ferentium fcuta & haftas , de 
domo Jehudae ter centies mille , de domo vero Benja- 
minis ferentes clypeos & trahentes arcus , ducenties 
oftuagies mille, omnes hi viri militares. 9. In hos 
ingreffus eft Zerach Cushaeus cum exercitu millies 
mille hominum, curribus autem tercentis; venitque 
Marosham ufque. io. Porro Afa egreflus eft obviam 
ei: inftruxerunt vero aciem in valle Tfephatha, quae 
eft ad Marosham. 11. Oravit igitur Afa coram Domi- 
no Deo fuo , dixitque : Domine Deus non alius eft & te , 
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vociferarentur homines Jehudae ut verbum Domini 
caederet Jarobamum , & omnes . Ifraelitas coram 
Abia & domo Jehudae. 1 6. Terga dederunt itaque 
filii Ifraelis & confpeftu domus Jehudae , tradiditque 
illos Dominus in manus horum. 17. Et percufle- 
runt eos Abia & populus ejus percuflione magn£; 
& ceciderunt interfefti gladio de domo Ifraelis quin- 
genties- mille 'viri juvenes. 18. Ita frafti funt filii 
Ifraelis tempore illo, & valuerunt filii Jehudae, e6 
quod niterentur verbo Domini Dei Patrum Tuo- 
rum. 19. Perfecutus eft autem Abia Jarobamum + 
& cepit ab eo civitates * Bethelem & vicos ejus , 
& Jeshanam cum vicis fuis , Ephronem quoque 
cum vicis fub. 20 . Nec erat fortitudojarobamo ulterium 
in diebus Abiae , clade enim divinitus illata mor- 
tuus eft. •ai." Viribus autem auftus Abia accepit 
fibluxores quatuordecim, procreavitque viginti duos 
filios & fedecim filias, zz. Reliquae autem res Abiae 
vi^que ac difta ejus defcripta funt in Commentario 
Prophetae Iddonis. 
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P Oftea decubuit Abia cum Patribus fuis&fepelive- 
runt eum in civitate Davidis , regnavitque Ala filius 
ejus pro e6 : in diebus illius quievit terra Ifraelis annis 
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CAPUT XIII. .t6i 

Davidis : eftis autem turba populorum multorum , funt- 
quevobifcum vituli aurei , quos fecit vobis Jarobam fi- 
lius Nebati colendos/™ Deo. 9. Nonne ejeciftis Sacer- 
dotes Domini filios Aharonis& Levitas &feciftis vobis 
facrificu!os,ficut populi terrarum ; quicunque venerit 
( ut offerat oblationem fuam } cum juvenco de bobus 
& arietibus feptem , erit quidem Sacerdos abfque ver- 
bo Domini. 10. Nobis autem Dominus auxilio eft , cu- 
jus timorem non deferuimus; Sacerdotefque qui mi- 
niftrant coram Domino funt filii A baronis , quibus Le- 
vitas fubferviunt. 11. Et adolent fuffitum aromatum 
coram Domino quolibet mane & quolibet vefpere ; fuf- 
fitum quoque aromatum , atque ordine panes imponunt 
menfas puras, candelabrum quoque aureum curant , 
cujus lucernas accendendas funt qudvis vefpere ; obfer- 
vamus enim nos, quas obfervanda prascepit verbum 
Domini Dei noflri ; fed vos deferuiftis timorem ejus, 
ix. Ecce ergo nobifeum Dux Dominus efl,& Sacer- 
dotes ejus, cum tubis clangoris ad clangendum contra 
vos: filii Ifraelis ne pugnetis contra Dominum Deum 
Patrum veflrorum , quia haud profperi eritis. 13. Jaro- 
bam interea circumduxerat infidias,ut venirent eis a 
tergo , ita ut ipfi efTent & fronte domus Jehudas , infidias 
vero & tergo eorum. 14. Cumque profpicerent Jehu- 
dasi , ecce inflabat eis bellum ^ fronte & & tergo ; clama* 
runt igitur ad Dominum & Sacerdotes clangebant tubis, 
15. Vociferatique funt homines Jehudas ,fiiitque cum 
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verfd in praeftantius nomine dicebatur Micaia mu- 
tato infuper Patris nomine in Urielem de Gibea, ne 
memoraretur nomen Abshalomi ) eratque "bellum 
inter Abiam & Jarobamurn. 3. Junxitque Abia cur- 
rus & inltruxit aciem cum exercitu fortium bella- 
torum quadringentis millibus virorum juvenum : Ja- 
robam vero commifit cum e6 ordines praelii cum 
octingentis millibus virorum , fortium militum.. 4.. 
Tum furrexit Abia in fumm6 monte Tfemarimo 
qui erat in monte tribfisdomtfs Ephraimi , dixit- 
que : Audite me Jarobam & omnis domus Ifraelis. 
5: Nonne vobis convenit (cire , Dominum Deum 
Ifraelis dedifle- Da vidi Regnum & dominium de- 
difle ei fuper Ifraele in feculum, ipfi & filiis ejus 

• . 1 ^ / 1 «• • 

pafto falis , ut quemadmodum fieri nequit ; ut 
aquae marinae unquam dulcefcant , ita nec poflit 
difcedere dominium & domo Davidis in feculum? 
6. Surrexit tamen Jarobam filius Nebati fervus 
Shelomonis filii. Davidis & rebellem fe geffit in Do- 
minum fuum. 7. Congregatique funt ad eum ho- 
mines vani & improbi, qui praevaluerunt apud Re- 
chabamum filium Shelomonis, cum ille eflet juvenis 
& mollis animo , nec quid poflet adverfus eos. 8. Nunc 
autem an cogitatis vos pofle valere adverfus reg- 
num quod divinitus traditum eft in manum filiorum 
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fregiffet cof fuum , averfa e(l ab eo indignatio Do- 
mini , neque (latuit perdere & excindere totum po- 
pulum, imo quidem in familiam Jehudae (latuit con^ 
ferre res bonas. 13. Vires ergo recepit Rex Recha- 
bam Hierofolymae & regnum retinuit ; quadraginta 
enim annos & unum natus regnare coepit $ feptende- 
cim verd annis regnavit Hierofolymae , quam urbem 
elegerat Dominus ut collocaret Majeftatem fuam il- 
lic, prae omnibus tribubus Ifraelis ; nomen autem ma- 
tris ejus Naama Ammonitis. 14. Fecit tamen malum, 
nec appulit animum fuum ad inquirendam do&rinam 
a confpe&u Domini, iy. Res vero Rechabami prio- 
res & pofleriores nonne funt (criptae in fermonibus 
Shemaiae Prophetae & Iddonis Prophetae in libro Ge- 
nealogiae domus Davidis, praefia etiam quae fuerunt 
inter Rechabamum & inter Jarobamum cunftis eo- 
rum diebus ? 16. Decumbente vero Rechabamo cum 
Patribus fois , fepultoque in civitate Davidis, regna- 
vit Abia filius ejus in loco ipfius. 

CAP. XIII. 

A Nno decimo oftavd Regis Jarobami regnavit 
Abia fuper domum Jehudae. 2. Tribus annis 
regnavit Hierofolymae , nomenque matris ejus Mi- 
caia filia Urielis de Gibe& : ( eadem fuit Mica fi- 
lia Abshalomi > fed quod edet foemina proba 
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equitibus: nec erat numeruspopulo qui venerat gura 
eo ex iEgypto Libyes fc. & Sucaei & Cushaei. 4. 
Cepitque civitates munitas, quae erant Jehudae; ve* 
neruntque Hierofolymam. 5. Skemaias aurem Pro- 
pheta accedit ad Rechabamum & Principes Jehudae , 
^«/convenerant Hierofolymam fugientes Sheshakum ; 
dixitque eis,fic ait Dominus, vos reliquiftis timorem 
meum , ego vero relinquam vos in manu Sheshaki. 
6. Humiliantes fe igitur Principes Ifraelis & Rex, 
dixerunt, juftusefl Dominus. 7. Cumque manifeftum 
ejfet coram Domino quod humiliaffentfe, fuit verbum 
Prophetiae cum Shemaia dicendo: Humiliarunt fe po- 
pulus meus , ideoque non perdam eos , fed dabo eis 
brevi liberationem, nec indignatio mea immorabitur 
Hierofolymae per manum Sheshaki. 8. Veruntamen 
erunt ei fervi ut fciant cultum meum & fervitutem 
Regnorum terreftrium. 9. Afcendens itaque Sheshak 
Rex iEgypti in Hierofolymam fuftulit thefauros do- 
mus Sanftuarii Domini & thefauros domus Regis, 
quodcunque praeterea praeflantiae expetibilis ejfet ce- 
pit : abflulit etiam clypeos aureos quos fecerat She- 
lomo. 10. Pro quibus fecit Rex Rechabam fcuta 
aenea, tradiditque in manus Prsefeftorum fcutario- 
rum,qui cuflodiebant portam domus Regiae. 11. Iu 
ut cum ingrederetur Rex in domum Sanftuarii Do- 
mini , ingredientes fcutarii tollerent ea , deinde re- 
ferrent ea in locum fcutariorum. ix. Cum itaque 
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annis. 18. Duxit autem Rechabam uxorem Macha- 
lam filiam Jeremothi filii Davidis , Abichilem quoque 
filiam Eliabi filii Ishaei. 19. Quas peperit ei filios: 
Jeushum & Shemariam & Zubamum. 20. Polt hanc 
vero duxit Maacam filiam Abshalomi , quae peperit ei 
Abiam & Attaium & Zizam & Shelomithuro. »1. 
Amabat autem Rechabam Maceam filiam Abshalomi 
prae omnibus uxoribus iuis & concubinis fuis ; nam 
uxores oftodecim duxit & concubinas fexaginta & 
genuit viginti & o&o filios & fexaginta filias. 22. 
Conftituit itaque primum Abiam filium Maacae ut 
Princeps eflet fuper fratres fuos quippe ftatueret dare 
ei Regnum. 23. jEdificavit autem atque reparavit 
civitates , & conftituit ex omnibus filiis fuis , qui 
praedent omnibus regionibus domus Jehudae per uni- 
verfas civitates munitas : praebuitque eis annonam 
plurimam , petiitque ducere multitudinem uxorum. 

• . 4 

C A P. XII. 

F Uitque cum confirmatum eflet Regnum Recha- 
bami , cumque iffe roboraretur deferuit legem 
Domini & omnis Ifrael corn eo. 3. Faftum eft ita- 
que anno quinto Regni Rechabami ut afeende- 
ret Sheshak Rex ^Egypti in Hierofolymam C eo 
quod praevaricati eflent in verbum Domini ). 3.. 
Cum milie ducentis curribus & fexagies mille 
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munitas in terra tribus domus Jehudae. 6. jEdificavit 
enim Bethlechemum & Etanum &Tekoam. 7. Bethr 
tfurem quoque & Socuntem & Adulanum. 8. Nec non 
& Gathum & Marasham & Tfiphum. 9. Et Adorai- 
mum &Lachishum & Azekum. io.Tforam denique 
& Ajalonem & Chebronem , quae funt in tribu Je- 
hudae & in tribu Benjaminis civitates munitas. 11. 
Cumque inftruxiflet & inflauraflet civitates munitas 
pofuit in eis Principes & thefauros plenos cibo & 
oleo & vino. 13. Et in fingulis urbibus repofuit fcuta 
& haflas , firmavitque eas diligentia fumma : ita fuerunt 
ei Jubdita tribus Jehudae & Benjamin. 13. Sacerdotes 
autem & Levit® qui erant in univerfo Ifraele, ftite- 
runt fe ei de cunftis terminis fuis. 14. Relinquentes 
enim Levit® fuburbana & poffeffiones fuas tranfie-- 
runt ad tribum Jehudae & Hierofolymam , quod ob- 
flaret eis nec permitteret Jarobam & filii ejus mini- 
lirare coram Domino. 15. Sed conflitueret Ubi Sa- 
crificulos excelforum & daemoniorum vitulorumque 
quos fecerat. j6. Et fecuti illos ex omnibus tribu- 
bus Ifraelis quicunque dederunt animum fuum ad 
quaerendam do&rinam a confpeftu Domini Dei Ifrae- 
lis, venerunt Hierofolymam ad facrificandum coram 
Domino Deo Patrum fuorum. 17. Et corroboraverunt 
Regnum domus Jehudae & confirmarunt Rechaba- 
mum filium Shelomonis per tres annos , ambulave* 
runt enim in via Davidis & Shelomonis tribus 
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fic abierunt omnes Ifraelitae in civitates fuas. 17. 
Super filios autem Ifraelis qui habitabant in civita- 
tibus Jehudae regnavit Rechabam. 18. Mifitque Rex 
Rechabam Hadoramutn , qui praeerat veftigalibus 5 
& conjecerunt in eum lapides filii Ifraelis , unde 
mortuus eft. Quapropter Rex Rechabam fumptis 
viribus confcendit currum fuum ut fugeret Hierofo- 
lymam. 19. Ita defciverunt domus Ifraelis* k Domo 
Davidis ufque in diem hanc. 

• CAP. XI. 

V Enit autem Rechabam Hierofolymam & convo- 
cavit domum Jehudae & Benjaminis centum & 
oftoginta millia , fingulos viros gerentes bellum * ut 
inflrueret ordines. belli cum domo Ifraelis ad redu- 
cendum Regnum Rechabamo. 2. Sed fuit verbum 
Prophetiae a confpeftu Domini cum Shemaia Propheta 
.Domini, dicens: 3. Loquere Rechabamo filio Shelo- 
monis Regi tribus domus Jehudae & toti domui Ifraelis , 
quae eft in Jehudi & Benjamine, dicendo: 4. Sic ait 
Dominus: Non afcendetis neque committetis bellum 
cum fratribus veftris filiis Ifraelis, revertimini unufquif- 
que in domum fuam , quia a confpeftu Domini fada eft 
res haec : qui perceptis verbis Domini reverfi funt k 
proficifcendo contra Jarobamum. 5. Sedem habuit ita- 
que Rechabam Hierofolymis , & extruxit civitates 
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quod impofuit Pater tuus nobis, io. Refponderunt 
"autem ei juvenes, qui adoleverant cum ipfo dicen- 
tes : fic dices populo, qui locuti funt tibi dicentes. 
Pater tuus aggravavit jugum noftrum, tu vero fuble- 
va nos : fic dices illis , Imbecillitas mea robuftior 
erit fortitudine Patris mei. ii* Pater meus quidem 
injecit vobis jugum grave, ego ver6 apponam jugo 
veflro : Pater meus caftigavit vos flagellis , ego 
vero caltigabo vos fcorpionibus. .12. Venit autem 
Jarobam & omnis populus ad Rechabamum die ter- 
tio prout juflerat Rex dicens : Revertimini ad me 
die tertio: 13. Refponditque eis Rex fermone du- 
rd : fic dereliquit Rex Rechabam confilium Tenio- 
rum , locutufque eft eis juxta confilium juvenum 
dicens : Pater meus grave effecit jugum veftrum 
ego vfcrd adjiciam ei : Pater meus caftigavit vos 
flagellis , ego vero fcorpionibus. 15V Et non ac- 
quievit Rex populo , erat enim occafio divini- 
tus data ut- praeftaret Dominus fermonem fuum, 
quem effatus erat per Achiam Shelonitam Jaro» 
bamo filio Nebati. 16. Omnes autem- Ifraeli- 
tae viderunt Regem non acquiefcere illis * ideo- 
que refponderunt populus Regi dicendo ; Quae* 
nobis eft portio in Davide , aut haereditas in 
filio Ishaei ? Vir quifque abito ad civitates tuas Ifrael; 

nunc regna in homines domus tuae David : 
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P Rofe&us efl autem Rechabam Shecemum : nam 
Shecemum convenerant cunftus Ifrael ut confti- 
tuerent eum Regem, i. Fa&umque eft, cum audi- 
ret Jarobam filius Nebath qui in ^Egypto degebat 
( qu6 fugerat i confpeftu Shelomonis ) ut revertere* 
rur Jarobam ex iEgyptd- 3. Mittentes itaque accerfi- 
verunt eum 9 venitque Jarobam cum univerfo Kraele 
& allocuti funt Rechabamum , dicentes. 4. Pater 
tuus durum reddidit jugum noftrum,nunc autem fu- 
bleva tu paululum de fervitute patris tui & de jugd 
ejus gravi, quod impofuit nobis & ferviemus tibi. 
5. Qui dixit eis» Adhuc triduum rem differte , dein 
revertimini ad me, abierunt itaque populus. 6. Tunc 
confilium iniit Rex Rechabam cum fenibus qui fte- 
terant & miniftraverant coram Shelomone Patre il- 
lius cum viveret, dicens: Quomodo vobis confultum 
• videtur ut huic populo refpondeamus 7. Locuti 
funt autem ei dicentes : Si praebueris te benignum 
populo huic & placueris eis , erunt tibi fervi perpe- 
tui. 8. At ille reliquit confilium fenum, quod, dede- 
runt ei , confuluitque juvenes qui adoleverant cum 
ipfo, & aditantes miniftrabant ei. 9. Dixitque eis: 
quid vos confilii datis ut refpondeamus populo huic , 
qui locuti funt ad me dicentes : fubleva de jugo 
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s,3.0mnefque Reges terrae quaerebant afpe&um vu U 
tus Shelomonis , ut audirent fapientiam ejus , quam 
indiderat Dominus animo ipfuis. 24. Iique afferebant 
quifque donum fuum , vafa argentea , & vafa aurea 
& fyndones byfTmas inftrumenta praelii & aromata , 
equos & mulos rata proportione annua, ay. Habuit 
itaque Shelomo quadringenta flabula equorum & 
curruum & duodecim millia equitum , quos difpo* 
fuit in urbibus curruum , praeterquam quod erat 
cum Rege Hierofolymis. 26. Exeruit etiam domi- 
nium in cunftos Reges ab Euphrate ufque ad terram 
Peliflhaeorum & ufque ad terminum iEgypti. 27. 
Reddiditque Rex argentum Hierofolymis vile ut la- 
pides , & cedros reddidit vilitate fimiles fycomoris 
quae funt in convallibus in multitudine. 28. Edu- 
cebantur autem equi ex ^Egypto Shelomoni & ex 
omnibus terris. 29. Reliquae ver6 res Shelomonis 
priores & noviflimae nonne funt fcriptae in verbis 
Nathanis Prophetae & in Prophetia Achiae Shiloni- 
tae , & in vifione Jidonis Prophetae qui vaticinati 
funt de Jarobamo filio Nebati? 30. Regnavit autem 
Shelomo Hierofolymis fuper omnem Ifraelem qua- 
draginta annis. 31. Poftea dormivit Shelomo cum 
Patribus fuis & fepelierunt eum in civitate Davi- 
dis Patris ejus : regnavitque Rechabam filius ejus 
in ipfius loco. 
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& argenti Shelomoni. iy. Fecit igitur Rex She- 
lomo ducenta fcuta auri expurgati , quod nebant 
ad indar fili ; fexcend ficli auri expurgati expen- 
debantur in fcuta fingula. . 16. Trecentos quo- 
que clypeos auri expurgati , neti quafi filum ; tre- 
centi ficli auri impendebantur clypeo unicuique : 
pofuitque ea Rex in domo Refrigerii Regum. 
17* Fecitque fibi Rek folium eburneum grande 
& obduxit illud aur6 pur6. 18. Sex autem gra- 
dus erant folio & fuppedatieum aureum ambien- 
tia folium eique cohaerentia , & fuflentacula hinc 
& inde ad locum fedilis, binique leones aftan- 
te^fuflentaculis. 19. Duodecim praeterea leones 
flantes illic fuper fex gradus 5 non faftum efl tale 
in univerfis Regnis. 10. Omnia quoque vafa con- 
vivalia Regis ^helomonis & vafa domus Refri- 
gerii Regum erant ex aurd optimo , nihil inerat 
eis argenti , fiquidem non habitum efl argen- 
tum in diebus Shelomonis ullo in pretio, xi. 
Naves quippe Regis petebant Africam cum fer- 
vis Chirami ; femel in tribus annis veniebant na- 
ves Africanae onuflae auro, argento, ebore, fimiis 
& pavonibus. ix. Sic major erat Rex Shelomo 
prae omnibus Regibus terrae divitiis & gloria. 
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qui elegit te , quem conftitueret Regem ad infiden- 
dum throno regio , ut efles Rex coram Domino Deo 
tuo ; quia diligit Dominas Deus tuus Ifraelem ad 
ftabiliendum eum in feculum ; idcirco pofuit te fu» 
per eos Regem , ut facias judicium veritatis & jufti- 
tiae. 9. Dedit autem Regi centum & viginti talen- 
ta auri & aromata perplurima , gemmafque lettifli- 
mas : nullibi erant talia aromata , qualia dedit Re- 
gina Zemargadae Shelomoni. 10. Sed & fervi Chi- 
rami & fervi Shelomonis , qui attulerunt aurum 
de ophiro , attulerunt etiam ligna thyina & gem- 
mas pretiofiflimas. 11. Fecitque Rex de lignis 
Thyinis gradus ad afeendendum in domum SantSua- 
rii Domini, & in domum Regis; citharas quoque 
& nablia Leviris quibus canerent : nunquam vifa 
funt talia antehac in terr& domus Jehudae. ix. 
Rex ver6 Shelomo dedit Reginae Zemargadae to- 
tum defiderium illius , quod . petiit ab eo , prae- 
terquam quod dedit illi pertiones pro iis quae attule- 
rat ad Regem : reverfa itaque abiit in terram fuam , 
ipfa & fervi ejus. 13. Erat autem pondus 
auri quod venit ad Sheiomonem in ann6 un6 
fexcenta fexaginta & fex talenta auri. 14. 
Praeter mercedem artificum & negotiationem 
mercatorum omniumque Regum Siftevathae ac 
Principum terrae qui afferebant vettigal auri 
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CAP. IX. * • -. 

R Egina autem Zemargadae , audita fama Shelo- 
monis, venit ut probaret Shelomonem parabo- 
lis aenigmaticis Hierofolymam cum caterva maxima 
& camelis onuftis aromatibus & auri vi, gemmifque 
feleftis > cumque veniflet ad Shelomonem , locuta 
eft cum e6 quicquid ipfi erat in animo. 2. Et ex- 
pofuit ei Shelomo omnia verba : non latuit Shelo- 
monem quidquam, quod non expofuerit ei. 3. Vi- 
ditque Regina Zemargadae fapientiam Shelomonis 
& domum quam aedificaverat , 4. Cibum etiam 
menfae ejus & feffionem fervorum ejus ftatumque mi- 
niftrorum ejus & veftitum eorum , pincernas quo- 
que ejus & veftitum eorum & afcenfum ejus quo 
afcendebat in domum San&uarii Domini, nec rer 
liftus eft in ea ultra fpiritus. 5. Dixitque ad Re- 
gem , verus eft fermo , quem audieram in terra 
mei de diftis tuis .& fapientii tui. 6. At non cre- 
debam verbis ( eorum ) donec vcniflem & vidiflent 
oculi mei ; ecce autem haud narratum eft mihi di- 
midium ampliflimae tuae Sapientiae ; adjecifti famae . 
quam audiveram : Beati viri tui, & beati fervi tui 
hi qui aftant coram te jugiter & audiunt fapien- 
tiam tiiatti. 8. Sit Dominus Deus tuus benediftus, 

Gg 3 : gu i 


Z}6 LIBRI II. CHRONICORUM 


iv n«D:^ nn«i nbW yptf n^ nyottf *i3int naVo^ 

pjjni >nn l ? t|'pn V'na oWiva p*nrn pij?n'pa no!?tf 
• • • • • • 

ribVtf mi 1 ? nnxi jvna }»V:noi \jidV narni pp-ia jrya 
nb^ nV 'ani : na!? ov Mim no bj h’ n'oy d!>'!>di 
' jn n!>i oyvo rfeiW ?o 'D30 ’n n!>i Kn"D30'a Va rr* 
Ktshpo o'ai fi 6bv noan o' 13001 na!>o noni : n!> 

T :»; • ** : “ : - •• . T 

'liitoti 1 ! wopiDi 'inajf onnoxi nninan N^rrai : Mjan 

. - ; »t 1. j - *▼:-:••• t . t . v »: • 

• • 

Ntjnpp na 1 ? p’Vpo 0’npppi jin^ia^irniip^i pn^^i 

MO^ip mbvb nooNi : «nn ain na k!>i «*j‘ 

T ; * T • “ • •" “I - " T • » ■ T- ; . T> T • 

:nnoan Sicooi T' 1 'ao !?ioo 'Ninxa rryoi? 'i Noioa' 
vb «m "3"j> nxom wn«n ny m^jo^ n'JD'n ab) 

T • • • • • * T • • * • • • • 

• • * • 

anyiDtf !>y Nn&'piN inpann nwid jp nuVs '!> ninrrK 
TO l^v-i prvatoi TTSMij Jirraio : n'yotf n 
ym»n tdd * >n' :inDDn rv nw’i KTnn ncni> 

V 


CAPUT VIII. 


*sr 

fuerit ad eos arca Domini. 12. Tunc obtulit She- 
lomo holocaufta coram Domino fuper altare Domini, 
quod extruxerat ante porticum : 13. Quod conve- 
niebat etiam finguiis diebus ad offerendam oblatio- 
nem jugem juxta praeceptum Mofis per Sabbatha 
. cum addititiis per neomenia & per condida tempora 
ter quotannis; in folennitate azymorum, & in fo- 
lennitate hebdomadarum & in folennitate tabernacu- 
lorum. 14. Et conftituit, quemadmodum praecepit 
David Pater ejus , diftributiones Sacerdotum juxta 
minifteria fua & Levitas juxta officia fua ad cantan- 
dum & miniflrandum coram Sacerdotibus , prout 
conveniebat finguiis diebus ; Janitores quoque per 
divifiones fuas ad lingulas portas : Sic enim praecep- 
tum erat Davidis Prophetae Domini. 15. Et non 
tranfgrefE funt mandatum Regium de Sacerdotibus 
atque Levitis in ulla re , & in thefauris adfervandis. 
16. Namque ordine praecefferat totum opus Shelo- 
monis, ex quo die fundata eft domus Sanduarii Do- 
mini, ufque in diem qud abfoluta eft, fic perfeda 
eft domus Sanduarii Domini. 17. Tunc profedus eft 
Shelomo ad Arcem galli & Elotham quae eft ad lit- 
tus maris in terr& Edomi.. 18. Mifitque ad eum Chi- 
ram operi fervorum fuorum naves & fervos gnarps 
maris; qui pervenientes cum fervis Shelomonis Ophi- 
rim , ceperant inde quadringenta & quinquaginta ta- 
lenta auri : & attulerunt ad Regem Shelomonem. 
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eam obfedit. 4. Dein aedificavit Tadmorem in defer- 
to, & omnes civitates thefaurarias, quas aedificavit 
Shelomo in Chamatha. 5. Extruxit quoque Beth- 
Choronemfuperiorem & BethnChoronem inferiorem : 
civitates munitas , cindas muris , quibus portae & vedes. 
6. Baalam etiam & omnes civitates thefaurarias quae 
fuerunt Shelomoni, cundafque urbes quadrigarum 
& urbes equitum : omne denique defiderium animi 
Shelomonis , quicquid voluit facere & aedificare Hie- 
rofolymis & in Libano & in univerfa terr& ditionis 
jfuae. 7. Torrb omnem populum qui reliquus fuit de 
Chittaeis & Emoraeis & Perizzads & Chivvaeis & Je- 
bufaeis, qui non erant ex Ifraele. 8. De filiis eorum, 
qui relidi funt poft eos in terra , quos non extermi- 
narunt filii Ifraelis , eos reddidit Shelomo tributarios, 
ufque in diem hunc. 9. Sed de filiis Ifraelis erant 
quos non adegit Shelomo ut infervirent operi fuo ; 
ipfi enim erant viri bellatores & duces militum 
ipfius & principes quadrigarum & equitum ejus. 
10. Hi autem Principes exercitus Regis Shelomo- 
nis fuerunt ducenti & quinquaginta , qui rege- 
bant populum. 11. Bithiam vero filiam Pharao- 
nis eduxit Shelomo de civitate Davidis in pala- 
tium quod ilruxerat ei ; dixit enim fieri non po- 
tefl: ut dominetur mihi uxor in domo Davidis 
Regis Ifraelis , fanda enim eft , nec fas eft 
ut commoretur illic mulier poftquam ingrefla 
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%ut pa&us fum cum Davide Patre tud , dicens 
Non deerit tibi vir infidens throno regni mei , ac 
dominans in Iiraelem. 19. Sin autem averfi fueritis 
& dereliqueritis ftatuta mea & praecepta mea , quae 
propofui vobis , & abeuntes fervieritis idolis gen- 
tium alienarum' & adoraveritis ea. xo. Removebo 
eos de teni quam dedi illis , domumque itlam, 
quam fandificavi ad refuiere faciendam in ea Majefta- 
tem meam , projiciam e confpedu meo; tradamque 
eam in parabolas & diderium omnibus populis, 
xi. Sic domus ifla, quae fuerat excelfa erit defolata; 
quicunque tranlierit juxta eam exclamabit ac dicet : 
Quare fecit Dominus fic terrae huic, & domui huic? 
xx. Refpondebuntque e& de caufa , quod deferue- 
runt cultum Domini Dei Patrum fuorum , qui eduxit 
eos e terra /Egypti & aflumpferunt idola gen- 
tium , quae adorent colantque ; idcirco intulit eis 
totum malum iflud. 
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E Xpletis autem viginti annis ,poftquam aedificaverat 
Shelomo domum Sanduarii Domini & domum 
fuam. x. Civitates quas dederat Chiram Shelomoni 
aedificavit & habitare fecit ibi filios Ifraelis, 5. Pro- 
fedufque Shelomo Chamatham Tfobse > fortiter 
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Shelomo domum Sanftuarii Domini & domum re- 
giam; complevitque quicquid venit in mentem She- 
lomoni, ut faceret in domo Sanduarii Domini, & 
in domo fui id fecit & profperatus eft. «12. Et appa- 
ruit Verbum Domini Shelomoni nodu: dixitque ei, 
Audita eft coram me oratio tua, & elegi locum iftum, 
ut fit mihi pro domo manationis oblationum. 13. Si 
quando claufero coelos , qu6 minus demittant plu- 
viam, five mandavero locuftae ut devoret frudus ter- 
rae , five immifero Angelum mortis propter peccata 
populi mei. 14. Et humiliaverint fe populus meus, 
qui vocantur de nomine meo, egerintque poeniten- 
tiam & oraverint ac deprecati fuerint coram me , & 
converfi fuerint 1 Yiis fuis malis ; ego quoque exau- 
diam de coelis poenitentiam eorum & remittens con- 
donabo peccata eorum & afferam medelam terrae eo- 
rum. 15. Jam beneplacitum erit 1 confpedu verbi 
tnei , ut inclinem aures meas ad exaudiendam oratio- 
nem > qui oraverint populus meus verfus locum 
hunc. 16. Jam enim complacitum eft mihi in verbo 
me6 & lan&ificavi domum iftam , in qui permanere 
faciam Majeftatem meam ufque in feculum : erit- 
que mihi voluntas beneficia conferendi illuc omnU. 
bus diebus. 17. Tu ver6 fi obfequium mihi praeftite- 
ris & ambulaveris in viis quae redae funt coram 
me, quemadmodum ambulavit Pater tuus, & feceris 
juxta quae praecepi tibi, ftatutaque & judicia mea 
fervaveris. 18, Confirmabo thronum Regni tui, 
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CAPUT VIL 


IVf 

& refidere fecerat fuper eum Spiritum Sanftum ut 
confiteretur coram Domino , quoniam in «ternum be- 
nignitas ejus. Porro Sacerdotes canebant tubis ex ad- 
verfo eorum cunftis Ifraelitis dantibus. 7. Sanftifica- 
vit quoque Shelomo medium atrii , quod erat ante 
domum Sanftuarii Domini 5 obtulit enim ibi holo- 
cauda & adipes facrificiorum : e6 quod altare aeneum 
quod fecerat Shelomo, arftius erat , quam ut portet 
fuftinere holocaufta & munera & adipes. 8. Egit au- 
tem Shelomo feftivitatem tempore illo feptem die- 
bus, poftquam egerat feptem dies dedicationis do- 
mus , & omnes Ifraelitae cum eo , coetus magnus valde , 
ab introitu Antiochiae ufque ad Nilum iEgypti. 9. 
Feceruntque die o&avo congregationem coram Do- 
mino , cum dedicationem altaris celebraflent feptem 
diebus & fertum tabernaculorum feptem diebus. iOi 
Die igitur vicefimo tertio menfis feptimi dimilit po- 
pulum ad tabernacula fua } abieruntque ad urbes fuas 
laeti ac hilares animo ob omne bonum quod fecerat 
Dominus Davidi fervo fuo quod apertae eflent fores 
domus Sanftuarii propter meritum ejus, & Shelo- 
moni filio ejus, quod exaudiiflet Dominus Oratio- 
nem ipfius & manfiflet Majeftas Domini in domo 
Sanftuarii , Ifraeli denique populo fuo , quod ac- 
ceptae effent cum beneplacito oblationes eorum ac 
defcendiflet ccelitus ignis & exardens fuper alta- 
re devoraffet viftim&s eorum. 11. Abfolvitque 
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ut 

& Sanfti tui laetentur in bon6. 41. Domine Deus 
ne avertas faciem unfti*tui fruftra : Memento mife*. 
ricordiarum Davidis fervi tui. 

. • • • + 
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C Umque defiiflet Shelomo orare , ignis defcen- 
dens exarfit de ccelo fuper altare & devoravit 
ho!ocauftum& facrificia : gloriaque Majeftatis Domini 
implevit domum.’ 2. Nec poterant Sacerdotes ingredi’ 
domum Santtuarii Domini: quoniam impleverat glo- 
ria Majeftatis Domini domum San&uarii Domini. 
3. Omnes quoque Ifraelitae videbant cum defcendens- 
exarderet ignis fuper domum & gloria Majeftatis 
Domini infideret domui: & corruentes proni in ter-' 
ram fupra pavimentum adoraverunt & confefti funt 
coram Domino, quod bonus ejfet y quodque in fe- 
culum mifericordia ejus. 4. Rex vero & totus po- 
pulus immolabant* vi&imas coram Domino. 5*. Mafta- 
vit autem Rex Shelomo hoftias boves vicies & b& 
mille , & oves centies ac vicies mille : fic dedicave- 
runt domum Sanctuarii Domini Rex & totus popu-' 
lus. 6 . Interea Sacerdotes juxta officia fua ftabant 
& Levitae per pluteos fuos cum inftrumentis mufi- 
cis & laudes cantabant coram Domino f qui ad-> 
fciverat Davidem ut conftitueret eum Regem 
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miferis cos ; & oraverint coram te b regione viae fpe- 
ftantis civitatem hanc, quam elegifti,& domum San- 
duarii quam aedificavi nomini tuo. 35« Tunc exaudias 
de coelo preces eorum &fupp!icationem eorum & vin- 
dices injuriam eorum. 3 6. Cum peccaverint in te (ne- 
que enim efl: filius hominis qui non peccet ) & incubue- 
rit ira tua illis & tradideris eos inimicis fuis; qui abdu- 
ftos eos captivos tranflulerint in terram longinquam, 
five propinquam. 37. Et reduxerint in cor fuum ti- 
morem tuum, in terra qua captivi aguntur, & poeni- 
tentes imploraverint a te mifericordiam interri capti- 
yitatis fuae , dicendo Peccavimus , defipuimus , inique 
egimus. 38. Et reverli fuerint ad cultum tuum toto 
£ordefqo& tota animi fui in terra captivitatis fuae,iij 
quam captivos duxerint eos , & oraverint coram te , ad. 
yertentes animum fuum adyerfus viam terrae fuae, quam 
dedifti Patribus eorum, & civitatis quam elegifti,& 
domus San&uarii quam aedificavi nomini tuo : 39. 
Tunc exaudias de coelo , fle habitaculo MajeftatisTuoe 
preces eorum & fupplicationem eorum, & vindices in- 
juriam eorum ,& condones populo tuo quae peccave- 
rint in te. 40. Nunc Deus mi, digneris intendere au- 
res tuas ad fufcipiendas preces eorum , quas illi intentis 
animis effuderint adverfus locum hunc. 41. Nunc igitur 
confurge Domine Deus, Deus omnipotens in glorii tui, 
tu & arca gloriofae fortitudinis tuae: Sacerdotes Tui, 
Domine Deus induantur veftibus gloriae in falute tui 

& 


1 ZI 


LIBRI Ili CHRONICORUM 

trn mphr rnta Sap : Va ^oijT pnWn 

jp Vaj?m • *jn$ ywa h Ntfipn ra frqpr^tn, 

pin? i? « {irpaty jn&nn) pnniya ni ]inni*?x-n» 
paiDoni pna *j«n Wri *pn t6i m 15 n^. on« *]Dij3 
Kfjni art** prVri jin^atf pflatfi prraai % Dija 
mn raroiNi Kinxa *^ni pna^V jiaini : nanp i« 
toan id’» 1 ? jin^auf yi»a *]£> jiyai paini 
ynsa |int^£)3 bai ]ina*S ^>aa ^nSia 1 ? paini : terrei 

nii« ■'SnV jinaV juiiai *}pij? pWi jtnfij lacii jirratf 

*«•«<•* • m • * * • 

n'3^1 KnutfVKi «nipi tinniat Knam ?injn« 

•• • t •: t - 1 - ; 1 t • • • i ▼ • - 

• • • • • 4 • 

- . , - , •*• . » . . . # 

h*3 iiin jp M , Dty ip Sapni : -pyb w» 'i Nchpo 


piacrvi |iroa>iy Mi&nni pnniya hi jinnpx rn *]nj> 3 tf 

• • »•••••» 1 s >• 

yvpn ^nip. jp ntin »n* ’nb« jna : ^pip.iairi *]p^> 

* f 9 * ' * # • # * m \ * • • 

$>ap pna'V nnaa prai pnnta «Vap^ 1311« 

?rmi m iip’a 'itf !»m * oip tiiai t im Kin« 

*] 3 jr»£ia ip'i pciaV ptfa^ riviVi* « -j«jna -]spin ipi 

, ’ ! * , ■ * « ‘ . r 1 / . «• * * " 

* 

T'TDni ** 

I * t • 


CAPUT VI. 


221 


cum oppreflerint eos hoftes eorum in terri civita- 
tum eorum ; quaecunque fuerit plaga , quaecunque 
aegritudo : 29. Omnem orationem , omnem fuppli- 
cationem , quae fuerit pro quovis homine de univer- 
fo populo tuo Ifraele ( quorum cognoverit quifque 
.plagam fugm & dolorem fuum , ita ut expandat 
• manus fuas orando verfus domum hanc) : 30. 
Tu exaudias de coelo , de habitaculo Majeftatis tuae 
& ignofcas peccatis eorum & reddas unicuique fe- 
cundum omnes vias fuas , cum perfpeftum fit tibi 
cor illius. Tu enim es & praeter te nullus , cui foli 
patent corda filiorum hominis. 31. Ut timeant k 
confpeftu tud , qu6 ambulent in viis quae reftae funt . 
coram te, cunftis diebus quibus fuperftites fuerint 
in terni, quam dedifti Patribus noflris. 31. Quin 
etiam de gentili , qui non fuerit de populo tuo Ifrae* 
le , fed venerit de terra longinqua propter nomen 
tuum magnum & manum tuam robuftam 8c bra- 
chium tuum elatum , cum venientes oraverint ver- 
fus domum iftam. 33. Tu quoque exaudias de coelo 
de habitaculo Majeftatis tuae & facias juxta omnia 
quae petierit coram te gentilis : ut fciant omnes po- 
puH terrae nomen tuum, utque timeant a confpe&u 
tu6 ficut populus tuus Ifrael & cognofcant nomen 
tuum invocari fuper domum hanc quam aedifica* 
vi. 34. Cum egrefli fuerint populus tuus ad bel- 
lum gerendum cum hoftibus fuis , per viam quam 
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de loco hoc : 21. Accipias preces fervi tui & populi 
tui Ifraelis , quas fuderint verfus locum hunc : tu , 
inquam , accipias de habitaculo Majeflatis tuae de 
coelo & accipiens preces eorum propitius efto pec- 
catis eorum. 22. Si peccaverit quifpiam in proxi- 
mum fuum, qui eo eum adegerit ut obftringat fe 
juramento , veneritque juramentum ejus coram al- 
tari tuo in domo hac. : 23. Tu audias de coelo & 
agas & judices fervos tuos, rependendo retributio- 
nem iniquo , reddendo viam ejus in caput pro- 
prium; & juftificando juftum, dando ei fecundum 
juftitiam Ipam. 14. Si quando fradi fuerint popu- 
lus tuus ante inimicos eorum, quod peccaverint co- 
ram te ; deinde converfi ad cultum tuum celebraverint 
nomen tuum,& orantes deprecati te fuerint in domo 
hac. 25*. Tu audias de coelo &ignofcas peccatis popuji 
tui Ifraelis; & reducas eos in terram , quam dedifti eis 
& Patribus eorum, x 6. Cum occlufi fuerint coeli, qud 
minus demittant pluviam, quod peccaverint coram 
Te, & oraverint verfus locum hunc, & celebrave- 
rint nomen tuum & a peccatis fuis converfi fuerint, 
quoniam accipis preces eorum. 27. Tu exaudias 
de -coelis & ignofcas peccato fervorum tuorum & 
populi tui Ifraelis , cum docueris eos viam redam , 
qua incedant 5 & des pluviam fuper terram quam 
dedifti populo tuo in poflefllonem. 28. Calamitas 
famis cum fuerit in terra , peftis cum fuerit , 
uredo aut aerugo, locufta aut bruchus cum fuerit, 
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praeftant toti voluntate animi fui & tot6 affedu 
cordis fui. iy. Qui compldfti fervo tuo Davidi Pa- 
tri meo, quod locutus fueras ei, cumque decreve- 
ris verbo tuo , pro beneplacito tuo praeftitifti , ut 
hodierno tempore eft. 1 6. Nunc ergo Domine Deus 
Ifraelis imple fervo tuo Davidi Patri meo , quae lo- 
cutus es ei dicens ; Non deerit tibi vir coram me, 
qui infideat throno regio Ifraelis , fi tantum cufto- 
dierint filii tui viam fuam ambulando in lege, fi- 
cut tu ambulafti coram me. 17. Nunc itaque 
Domine Deus Ifraelis , confirmentur verba tua , 
quae locutus es fervo tuo Davidi. 18. Quis enim 
opinetur , quifve ('credibile) putet rever& digna- 
turum Deum collocare Majeftatem fuam inter filios 
hominum habitantes fuper terram ? En coeli fum- 
mi, coelique medii, & coeli infimi nequeunt ferre 
gloriam Majeftatis tuae (nam tu Deus es qui fufti- 
nes eunda coelos & terram , & abyflos & quodcun- 
que in eis exiftit ) nedum , Deus , ifta quam aedifi- 
cavi domus. 19. Et refpicias ad Orationem fervi 
tui & ad petitionem ejus , Domine Deus- mi, 
( ita ) ut accipias petitionem & preces fer- 
vi tui , quas in confpedu tuo fundit. 10. Ut 
digneris* protegere domum hanc die nodeque: ut 
in qu6 loc6 dixifti te collocaturum Majeftatem 
tuam , ad accipiendas preces quas fundet fervus tuus 
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qui Rex eflet fuper populum meum Ifraelem. 7. 

Cumque elfet in animo Davidi Patri meo aedificare 
domum nomini Domini Dei Ifraelis. . . 8 . Dixit Do- 
minus Davidi Patri meo, quod voluntatem habueris 
aedificandi domum nomini meo , re &6 quidem fe- 
cifti in eo, quod hoc fuerit tibi in mente. 9. Ve- 
runtgmen tu non aedificabis domum iftam, nam fi- 
lius quem geniturus cs, ipfe aedificabit domum no- 
mini meo. 10. Prseftitit ergo Dominus verbum fuum 
quod locutus efl: : furrexi enim loco Davidis Patris 
mei & fedi fuper thronum Regium Ifraelis, quemad- 
modum locutus efl Dominus & aedificavi domum 
Sanftuarii nomini Verbi Domini Dei Ifraelis. 11. Et 
pofui illic arcam, ubi funt tabulae foederis Domini, 
quod pepigit cum filiis Ifraelis. 11. Porro fletit co- 
ram altari Domini ex adverfo univerfae multitudinis 
Ifraelis: & expandit manus fuas in oratione. 13. Fe- 
cerat enim Shelomo fuggeftum aeneum , pofueratque 
in medio atrii , in arca Sanft&, cujus longitudo quinque 
cubitorum erat , & quinque cubitorum latitudo , trium 
verb cubitorum altitudo: eoque confcenfo ac genibus 
fuis nixus coram univerfo coetu Ifraelis, extendit manus 
in oratione coelum verfus. 14. Dixit que Domine Deus 
Ifraelis , non efl alius praeter te ; tu Deus es cujus Maje- 
ftas relidet in coel 6 fupremo ac dominaris in terra 
inferius : qui cuftodis foedus & benignitatem erga 
fervos tuos, qui ambulant in viis tuis & cultum tibi , 
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CAPUT V. 


Sanftuarii impleta eft nube caliginofa , dijfufd per 
domum Sanftuarii Domini. 14. Nec potuerunt Sa- 
cerdotes flare ad miniftrandum prae nube gloriae; 
impleverat enim gloria Domini domum Sanftuarii 
Domini. 


C A P. VI. 


T Unc dixit Shelomo : Domino placuit collocare 
Majeftatem fuam in urbe Hierofolyma, in do- 
mo Sanftuarii , quam exftruxi nomini verbi ejus, 
nubem vero caliginofam fubftravit coram fe. 2. Ego 
autem aedificavi domum Sanftuarii coram te , locum 
paratum in domum Majeftatis Tuae , oppofitumquc 
folio, cuiinfides in coelis in perpetuum. 3. Tunc 
gonvertit Rex faciem fuam & benedixit univer- 
fo coetui Domini : totus autem coetus flabat. 4. 
Dixitque , Benediftum nomen Domini Dei Ifraelis 
qui decrevit verbo fuo cum Davide Patre meo , & 
beneplacito fuo praeftitit , dicens : 5. A die qua eduxi 
populum meum Ifraelem e teni ^Egypti , nullam 
elegeram civitatem de cunftis tribubus Ifraelis, in 
qua habitare facerem Majeftatem meam , neque ele- 
geram virum , qui Rex eflet fuper populum meum 
Ifraelem. 6. Sed elegi Hierofolymam ut habitare fa- 
cerem Majeftatem meam illic 5 & elegi Davidem 
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CAPUT V, 
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tegcbantque Cerubi arcam & veftes ejus fuper- 
ne. 9. Protenderunt autem veftes ita ut promine- 
rent & confpicerentur capita vefrium ab arca , un- 
quam duae papillae & parte anteriore domus propitia- 
torii; fed non confpicerentur extra velum: funtque 
ibi ufque in diem hunc. 10. Nihil erat in arca pofi- 
tum, nifi duae tabulae , quas pofuerat illic Mofes, 
poftquam frattae fuiflent prima propter vitulum quem 
fecerant in Chorcbo , ac duae tabulae aliae confirmatae 
ejfent , quibus infculpta erant fcriptur& exprefla de- 
cem verba : hae funt tabulae foederis quod pepigit 
Dominus cum filiis Ifraelis in exitu eorum ex iEgy- 
pto. 11. Egreffis autem Sacerdotibus de Santtuario 
( omnes enim Sacerdotes, qui illic inventi funt in 
Sanftuario , fan&ificati funt * neque erat illis opus in 
cuftodia domus juxta divifionem Levitarum. 12. Et 
J-.evitis canentibus, de fingulis familiis Afaphi, He- 
manis & Jeduthunis filiorumque & fratrum eorum , 
indutis vefles byffinas; canebant autem cymbalis ac 
nabliis ac citharis , flantes ab Oriente altaris , cum- 
que eis erant Sacerdotes ad centum & viginti clan- 
gentes tubis. 13. Et fimul intentis omnibus clan- 
gentibus & canentibus , ut ederent vocem unam ad 
laudandum & celebrandum nomen Domini , & ela- 
ta voce tubis & cymbalis , variis mufices generibus 
cantuque coram Domino perfonarent , Quoniam bonus 
eft, quoniam in aeternum mifericordia ejus : domus 
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C A P. V. . 


Umque completum eifet omne opus quod fecit 


Shelomo domui Sanftuarii Domini ; inferens She 


lomo , quae confeCraverat David Pater ipfius & ar- 
gentum & aurum & univerfa vafa pofuit in thefau- 
ris domus Sanctuarii Domini. 2. Tum congrega- 
vit Shelomo feniores Ifraelis & omnia capita tri- 
. buum , Patriarchas filiorum Ifraelis Hierofolymam 
ut efferrent arcam foederis Domini c civitate Davi- 
dis, quae eft Tfijon. 3. Congregati funt itaque ad 
Regem Shelomonem omnes Ifraelitae in fefto taber- 
naculorum , quod eft in menfc feptimo. 4. Quum- 
que venilfent cunfti Seniores Iiraelis,fuftulerunt Le- 
vitae arcam. 5. Et extulerunt arcam & tabernacu- 
lum temporis & cundta vala Sacra , quae erant in ta- 
bernaculo : efferentibus ea Sacerdotibus & Levitis. 
6. Rex autem Shelomo & univerfus coetus Ifrae- 
lis, qui convenerant ad eum ante arcam facrifica- 
bant & immolabant oves & boves , quibus non erat 
numerus , quaeque non potuerunt fupputari prae mul- 
titudine. 7. Intuleruntque Sacerdotes arcam foede- 
ris Domini in locum fuum, in domum Propitiato- 
rii , quae parata ei erat in medio domus in Sanctum 
San&orum : fubter alas Ceruborum. 8. Cerubi enim 
expendebant alas fuas furfum , fuper locum arca ; ■, 
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reticula : bini ordines malogranatorum erant fingu- 
lis reticulis , ad tegendum epiftylia coronamento- 
rum quae erant in fuperficie columnarum. 14. Ba- 
fes quoque fecit & labra fecit fuperimpofita bafi- 
bus. iy. Mare quoque unum & boves duodecim 
fub eo. 16. Et lebetes & palas & creagras & om- 
nia inftrumenta eorum fecit Chiram Magifter ejus 
Regi Shelomoni pro domo San&uarii 5 ex aere flavo. 

17. In campeftribus Jordanis fudit ea Rex in den- 
floribus Argillae inter Succothum & Tferedatham. 

18. Fecit autem Shelomo omnia vafa ifta nume- 
rofa valde : cum non eflet finis ponderi aeris. 19. 
Fecitque Shelomo omnia vafa, quae erant in domo 
San&uarii Domini & altare aureum & menfas qui- 
bus imponebatur panis propofitionis. 20. Et can- 
delabra cum lucernis fuis ut accenderentur juxta 
ritum ante domum propitiatorii ex auro puro. 21. 
Lilia etiam ejus & lucernas & forcipes ex auro 
puro i. e* integre univerfa ex auro, Pfalteria 
quoque & crateres & acerras & trullas ex aur6 
optimo ; & oftii domus valvas interiores in San- 
ftum San&orum & valvas domus in templum au- 
reas. 



CAP. 


io5 LIBRI II. CHRONICORUM 
rv n«aa^ «nn MrirnoV pjiann pn*p pnn rrino 
N‘ni'3 nn nav «^p'pa nn : yn»? 'fi« ^>yn pinjnp »:3« 
: viininn npnn nm nn nn nd' nn : m’D’D3 hy na» 

• ? " * • " "*• T T " “• T ** • • • t -•• 

• • 

• • 

nav linnn Va n;i «nn!» nn w&hJD n'i Mnn nn 

: anxa tfro «tcnpa no 1 ? ridVc» to‘?o‘> n\an oTn 
.•• ♦ • • • 2 • • * ** ▼ • 

mia® na Nncnjna 'aiya «aVa 113 ' 3 ’nK «j-nv 'nyoa 

f ! * •* " ? T • I •• • • t * • *••*••• 

KnnS 'jio 1 ? i"$>'«n «'ia ^a nbW navi : rms rai 

Sanv rib^ navi snttfm Spnp^ «)iD rvS om 

m ntannn Mnann nn "n .K^npo • rvaa >n «"ia 
: T *: * : T : *; T " * • • « • • T *7 

prmtoi «nnija nn : bnV pn^yn K«nina 

: aa ann nisa n’a onp : 'anna pnniph«V 
««nani s annn «Sia vaj «in 'an ann «"nasi ««rxiai 
'rtcnj «n'a ynni aa ann «rrnrtpi «"anai «"pnmi 
:«arn «*rrfc «n-a 'fii «'tfnip tfnipV «n"vra 

• . T * T : 1 v . r r ; 1« 






Digitized by Qoogle 


CAPUT IV. 


20 f 

& labium illius quafi opere calicis rotundum ad in- 
ftar floris lilii , capiens ter mille Bathos aridi , bis 
mille vero liquidi continens. 6. Fecit quoque la- 
bra decem , pofuitque quinque & dextera labri quod 
fecit Betfaleel, & quinque a finiftra ejus, ut lava-* 
rent eis , opus holocaufli abluebant eis } labrum 
autem Betfaleelis inferviebat fan&ificationi Sacer- 
dotis cujusltbet. 7. Fecit etiam candelabra au- 
rea decem , prout ea oportuit ; pofuitque jn tem- 
plo ,• quinque a dextera candelabri , quod fe- 
cit Betfaleel , & quinque a finiftra. . 8. Fecit 

& menfas decem & flatuit eas in templo , quin- 
que & dextera menfae quod fecit .Betfaleel & 
quinque a finiftra , fecitque phialas aureas cen- 
tum. 9. Fecit quoque atrium Sacerdotum & 
■atrium magnum : oflia praeterea atrio , quorum 
valvas obduxit aere. 10. Porr6 mare pofuit a la- 
tere dextro ad plagam Orientalem 6 regione me- 
ridiei. 11. Fecit autem Chiram labra & palas 
& phialas : complevitque Chiram facere opus , 

quod* fecit Regi Shelomoni in domo Sanctuarii 
Domini, 12. Columnas duas & epiftylia & co- 
ronamenta in capite columnarum duo & reti- 
cula duo quae tegerent duo epiftylia corona- 
mentorum , quae erant in capite columnarum. 
13. Malogranata quoque quadringinta ad duo 
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catenulas in dom6 propitiatorii quales etiam impo- 
fuit capiti columnarum ; fecitque malogranata cen- 
tum, quae catenulis interpofuit. 27. Erexit autem 
columnas & fronte templi, unam k dextra & alte- 
ram a fmiftra : nomen extra erat Jacin , quod ftabi- 
litum eilet regnum domus Davidis; nomen verd fi- 
niftrae Boaz , de nomine Boazi Patriarchae domus 
Jehudae ex qu6 prognati funt omnes Reges domus 
Jehudae. . 

C A P. IV. 

F Ecit quoque altare aeneum viginti cubitorum 
longitudinis & decem cubitorum altitudinis. 2. 
Fecit etiam mare fufile; decem cubitorum & labio 
ufque ad labium ejus rotundum circumquaque & 
quinque cubitorum altitudine; funiculus autem tri*- 
ginta cubitorum ambiebat eum & gyrum. 3. Fi- 
gura autem boum erat fubter illud , undequaque 
cingentium ipfum ; in decem cubitos circuibant 
mare circumquaque ; bini ordines erant boum to- 
forum in fufione ejus. 4. Stabant fuper duodecim 
boves tres faciebus fuis ad Aquilonem verfis tres 
ad occatom , tres faciebus fuis ad Meridiem ac 
fres ad Orientem; fupra quos mare conllitutum eft 
fuperne : omnia autem pofteriora eorum erant in- 
trinfecus. 5. Graflitudo vero ejus palmaris erat 
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& catenarum. 6. Obtexit etiam domum lapidibus 
pretiofis ad gloriam : infixis auro & quidem Parvai- 
c6. 7. Obduxit autem domum , trabes, pofles & 

parietes ejus & valvas ejus aur6 : & caelavit figuras 
Ceruborum in parietibus. 8. Fecit quoque domum 
San<fti Sanftorum, longitudine juxta latitudinem do- 
mus cubitorum viginti , latitudine etiam cubitorum vi- 
. ginti : quam obtexit auro pur6, ad talenta fexcenta. 

9. Pondus vero in clavos erat ujque ad ficlos quin- 
quaginta auri: caenacula quoque obduxit auro. io. 
Fecit etiam in domo Sanfti San&orum Cerubos duos 
opere liliaceo, & obduxerunt eos aurd. 11. Alarum 
autem Ceruborum longitudo erat cubitorum viginti, 
ala una ad quinque cubitos extenja pertingebat ad 
parietem domus : ala ver6 altera totidem cubitos 
extenfa pertingebat ad alam Cerubi alterius. 12. 
Similiter ala Cerubi alterius cubitos quinque lon- 
ga pertingebat ad parietem domus, ala vero altera 
quinque itidem cubitorum conjun&a erat alae Ce- * 
rubi alterius. 13. Alae igitur Ceruborum iflorum 
extenfae erant per cubitos viginti : ipfi autem fla- 
bant ere Eli in pedes fuos , faciebus filis introrfum 
verjis. 14. Fecit quoque velum ex hyacintho 
& purpura & cocco & byflo : & indidit ei figu- 
ras Ceruborum.. 15-. Fecit etiam ante domum co- 
lumnas duas cubitorum triginta quinque longitudine: 
coronamentum vero ad inflar reticuli in capite 
cujufque cubitorum quinque. 16. Fecit quoque 
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Oepit deinde Sheldmo aedificare domum San< 3 ua- 


rii Domini Hierofolymae , in monte Moriae, 
quo loco coluerat & oraverat Abraham in nomine 
Domini ; hic locus eftnerrae cultus ubi cultum exhi- 
bebant Domino omnes generationes : ibi quoque ob- 
tulerat Abraham Ifaacum filium fuum in holocau- 
ftum, quem eripuit Verbum Domini, fuppofitd ejus 
vice ariete.; ibi oraverat Jaacob cum fugeret & con- 
fpeftu Efavi fratris fui > ibi denique apparuerat An- 
gelus Domini Davidi , quo tempore inftrueret al- 
tare in loc6 quem emerat ab Arvane in are& Arva- 
nis Jebufaei. 2. Coepit autem aedificare eam in 
menfe Jyaris qui menfis efl fecundus , fecundo die 
menfis , anno quarto regni fui. 3. Et hae fune 
dimenfiones quibus fundavit eam Shelomo cum ki- 
ciperet aedificare domum San&uarii Domini : lon- 
gitudo menfura primil antiqui cubitorum fexagin- 
ta erat ; latitudo vero ejus cubitorum viginti. 4; 
Porticus autem , quae erat 4 fronte longitudinis 
fecundum latitudinem domus cubitorum viginti 
erat , altitudine verb centum & viginti & obduxit 
eam intrinfccus auro puro. 5. Domum quoque 
magnam obtexit tabulis abiegnis & obduxit eam 
auro praedante , indiditqjje ei figuras palmarum 
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Chiram,Benedi&us Dominus Deus Ifmelis,qui fecit 
coelum & terram, qui dedit Davidi Regi filium fa- 
pientem inflru&um prudentia & intelleftu , qui aedi- 
ficet domum San&uarii Domino , fibique regiam. 
13. Nunc ergo mifi tibi virum peritum & prudentia 
.praeditum, qui fuit Chiramo Patri meo. 14. Filium 
mulieris e filiabus tribus Danis, cujus Pater de tribu 
Naphtali fuit, fed nupta eft viro Tyrio; Pater autem 
Chirami Tyrii peritus erat faciendi opus in auro & 
in argento & in aere in lapide & in lignis; in purpu- 
r& quoque in hyacinthino & byfTo & in coccino & 
fculpendi fcripturam expreflam & fculptam, docen- 
dique artificia quaecunque quicquid proponeretur ei 
cum artificibus tuis & artificibus Domini mei Davi- 
dis Patris tui* iy. Triticum itaque & hordeum 
& oleum & vinum , quae pollicitus eft Dominus 
meus, mittat fervis fui$. 16. Nos autem caedemus 
* ligna de Libano pro omni neceffitate tui, qua? de- 
feremus tibi ratibus ad mare Joppes : tu vero trans- 
feras ea Hierofolymam. 17. Numeravit igitur She- 
lomo omnes peregrinos degentes in terra Ifrae- 
lis, pofl numerationes quibus numeraverat eos Da- 
vid Pater ejus & inventi funt centies quadragies 
& ter mille, fexcenti. 18. Ex quibus conftituit 
focietates , feptuagies mille portantes humero & oftua- 
gies mille caedentes in monte; ter mille vero & fex- 
centos Prsefeftos, qui populum ad opus adigerent* 
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populorum. 6. Quis 'ergo valere poffit ut aedificet ci 
domum San&uarii : nam coelum inferius & coelum 
medium & coelum fuperius capere eum nequeunt; 
cum ipfe fuftentet omnia brachio potentiae fuae ; * 
coelum eft thronus gloriae ejus , terra ver6 fcabel- 
lum coram e6 , abyffi denique & univerfus mundus 
fuftentantur Spiritu verbi ejus : quis autem ego ut 
aedificem ei domum , nifi ad adolendum aromata co- 
ram e6? 7- Mitte ergo mihi virum peritum faciendi 
opus in aurfc & argentd, & aere & ferr6, & pur- 
pura & coccind & hyacinthind & fcientem fcuipen- 
di feripturam expreflam fculpturis, cum artificibus 
qui mecum funt in* Judaei & Hierofolymis quae pa- 
ravit David Pater meus. 8. Mitte quoque mihi 
ligna cedrina , abiegna & pinea e Libano ; mihi 
enim compertum efl fervos tuos fcientes efle cae- 
dendi ligna de Libano : ecce autem fervi mei erunt 
cum fervis tuis , ut parent mihi’ ligna plurima : 
domus enim quam aedifico , ingens erit , & mira- 
bilis. io. Praeterea dolatoribus & caeforibus ligno- 
rum dabo tritici ,( cibarium fervis tuis,)coros vicies 
mille & hordei coros totidem : vini quoque am- 
phoras vicies mille atque olei totidem, ii. Dixit 
autem Chiram Rex Tyri per literas quas mifit She- 
lomoni : Pro eo quod diligit Dominus populum 
fuum praefecit Te eis Regem, n. Dixit infuper* 
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& commeatus quem emebant Negotiatores Regis; 
non licuit eis vendere commeatum nifiiRege confli- 
tuto pretio. 17. Efferentes etiam exportabant ex 
^Egypto currum fexcentis ficlis argenteis , equum 
ver6 centum quinquaginta : fimiliter univerfis Regi- 
bus Chittaeorum & Regibus Syrias eorum operi ex- 
portabant. 

C A P. II. 

«. • * • 

S Tatuit autem Shelomo aedificare domum Sanftua- 

rii nomini Domini, fibique domum Regiam. 2. 
Numeravit igitur Shelomo feptuagies mille viros ro- 
buftos qui portarent onus & o&uagies mille , qui 
caederent in montibus : dominatores vero praepofitos 
illis ter mille & fexcentos. 3. Mifit quoque Shelomo 
ad Chirainum Regem Tyri dicens : quemadmodum 
egifti cum Patre meo & mififti ei cedros ad aedifican- 
dam fibi domum, in qui habitaret, [ic facito mecum. 
4. Ecce enim ego aedifico domum Sanfluarii nomini 
Domini Dei mei , quae confecretur ei , ut fit locus para- 
tus ad adolendum coram ill6 fuffitum aromatum 6c 
difponendum panem jugem & ad holocautomata mane 
& vefpere , fabbathis quoque & neomeniis & folenni- 
tatibus Domini Dei noftri:in fecuium hoc mandatum 
*eft Ifraeli. 5« Domus alitem, quam aedifico, magna 
cft : major enim eft Deus nofler omnibus numinibus 

B b popu- 
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illius. 9. Nunc Domine Deus ratum fit verbum 
tuum , quod locutus es cum Davide Patre meo : tu 
enim me fecifti Regem fuper Ifraelem populum 
multum indar pulveris terrae. 10. Nunc ergo fapien- 
tiam & fcientiam da mihi ut egrediar coram populd 
h6c & ingrediar : quis enim poffit judicare populum 
magnum hunc ? 11. Dixit autem Deus Shelomoni, 
propterea quod haec cogitatio tibi in mente fuit , & 
non poftuladi divitiarum copiam & gloriam , aut 
animas hodium tuorum, nec dies vita multos pe- 
tifti ; fed petidi tibi fapientiam & fcientiam ut judi- 
care poffis populum meum , fuper quem conditui 
te Regem : ix. Sapientia & fcientia data funt tibi: 
opulentiam quoque & divitias & gloriam dabo ti- 
bi , qualis nulli ante te Regum fuit , nec pod te 
futura efl talis., 13. Venit inquam Shelomo in 
excelfum quod erat Gibeone, indeque Hierofoly- 
mam in confpeftum tabernaculi : & regnavit fu- 
per Ifraelem. 14. Congregavitque Shelomo currus 
& equites & erant ei mille & quadringenti cur- 
rus & duodecim millia equitum : quos difpofuit 
per urbes curruum , praeter eos qui cum Rege 
erant Hierofolymae. 15*. Reddiditque Rex Shelo- 
mo argentum & aurum vilia Hierofolymis ut la- 
pides : cedros vero reddidit ut fycomoros , quae 
in vallibus crefcunt , multitudine. 1 6* Edu- 
cebantur autem equi Shelomoni proprii ex jEgyptd : 
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Orroboratus eft ergo Shelomo filius Davidis 
in regn6 fu6: Verbum enim Domini eratei 
auxilio : & magnificavit eum in excelfum. 
x. Allocutufque eft Shelomo omnem lirae- 
lem tribunos & centuriones ac judices» omnes deni- 
que magnates per univerfum Ifraelem » Principes fami- 
liarum. 3. Abieruntque Shelomo & totus ille caetus 
cum e6 in excelfum , quod erat Gibeone : ibi enim 
erat tabernaculum temporis Domini , quod fecit Mo- 
fes fervus Domini in defert6. 4. Arcam autem Do- 
mini eduxerat David de Kiriath Jearimo, cum locum 
paraviffet ei ipfe : tetenderat enim ei tabernaculum 
Hierofolymis. 5. Altare quoque aeneum quod fece- 
rat Bethfaleel filius Uri filii Churis pofuerat coram 
tabernaculo Domini : quod & requifivit Shelomo & 
totus coetus. 6. Obtulitque Shelomo illic in altari 
aened coram Domind , quod erat in tabernaculo tem- 
poris , obtulit , inqnam > in e6 holocaufta mille. 7. In 
ipfa nofte apparuit Dominus Shelomoni » dixitque ei * 
Poftula quod dem tibi, 8. Dixit igitur Shelomo coram 
Domino , T u profequutus es Davidem Patrem meum 
benignitate maximi: cum conftitueris me Regem loco 
• A a 3 illius. 
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CAPUT XXIX. 187 

magnum. 23. Infeditque Shelomo folio regio ex 
praefcripto verbi Domini in Regem fuffettus loco 
Davidis Patris fui , & profper£ egit , & paruerunt ei 
omnis Ifrael, 14. Omnefque Principes ac Potantes 
atque etiam eundi filii Regis Davidis, fuppofuerunt 
manum Shelomoni Regi ad adjumentum ei ferendum 
& confirmandum eum in toto ejus Regno. 2*. Sic 
extulit Dominus Shelomonem admodum coram uni- 
verfo Ifraele , indiditque ei fplendorem regium & 
gloriam maximam, qualis non contigerat ulli ante 
ipfum Regi fuper Ifraelem. 26. David autem filius 
IshiEi regnaverat fuper univerfam domum Ifraelis. 

17. Dies vero quibus regnavit fuper Ifraelem fuerunt 
quadraginta anni : Chebrone regnavit feptem annis 
& Hierofolymis regnavit triginta & tribus annis. 

18. Mortuufque eft David in fenedute bona fatur 
dierum cum divitiis & gloria; & Regnum accepit 
Shelomo filius ejus, loco ipfius. 29. Res autem Da- 
vidis Regis priores & pofteriores en defcriptae ha- 
bentur in Commentariis Shemuelis Vifiones habentis 
& in Commentariis Nathanis Prophetae & in Commen- 
tariis Gadis Prophetae. 30. Ciim toto regno illius & 
potentia ac geftis ejus uni cum temporibus tranf- 
aftis fuper eum & Ifraelem & eunda regna ter- 
rarum. 
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CAPUT XXIX. 

omnes opes hae ingentes quas paravimus ad aedifi- 
candum nomini Majeftatis tuae domum Sanctuarii , ia 
qui laudemus nomen tuum fandum , e manu tua 
veniunt, cum tua fint univerfa. 17. Cum fciam Deus 
ml , quod probes cor & fada reda diligas ; ego in fin- 
ceritate cordis mei libens obtuli univerfa haec: quin & 
populum tuum, qui hic adfunt, video cum gaudid ac- 
cedere, ut ultro offerant tibi. 1 8: Domine Deus Abraha- 
mi, Jitfchaki & Ifraelis Patrum noftrorum i ferva munus 
fpontaneum hoc in meritum aeternum, ut dirigat con- 
ceptus motuum cordis populi tui & difpone cor eorum 
ut reverenter fe gerant erga te. 19. Shelomoni quoque 
filio meo da cor integruiA ut obfervet praecepta tua , 
teftimonia tua & pada tua ; & faciat univerfa & aedi- 
ficet palatium cui apparatum feci. io. Deinde edixit 
David toti coetui : Benedicite nunc Domino Deo 
veftro : benedixerunt itaque totus coetus Domino Deo 
Patrum fuorum & inclinari reverentiam praeftiterunt in 
confpedu Domini & in confpedu Regis, ai. Immola- 
veruntque coram Domino Sacrificia & obtulerunt ho- 
lpcaufta coram Domino poftridie ejus diei , tauros mil- 
le , arietes mille , agnos mille , cum libaminibus fuis mil- 
le * & vidimas quam plurimas pro tot6Ifraele. u. Et 
comederunt & biberunt coram Domino in die illd 
cum laetitia maximi, & Regem conftituerunt fecun- 
do Shelomonem filium Davidis & unxerunt eum co- 
ram Domind in Regem , & Tfadokum in Sacerdotem 
, A a magnum. 
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iEgypto , editis fignis potentii maximis & tranfire 
feciiti eos mare & apparuifti ia monte. Sinai glo r 
riofe cum turmis Angelorum ad legem dandam po- 
pulo tuo & victorias patravifti de AmaleJcOj, Sicho*- 
ne & Ogo, Regibufque Cananaeorum , prae fplen- 
dore quoque Majeftatis tuae fubfiftere fecifti» Solem 
in Gibeone & Lunam in valle Ajelonis. donec uki 
eflent populus domus Ifraelis de hoftibus fuis, omnia 
enim opera mands tuae funt , quae in •coelo , & quae in 
terra funt > tu fiquidem dominaris eis & fuftinesquic- 
quid in coelis & quicquid eft in terris: tuum eft Do- 
mine Regnum in firmamento & exaltatus es fupra 
\>mnes Angelos coeleftcs & fuper quemlibet conftitu- 
tum Principem in terra, ii. Diviti® etenim divitum 
& Majeftas Regum & Dominatorum & confpeftu tu6 
data eft eis, & tu dominium exerces in omnia ; in 
manu quoque tua poteftas eft magnificandi & confir- 
mandi quodcunque. 13. Nunc itaque * -Deus nofter, 
confitemur tibi & laudes canimus t nomini fuoinclytc^ 
14. Etenim quis ego & quis populus meus utfatis valea- 
mus ultro Tibi tfla offerre ad hunc n^dum ^nam & pra&- 

fentia tua datum eft omne & ex benediftione manus 
tuae dedimus tibi. ty. Peregrini enim fumus coram xt 
&inquilinificut omnes Patres noftri; qualis eftumbrj 
avis volitantis in aere coeli, tales funt dies nbftfi fu- 
per terram , nec fpes eft - cui quam filio homipis iifc 
vivat ufque in feculum. 16. Domine Deus nofter 
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ftc argenti ; eos dico domui Sanduarii .Dei mei , 
praeter omnia quaecunque paravi domui huic fan- 
dae. 4. Ter mille talenta auri ex auro Ophiris ; & 
fepties rftille talenta argenti excofti ad obducendos 
parietes domorum. 5. Aurum ad aurea & argen- 
tum ad argentea vafa pro omni opificio manu artificum , 
faciendo : quicunque ver6 voluerit offerre oblatio- 
nem , hodie offerat coram .Domino. 6. Affenfi 
funt itaque Principes familiarum & capita tribuum 
Ifraelis; tribuni quoque & centuriones etiam pra'- 
fefti operi Regis. 7. Dederuntque ad opus domus 
Sanduarii Domini auri talenta quinquies mille , 

6c drachmas decies mille; & argenti talenta de- 
cies mille , aerisque ododecies mille talenta. : ferri 
vero centies mille talenta. 8. Et apud quemcun- 
que inventae funt gemmae, dederunt in thefau- 
rum domus Sanduarii Domini ; per manum Je- 
chielis de familia Gershonis. 9. Laetatu$que eff 
populus , cum fponte offerrent ; corde enim Jn- 
tegro libenter offerebant coram Domino : fed & 
David Rex laetatus eil gaudia magnd. . ia. Et 
benedixit David Domino in confpedu totius coe- 
tus ; dixitque David , : Benedide tu .Domine 
Deus Ifraelis Patris noftri ab hoc feculo ufque 
. i n feculum venturum..* 11. Tua efl , Domine, * 
magnificentia , qui creafti mundum potentia ma&- 
ni & potentia , qui eduxifti Patres noftros ex 
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opera figurarum. 10. Dixit itaque David Shelomoni 
filio fuo , ftrenuus & fortis efto & fac ; ne timeas nec 
frangaris animo : Verbum enim Domini Dei mei auxi- 
lio erit tibi; non deferet te, neque derelinquet donec 
perficias omne opus minifterii domus San&uarii Do- 
mini. 21. Ecce autem divifiones Sacerdotum & Le- 
vitarum in omne minifteriura domils San&uarii Do- 
mini ; praefto funt quoque tibi ad omne opus , omrii- 
que qui fponte fe obtulerit peritii praeditus, ad om- 
ne tninifterium; principes infuper & totus populus 
adjumento tibi erunt ad omnia negotia tua. 


C A P. XXIX. 

% • • 

•TVlxit etiam David Rex toti coetui, Shelomo filius 
meus unus eft quem elegit Dominus puerum & 
tenellum : opus autem grande eft neque enim no- 
mini filii hominis Palatium paratur-, fed nomini Ver- 
bi Domini Dei. a. Totis ergo viribus meis praeparavi 
pro domo Samftuarii Dei mei; aurum ad opificium 
aureum , & argentum ad opificium argenteum, 
& aes ad aereum , ferrum ad ferreum & ligna ad 
ligneum : lapides praeterea onychinos & infitivos 
fmaragdos & lapides verficolores., quaslibet deni- 
que gemmas pretiofas & lapides marmoreos abun- 
de. 3. Infuper ( cum affedu propendeam in do- 
mum Sanftuarii Dei mei ) funt mibi thefauri auri 
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& cubiculorum ejus interiorum & domus propitiatio- 
num. ii. Nec non formam cujufque neceflarii ('per 
fpiritura prophetiae quae erat cum eo) ad atria domus 
San&uarii Domini & ad omnes exedras circumqua- 
que ad thefauros domus San&uarii Domini, & ad 
thefauros Sacrorum. 13. Et ad divillones Sacerdotum 
• & Levitarum & ad omne miniflerium cultus pro do- 
mo San&uarii Domini , & ad omnia vafa miniflerii do- 
mus San£luarii Domini. 14. Aurum in pondere ad au- 
rea & ad univerfa vafa cultus cujufque : argentum 
quoque ad omnia vafa argentea in pondere, . pro va- 
forum & cultus diverfitate. if. Pondus nempe ad 
candelabra aurea, pro pondere uniuscujufque can- 
delabri & lucernarum ejus : ad candelabra fimiliter 
argentea pro pondere candelabri & lucernarum ejus, 
fecundum miniflerium cujufque candelabri. 16. Au- 
rum quoque pondere in menfas Propofitionis pro di- 
verfitate menfarum: fimiliter argentum in menfas ar- 
genteas. 1 7. Ad fufcinulas quoque & phialas & fcu- 
tellas aureas aurum furum , & ad pelves aureas pondere 
in quamque pelvim , ad pelves etiam argenteas pondere 
in quamque pelvim. 18. Altari etiam fuffitus aromatici 
aurum exco£lum pondere: & ad figuram quadrigae ad 
inflar figurae Propitiatorii , ubi figurae funt Cherubino- 
rum aureorum expandentium alasfuas & obtegentium 
arcam foederis Domini. "19. Unumquodque inquit de* 
fcriptum manu Domini efl mihi ut intelligerem univerfa 
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Patris mei me elegit , qui Rex eflem fuper Ifraele. 

Ex omnibus autem filiis meis ( nam filios multos 
dedit mihi Dominus) elegit Shelomonem filium meum* 
qui infideat throno regni Domini , ut praeficiatur 
Ifraeli. 6. Dixitque mihi Shelomo filius tuus ipfe 
aedificabit domum Sanftuarii mei & atria mea 41 , fiqui- 
dem elegi ipfum 5 quem amarem * ut effet coram me 
dile&us tanquam filius; ego ver6 effera ei tanquam 
pater. 7. Firmabo quoque Regnum illius uique in= 
feculum : fi quidem firmiter perfliterit exequi prae- 
cepta mea & judicia mea , quemadmodum hodie facit . 
8. Nunc ergo coram univerfo Ifraele coetu Domini 
& coram verbo Domini obfervate & perquirite om- 
nia praecepta Domini Dei veftri , ut poffideatis ter- 
ram hanc bonam & poflidendam tradatis filiis v.eftris 
poft vos ufque in feculum. 9« Tu autem Shelomo 
fili mi cognofce Deum Patris tui & fervi coram eo* 
corde perfeft6 & animo lubenti : omnes enim con- 
ceptus cordis fcrutatur Dominus & omnes motus 
imaginationis intelligit : fi quaefieris eum invenietur 
tibi, quo tempore quaefieris timorem ejus & quaefie-- 
ris ipfum : fin ver6 dereliqueris eum , rejiciet te in 
perpetuum. io, : Vide nunc, quoniam Verbum' Do- 
mini elegit te, ut aedifices domum pro Sanftuarid: 
(Irenuus efto & facito. 11* Tradidit itaque DavicF 
Shelomoni filio fuo defcriptionem porticus & domi- 
ciliorum ejus & cellariorum ejus & caenaculorum ejus 
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Jehoiadao filio Benaiae Principe Synedrii & Antiftite 
Sacerdotii & ab Ebjathare Sacerdote magno , poftv 
quam autem fcifcitati effent per Urim & Thummim 
prodibant ad bellum inftrufti ad aciem arcubus & 
fundis, praeeratque eis Princeps militiae Regis Joab* 

« 

C A P. XXVIII. 

C Ongregavit igitur David omnes Principes Ifrae- 
lis, Principes tribuum & Principes divifionum 
qui miniftrabant Regi 5 Tribunos etiam & Centu- 
riones & Principes omnis poffefiionis & pecuariae 
Regis & filiorum ejus un& cum Proceribus & Poten* 
tibus fortiffimum quemque Hierofolymam. 2. Sur- 
rexitque David Rex in pedes fuos ac dixit : Aufculta- 
te mihi , fratres mei ac popule mi , ( fratres mei tota 
domus Ifraelis & popule mi advenae qui eftis in Civi- 
tatibus eorum) mihi in animo erat aedificare domum' 
manfioni arcae foederis Domini & fcabello throni glo- 
riae Domini > comparaveram etiam qtue opus funi ad aedi- 
ficandum. 3. Verbum autem Domini dixit mihi : Non. 
aedificabis domum San&uarii nomini meo ; quod vir. 
belliger fis,.& fanguines fuderis. 4. Cum tamen eleger 
rat Dominus Deus Ifraelis me ex univerfa familia pa- 
tris mei, ut effem Rex fuper Ifraelem in. feculum:: 
Tribum enim Jehudae elegit in Principem , porro in 
domojehudae domum Patris mei , inter filios denique 

Y 3 Patris 
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coeli. 14. Joab filius Tferuj® incepit numerare 
Ifraelem ; at non complevit numerare, donec eflet ob 
hoc ira ‘Domini in Ifraelem , & morerentur pefte 5 ideo- 
que non relatum eft de numero eorum quicquam in 
numerum Chronicorum noftrorum Regis Davidis. 
iS- Thefauris autem Regis pracrat Azmaveth fi- 
lius Adielis : Repofitoriis ver 6 quae erant in agris 
in urbibus in vicis & in turribus Jehonathan filius 
XJzziae. 26. Exercentibus opus rufticum in agri- 
cultura Ezri filius Celubi. 2 7. Vineis autem Shi- 
mei Ramathenfis : at operi in vineis fatto ad cellas 
vinarias fpeflanti, Zabdi Shephamenfis. 28. Olivis 
& Sycamoris , quae erant in depreflioribus locis Baal 
Chanan Gaderita : oleo vero Joash. 29. Armentis 
quae pafcebantur in planitie Shirtai Sharonita : Ar- 
mentis autem quae erant per valles Shaphat filius 
Adlai. 30. Camelis , Obii Arabs : Afinis Jachdia 
• Meronita. 31. Ovibus denique Jaziz Hagarenus: 
omnes hi Principes praefe&i peculio Regis Davidis. 
31. Jehonathan autem Patruus Davidis confiliarius, 
vir prudens & fcriba erat ; & Jechiel filius Chacmo- 
ni erat cum filiis . Regis. 33. Achitophel etiam 
confiliarius erat Regi : & Chushai Arcita Sodalis 
Regis. 34. Cumque opus haberent prodire ad bel* 
lum , confulebant Achitophelem , poft confilium vero 
'Achitophelis fcifcitabantur Urim & Thummim k 
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Abiezer Anothothita de tribu Benjaminis ; & in ejus 
divifione viginti & quatuor millia. 13. Decimus in 
menfem Tebethi Maharai Netophathites de fami- 
lii Zerachi , & in divifione ejus viginti & quatuor 
millia. 14.. Undecimus in menfem undecimum Sh.e- 
bat Benaias Parathonita de filiis Ephraimi , & in di- 
vifione ejus viginti & quatuor millia, iy. Duode- 
cimus in menfem Adaris erat Cheldai Netophathita 
de familii Athnielis , & in ejus divifione viginti & 
quatuor millia. 16. Porro tribubus Ifraelis praeerant 
hi; Tribui Reubenis Dux Eliezer filius Zicri ; Tri- 
bui Shimeonis, Shephatia filius Maacae. 17. Tri- 
bui Leviticae , Chashabia filius Kemuelis : domui 
Aharonis Tfadok. 18. Tribui Jehudae Elihu unus 
h fratribus Davidis , Tribui Iffacharis , Omri filius 
Micae. 19. Tribui Zebulunis Jishmaia filius Oba- 
diffi : Tribui Naphtali Jerimoth filius Azrielis. 
io. Filiis Ephraimi Hoshea filius Uzziae : Dimi- 
dia tribui Menafshae Joel filius Pedaiae. 21. Di- 
midiae Tribui Menafshae , quae erat in Gileade , 
Jiddo filius Zecariae : Tribui Benjaminis Jaafiel 
filius Abneris. 12. Tribui Danis Azarel filius 
Jerochami : Hi erant Principes tribuum Ifraelis. 
23. Sed non cepit David cenfum- eorum a nato 
viginti annos & deorfum • quia dixerat Do- 
minus fe multiplicaturum Ifraelem quafi ftellas 
1 . Y ' coeli- 
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& quater mille, z. Divifioni primge, menfis Nifa- 
nis praeerat Jashobeam filius Zabdielis & in ejus di- 
vifione erant viginti quatuor millia: . 3. . De filiis Phe- 
retfi hic conftitutus eft Princeps omnium ducum 
militarium in menfem primum. 4. Divifioni vero 
meofis fecundi Icar ? Dodai de ftirpe Achochi, divi- 
fionis ‘autem ejus Miklotii Dux erat, in ejus etiam 
divifione erant viginti quatuor millia, f. Princeps 
militiae tertius pro. menfe Sivane erat Benaias 
filius Jehojadai Sacerdos , qui conftitutus eft Prin- 
ceps: in divifione quoque ejus erant viginti & qua- 
tuor millia. 6. Ipfe eft Benaias ille validus ex ad- 
verfo triginta & fuper triginta : divifioni autem ejus 
praerat Ammizabad filius ejus. 7. Quartus in men- 
fem Tammuzi erat Afael frater Joabi , & Zeba- 
dia filius ejus conftitutus eft poft eum : & in di- 
vifione ejus viginti quatuor millia. 8 # Quintus 
in menfem Abi Princeps erat •Shamhuth £ fami- 
lia Jizrachi : & in divifione ejus viginti quatuor 
millia. 9. Sextus in menfem Eluiis erat Ira filius 
Ikkeshi TeRoitae , & in divifione ejus viginti &; 
quatuor millia. 10. Septimus in menfem Tishri 
Chelets de profapia Pelanis, de filiis Ephraimi : & 
in ejus divifione viginti & quatuor millia, n. 
vus in menfem Marcheshvanis Sibchai fc familil 
Ghusbi de domo Zerachi , & in ejus divifione viginti 

& quatuor millia, iv Nonus in menfem Cifievi 
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Sanftuarii Domini, a 8. Item omni fan&ificato quod 
fan&ificavit Shemuel Propheta & Shaul filius Kish & 
Abner filius Ner & Joab filius Tferuja : Quicquid 
confecratura eft,erat in manu Shelomithi & fratrum 
ejus. 29. E familia Jitsharis Benania & filii ejus ad 
opus exterius fuper Ifraele Moderatores & Judices 
agebant. 30. Ex Hebrone Chashabia & fratres ejus, 
viri ftrenui mille & feptingenti profpiciebant Ifraeli 
trans Jordanem ad Occidentem , quoad omne opus 
Domini & opus Regis. 31. E familia Chebronis Je- 
ria conftitutus eft Princeps familiae Chebronis , fe- 
cundum cognationes ejus paternas : anno quadrage- 
limo Regni Davidis recenfiti funt & inventi funt in 
eis viri ftrenui in Jaazere Gileadis. 32. Et fratres 
ejus viri ftrenui his mille & feptingenti principes fa- 
miliarum : praepofuit autem eos David tribui Reube- 
nis & tribui Gadis & dimidiae tribui Menafshae ad 
quodvis negotium Dei negotiumve Regis. 

C A P. XXVIL V . . 
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F ilii autem Ifraelis fecundum numerum fuum> 
principes familiarum Tribuni ac Centuriones & 
Moderatores eorum , qui miniftrabant Regi in omni 
negotid divifionum ( quarum qutque ingredieba- 
tur & egrediebatur de menfe in menfem , per 
•fingulos menfes anni nna divifto ) erant vicies 
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i$.Obed-Edomo Meridies: filiis vero ejus domus fu- 
perliminarium. 1 6. Shuppimo & Chofae ad Occiden- 
tem, una cum porta projeftus in aggere afcendenrefc 
regione Sanftuarii ; cuftodia contra cuftodiam. 17. Ad 
Orientem Levitae fex erant : ad Septentrionem per 
diem quatuor, ad Auftrum itidem per diem quatuor s 
ad domum ver6 fuperliminarium bini, bini. 18. Fo- 
rinfecus ad Occidentem , quatuor ad aggerem , bini 
werb forinfecus. io. Hae divifiones funt Janitorum, 
filiorum Korachi & Merari. 20 . Le vitarum vero , Achia 
praeerat thefauris domus Sanftuarii Domini , thefauris 
fanftis. 21. Quod ad filios Laadanis filios fc. Gersho- 
nis Laadani; Principes erant paterni Laadani, e fi- 
liis Gershonis Jechiel. 22. Filii Jechielis : Zetam & 
Joel frater ejus praeerat repofitoriis domus Sanftuarii 
Domini. 23. Amrami, Jitshari, Chebroni , Uzzieli. 
24.Shebuel autem i. e. Jonathan filius Gershomi, filii 
Mofis reverfus eft ad timorem Domini : cumque per- 
fpexiffet David folertem eum efle in re pecuniaria, con- 
ftituit eum praepofitum thefauris. 25. Fratres quoque 
eorum ex Eliezere : Rechabia filius ejus , hujus filius 
tLfaia , hujus filius Joram , hujus filius Zicri , hujus filius 
Shelomith. 2 6. Jpfe Shelomith & fratres ejus prae- 
dant amnibus thefauris Canftis , quos confecravit 
David Rex & principes familiarum cum tribunis & 
centurionibus & Ducibus exercitus. 27. De bellis 
& manubiis confecrarunt ad inflaurandam domum 
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j\ Ammiel fextus Ifafcar feptimus , Peliltai ofta- 
vus ; quia benedixit illi Dominus propter arcam 
Domini , quae erat in domo ejus , quando alla- 
tam illam apud eum depofuiflent , impertitus eft 
itaque ei honorem , ade6 ut videret e filiis & ne- 
potibus fuis ottoginta , & duos Magiftros Levita- 
rum. 6. Shemaiae autem filio ejus nati funt filii do- 
minium exercentes in familiam fuam paternam : 
erant enim Magiftri perquam flrenui. 7. Filii She-r 
maiae Othni & Rephaei & Obed-Edom & Elzabad 
fratres ejus Magiftri ftrenui : Elia quoque & Sema- 
chia. 8. Omnes hi de filiis Obed-Edomi ipfi & filii 
& fratres eorum , viri perquam ftrenui in obeun- 
d6 minifterio : fexaginta duo erant^ Obed-Edomo, 
9. Porro Mefchelemiae filii & fratres, viri ftrenui*, 
erant ottodecim. 10. Chofae autem de filiis Merari, 
filii erant Shimre Princeps , neque enim erat primo- 
genitus , fed conftituit eum pater ejus Principem. 
11. Chilkia fecundus, Tebalia tertius, Zecharia 
quartus , omnes filii & fratres Chofae tredecim. 
ix. His erant divifiones Janitorum ; principibus fi- 
quidem viris cuftodia erat & regione fratrum fuo- 
rum , ut miniftrarent in dom6 Sanftuarii Domini. 
13. Miferunt enim fortes Minor pariter ac Major 
per familias fuas paternas ad Unamquamque por~' 
tam. 14. Cecidit ergo fors orientalis Shelemiae: 
Zecariae autem filio ejus Confiliario prudenti 
cum fortes mitterent , obtigit fors feptentrionalis. 

X if. Obed- 
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19. Duodecima Chashabiae filiis & fratribus ejus duo- 
decim. xo. Decima tertia Shobaeli filiis & fratribus 
ejus duodecim, xi. Decima quarta Mattithiae filiis & 
fratribus ejus duodecim, xx. Decima quinta Jeremo- 
tho filiis & fratribus ejus duodecim, x 3. Decima fexta 
Chananiae filiis & fratribus ejus duodecim. 14. Deci- 
ma feptima Joshbekashae filiis & fratribus ejus duo- 
decim. 25. Decima o&ava Chanani filiis & fratribus 
ejus duodecim* * 26. Decima nona Mallothi filiis & 
fratribus ejus duodecim* 27. Vigefima Eliathae filiis 
& fratribus ejus duodecim. x8. Vigefima prima Ho- 
thiri filiis & fratribus ejus duodecim. 29* Vigefima 
fecunda Giddalti filiis & fratribus ejus duodecim. 
30. Vigefima tertia Machazioth filiis & fratribus ejus 
duodecim. 31. Vigefima quarta Romamti Ezeri filiis 
& fratribus ejus duodecim. 

C A P. XXVI. 

• * * 

• ♦ 

D Tvifiones Janitorum quod attinet e filiis Korachi 
fuit Meshelemia filius Korae de filiis Afaphi. 1 , 
Meshelemiae filii erant Zecharia primogenitus Je- 
diael fecundus , Zebadia tertius , JathnieJ quar- 
tus : 3. Elam quintus» Jehochanan iextus, Elloeni 
feptimus. 4. Obed-Edomi quoque filii erant She- 
maia primogenitus , Jehozabad fecundus , Joach 
tertius $c Sacar quartus & Nethanel quintus. 

5. Am- 


1 


Digitized by Google 


ij-8 LIBRI I. CHRONICORUM . 
Sxaitf *ignW& : ipnn 'rnn«i »tia ron!» rtxiDmn 

: nonn minxi 'i:a rrnna noaix^ : iD'in minxi ma 

T *• ! • "•** • T • • • • • • • t •• • • ••• * 

• • • t . » ’.» • • • _ t i • : 

'ija rrwn 1 ? iDn»^ : iDnn 'ninxi ma niD'i ,! ? icon'’ 

• •• • ♦ ■ « • • # l 

nc*m minxi i:a ntfgasnV iot^V : icin minui 
»i 3 a 'nbzb 'iO'vrb : icm minxi >ija ’ 33 n^ iD^on^ 

• • • • • •• • • * V • • v-»* * 4, . _ . 

« • f • ▼ m • t • l • T J * «*•» 

:icin minxi *ija xnx'VxV jmfcryV tipmn minxi 



« | • • v • 


Ua m^inV pini iim!» i icin mrmxi 'ija imin^ ini 
:iDnn minxi PanixinoV nnSni piayVnomn minxi 

* -> ■’ T* : I • ; vi T <r «• . • • 

: iomn minxi Mja ii? moaii^ nyaixi niiri^ 

» ; v” *;v; 


. . .. 'ii ,.>• 7 . 
i . < * (i * . »' 


1> 


/ I ! , •* 

... . ' L 

oa p xiib ia rroWo nip vnV N>imnS xnxiu^a / 

••s»* » * t T : v v : T " :-* 

f' • ✓ **> i » • *•- • * • * 

rv-j 3 j «nn SxrT Niaia rriai pia m$ef(£ : *)Dx 
Hxnriy |jjfrp t n^p 5 qh * ryfon n*n*n 

r ^ ^ « • • 

**J 3 » moi^ pia Diix naj^i mxraf rp#iM 
i nxeton ^>xm 3 i nxrai natfi nxnfyi nxP ximmaiin» 

.. . . . ; . \jL- • »:'!■ j.,t! U •** . *. ' . 

ff % 


i. V 


Digitized by 


1 


... C . A .P U 


XXV. " " 


»J7 


Hemanis Bukkia, Mattania, Uzziel, Shebuel, Je- 
remoth , Chanania , Chanani , Eliatha , Giddalti & 
Roraamti-Ezer Joshbekasha, Mallethi Hothir, Ma- 
chazioth. j. Omnes ifti filii Hemanis Prophetae Re- 
gis in verbis Prophetiae i confpeftu Domini ad clan- 
gendum tubit : Dedit enim Dominus Hemani filios 
quatuordecim & filias tres. 6. Omnes hi conftituti 
erant ad manum Patris eorum cum canticis in domo 
Sanftuarii Domini , cum cymbalis , nabliis & citha- 
ris in minifterium domus*Sanftuarii Domini ; ad ma- 
nus Regis & Afaphi & Jeduthunis & Hemanis. . 7. - 
Fuit autem numerus eorum cum fratribus fuis , qui 
eruditi erant ad canendum coram Domino ; eundi 


periti , ducenti & octoginta & odo. 8. Miferuntque 
(ortes cuftodia ex adverfo cuftodiae tam major quam 
minor , feriba cum difcipulo. 9. Egreflaque eft fors 
prima in Afaphum Jofepho : Gedaliae fecunda, qui 
cum fratribus & filiis fuis trant duodecim. 10. Ter- 


tia Zaccuri filiis & fratribus ejus duodecim. , 1 1. Quarta 
Jetferi filiis & fratribus ejus duodecim. 1». Quinta 
Nethaniae filiis & fratribus ejus duodecim. 13. Sexta 
Bukkite , filiis & fratribus ejus duodecim. 14. Septima 
Jesharelte filiis & fratribus ejus duodecim- iy. Ofta- 
va Jeshaiae filiis &. fratribus, ejus duodecim.. 16. No- 
na Maltaniae filiis & fratribus ejus duodecim. 17. De- 
cima Shimei filiis & fratribus ejus , duodecim. 18. 
XJndecima Azareli filiis & fratribus ejus duodecim. 

V 3 io. Duo- 
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CAPUT XXIV. i fr 

0 

Micae erat Shamir. 1 5. Frater Micae erat Jeshia ^fi- 
liis Jeshiae Zecaria. 26. Filii Merari Machli & Mushi 
filii Jaaziae Beno. 27. Filii Merari ex Jaazia Beno & 
Shocham & Zaccur & Ibri. 28. Porro Macbli filtus 
erat Eleazar: cui non erant filii. 29. De Kisho; filii 
Kishi Jerachmeel 30. Filii verd Mushi Machli &Eder 
& Jeremoth : ifti filii Levitarum fecundum familias 
paternas fuas. 31. Miferuntque & ipfi fortes ex ad- 
verfo fratrum fuorum filiorum Aaronis, coram Davide 
Rege & Tfadoko & Achimeleco & Principibus Fa- 
miliarum Sacerdotalium & Leviticarum Familiarum 
Princeps quifque ex adverfo fratris fui minoris 

• % • •* • • 1 

, CAP. XXV. . 

• « . * . * t 

S Epofuit ergo David & primores Exercitus in mi- 
nifterium filiorum Afaphi,&Hemanis& Jeduthunis 

qui prophetarent citharis nabliis & cytabalis eratque 
numerus eorum virorum fc. miuiftrantium pro rai- 
nifteri6 fuo. 2. De filiis Afaphi Zaccur & Jofeph 
& Nethania & Asharela filii Afaphi ad manus Afa- 
phi qui prophetabat Spiritu Sanfto & conftitutus 
eft Princeps ad manum Regis. 3.; De Jeduthune, 
filii :Jeduthunis Gedalia & Tferi &. Jeshai* Cha- 
ihabia & Mattithia , fex ad * manum Patris fui 
Jeduthunis cum cithar& , qui prophetabat cum odis 
& hymnis coram Domino. 4. De Hemane , filii 

V.i Hema- 


1/4 LIBRI !.' CHRONICORUM 

mo 03 : imai rnsr> oa^> mtf» row 'in« : td$ n3*o 


♦ ▼ • •• • 




▼ • • 


Drrtstn ya irrty>V ma 03 :to irrir 03 tftoi ^no 

•• • m • •• • • T • N • •• • • ^ 

• « • • • m • • • 

«rp 03 ui'pb : ?oa rvV lin «wy^N : nayi iian 

|. • • # #• • I • • ••• •• T T • V •• — • • • • • — • 

• • ■ • # * 9 • • p • • 

wS 03 niono vtyi »Vno >eto oai : Snditv 

• t* M #•«■••• M • M • • •• • •••♦ «• 

• • • • • • • 

03 pruna ^ 3 p Vs rany nyn tiia ion : pnnnaa n^a» 

• I •• •• ItJ t I • • ^ 1 • I • I . • r •! ••• 

• • • • • • • 

hionaV mas* 'vn-n n^nai pinxi «a^n m D*ip hnn 

; MTyi >ron» Sap nuni nnaa 


HD. . 


pnm ?D , rn mjk oaV tcn^iaS a^n > 33*11 m 
»i33 pwan nirn ; rWixai rVsos piaaa jtoarvm 
nonp *)pin n»? t)D« \pb : pnjnhfc^ Minhs nay 
t^anip rni3 '33rt > mi «iDin 'ir ^>y tiox os n^aitfKi 

v I r • j ••• . * • • Itt ; • • It» •• j t 

• 1 • • 

«rVni pnrp 03 pnrrV : «r by atf >*6 ajorni 

lirrir pnaan ar by nntfa wnnni K'av/n irytfo nsi 
os ran 1 ? : n t3*ip annauhm annia by oumn nuas 

.... ) T •)»; ttt; *. J tt ; — •* "i * Z ; 


CAPUT XXIV. 


& Achimeleco filio Abjatharis & Principibus fa- 
miliarum Sacerdotalium : familia una aflumpta eft 
ofties ad cuftodiam Eleazaris , aflumpti ver6 ea , fe- 
decies aflumpta eft ad cuftodiam Ithamaris. 7. Exi- 
vit itaque fors prima Jehojaribo , Jedaiae fecunda. 
8. Charimo tertia , Seorimo quarta. 9. Malchiae 
quinta, Mijamini fexta. 10. Hakkotfo feptima , Abiae 
oftava. 11. Jeshuae nona , Shebaniae decima, 12. 
- Eliashibo undecima , Jakimo duodecima. 13. Chu- 
phae decima tertia, Jeshebabo decima quarta. 14. 
Bilgae decima quinta r Immeri decima fexta. 15-. 
Cheziri decima feptima, Happittfetfo decima ofta- 
va. 16. Pethachiae decima nona, Jechezkeli vigefi- 
ma. 17. Jacini vigefima prima, Gamuli vigefima 
fecunda. 18. Delaiae vigefima tertia , Maaziae vi- 
gefima quarta. 19. Hi erant numeri eorum fecun- 
dum minifterium fuum , ut ingrederentur in do* 
mum San&uarii Domini , prout illis conveniebat 
fub manu Aaronis patris eorum : ficut praecepe- 
rat ei Dominus Deus Ifraelis. 20. Quod au- 
tem ad filios Levi reliquos : de # filiis • Amrami 
erat Shubael & de filiis Shubaelis Jechdia. 21. De 
Rechabia vero : filiorum Rechabi® primarius erat 
Jishja. 22. Jitshari filius erat Sheloroith b filiis 
Shelomith Jachath. 23. Filiorum Jerijae Ama- 
ria erat fecundus , Jachaziel tertius , Jekamam 
quartus. 24. Filii Uzzielis Mica , ex filiis 

. V Micas 
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CAPUT XXIII. 


, fimifiterque vcfpere. 31. Quandocunque etiam of- 
ferebantur holocaufta coram Domino in Sabbatis & 
Neomeniis & folennitatibus : juxta numeros & ritus 
eorum jugiter coram Domino. 31. Obfervarent de- 
nique obfervationem tabernaculi temporis & obfer- 
vationem San&itatis & obfervationem filiorum Aaro- 
nis fratrum fuorumad opus Domus San&uarii Domini. 

v . C A P. XXIV. 

P Orro filiis Aaronis fuse erant diftributiones : filii 
Aaronis erant Nadab & Abihu Eleazar & Ithamar. 
?. Sed mortuo Nadabo& Abihu coram patre fuo abs- 
que liberis mafculis minifterio fungebantur Eleazar 
& Ithamar. 3. Diflribuerunt autem eos David & 
Tfadok b filiis Eleazaris & Achimelec b filiis Itha<- 
maris juxta numerum ipforum in minifterium fuum. 
4. Inventique funt filii Eleazaris plures quod ad Prin- 
cipes viros quam filii Ithamaris cum diftribuerent 
eos : filiis Eleazaris Patriarchae erant fedecim 5 filiis 
•ver6 Ithamaris ofto. :,jr. Porrd diviferunt eos forti- 
bus alios cum aliis : erant enim Antiflites Sanfti & 
Antiilites miniftrantes coram Domind e filiis Elea* 
zaris ac b filiis hhamaris. 6. Deicripfitque eos Moshe 
fcriba magnus , qui appellatus eft Shemaia filius 
Nethaneelis de tribu Levi 5 leftus eft autem Ijber 
coram Rege & Principibus & Tfadoko Sacerdote 
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quartus. 20. Filii Uzzielis Mica conftitutus Prin- 
ceps & Jeshia fecundus, Filii Merari Machli & 
Mushi; filii Machli Eleazar & Kish. n. Mortuu* 
eft autem Eleazar nullos habens filios fed filias, 
quas duxerunt filii Kishi patrui eorum. 13. Filii 
Mushi Machli & Eder & Jeremoth tres. 24. Hfc 
filii Levi per familias paternas fuas , Patriarchae fe- 
cundum numerum fuum pro numero nominum per 
capita eorum , qui faciebant opus domus Sanftuarii 
Domini : k nato viginti annos & fupra. 25-. Nam 
dixit David , quietem praeftitit Verbum Domini 
Dei Ifraelis populo fuo : & habitare fecit Majefta- 
tem fuam Hierofolymis ufque in feculum. 16. Quin 
etiam Levitis non opus erit portare tabernaculum 
Domini & omnia vafa ejus ad cultum illius. 27. 
Quoniam a verbis Davidis , quae vaticinans dixit 
noviffime hi numerati funt filii Levi , k nat6 vi- 
ginti annos & fupra. x8. Locus enim conftitutio- 
nis eorum erat k fatere filiorum Aaronis ad mi- 
nifterium domus Sanftuarii Domini : fuper atrium , 
& exedras & purificationes rei fanftificatae cujuf- 
que & opus quodvis miniflerii domus San&ua- 
rii Domini. 29. Et ut praeeflent pani ordinationis 
& fimilae , & muneribus & laganis azymis & 
fyrtaginibus & frixo : omni denique meqfurae 
& dimenfioni. 30. Et flarent Angulis matuti- 
nis ad confitendum & canendum coram Domino: 
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• -qui conftitutus eft princeps Jechid & Zethan & 
JoeI tres. 9. Filii Shimei Shelomith & Chaziel & 
Haran tres : hi Patriarchas erant domus Laadanis. 
10. Porr6 filii Shimei erant Jachath & Zina & Jeusl» 

& Beria : ifti filii Shimei quatuor. 11. Erat autem 
Jachath conftitutus Princeps & Zina fecundarius, 
fed Jeush & Beria haud multos habuerunt -filios, 
idcircb quoad domum paternam praepofiti funt mu- 
neri uni. ix. Filii Kehathi Amratn & Jitfchar Che- 
bron & Uzziel quatuor. ij. Filii Amrami Aaron 
& Moshe j feparatusque eft Aharon ut confecraret • 
Sanftifllma ipfe & filii ejus in feculum : ut adoleret 
incenfum aromaticum coram Domino ut miniftra- 
ret ei & benediceret in nomine ejus ulque in fe- 
culum. 14. Moshe autem erat Propheta Domini: ' 
filii vero ejus accenfiti funt tribui Leviticae. 15-. Fi- 
lii Moshis Gershom & Eliezer. 16. Filii Gershomi 
Shobael conftitutus Princeps : idem Jehonathan qui - 
fadius pfeudopropheta in fene&Ute fui poeniten- . 
tiam egit , quemque conftituit David fummum The- 
faurarium. 17. Fuerunt autem filii Eliezeris Re- 
chabia, faftus princeps , nec erant Eliezeri fi. 
lii alii , fed propter merita Moshis multiplicati 
funt - pofteri Rechabiae ultra fexaginta myriadas. 
18. Filii Jitfcharis Shflomith conftitutus Princeps. 
•19. Filii Chebronis Jeria conftitutus Princeps, 
Amaria fecundus , Jachaziel tertius & Jakomeam 
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filio ejus. 18. Nonne, inquit , Verbum Domini Dei 
veftri vobis eft auxilio, & requiem vobis dedit ab 
omni parte? tradidit enim in manum meam omnes 
incolas terrae & fubje&a eft terra coram Domino & 
coram populo ejus. 19. Praebete igitur cor veftrum 
& animum veftrum ut inquiratis Dominum Deum 
veftrum 5 furgite quoque &■ aedificate domum Sanftua- 
rii Domini Dei veftri ad inferendam arcam foederis 
Domini & vafa Sacra Domini in domum quae aedifi- 
catur nomini Domini. 

C A P. XXIII. 

* 

D Avid igitur fenex & fatur dierum Regem confli-* 
tuit Shelomonem filium fuum fuper Ifraelem. 
a ♦ Et congregavit omnes Principes Ifraelis un& cum 
Sacerdotibus & Levitis. 3» Numeratis autem Levitis 
\ nato triginta annis &fupra, erat numerus eorum 
per capita virorum triginta ofto millia. 4. Ex his 
conftituti funt Antiftites in minifterium domus San- 
ftuarii Domini vicies & quater mille , Praefe&i quoque 
ac Judices fex mille. 5. Porro quater mille Janitores ac 
totidem Cantores coram Domind , inftrumentis mufi- 
cis, quae feci, inquit , ad laudandum. 6 . Et diftribuit 
eos David in certas diftributiones fecundum filios Le- 
vi , Gershonem , Kehathum & Merarim. 7. Gersho- 
ni filii erant Laadan & Shimei. 8, Filii Laadanis 
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hoftibus ejus undique, Shelomoni enim erit ei no- 
men , quod pacem ac otium collaturus fim in Ifrae- 
lem in diebus illius. 10. Ipfe aedificabit domum 
San&uarii nomini meo , & ipfe erit dileftus coram 
me ut filius , & ego diligam eum ut pater : firma- 
boque folium regni ejus fuper Ifraelem in feculum. 
ir. Nunc ergo fili mi, fit Verbum Domini tibi auxi- 
lio : & profperare & aedifica domum Sanftuarii Do- 
mini Dei tui , quemadmodum locutus efl de te. 
ix. Veruntamen dabit tibi Dominus prudentiam & 
intelleftum & praeficiet te Regem fuper Ifraelem; 
quo pofGs obfervare legem Domini Dei tui. 13. 
Tunc quidem profperaberis , fi obferv&ris exequi foe- 
dus Domini , & judicia quae praecepit Dominus Moli 
de Ifraele : ftrenuus elto & fortis , ne timeas nec 
frangaris animd. .14. Ecce quidem in affliAionedc 
inedia mea praeparavi ad domum Sanftuarii Domini 
auri talenta centies mille, argenti ver6 millies mille 
talenta ; aeri autem & ferro non efl pondus prae 
multitudine : ligna quoque & lapides paravi , qui- 
bus finire opus boc poffis. 1 5'. Apud te etiam funt plu- 
rimi opifices* fculptores & latomi & fabri lignarii: 
quifque demum peritiffimus in qualibet arte. 16. 
Auro & argento & aeri & ferro nullus efl nume- 
rus, & fupputatio: erige te & fac fitque Verbum Do- 
mini tibi auxilio. 17. Praecepit quoque David cunfris 
Principibus Ifraelis ut adjumento effent Shelomoni 
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Domini, & hoc altare idoneum eft holocauftis Do- 
mus Ifraelis. i.Ideoque juflit David congregari pere- 
grinos, qui erant in terr& Ifraelis, &conflituit La- 
picidas ad caedendos lapides dedolatos , ad aedificandam 
domum Sanftuarii Domini. 3- Ferrum quoque pluri- 
mum in clavos ad valvas portarum & ad compaginan- 
dum paravit David , aeris etiam vim tantam , ut pon- 
derari non poffet. 4. Quin & ligna cedrina, quas 
non erat numerare : deportabant enim Sidonii ac 
Tyrii ligna cedrina quam plurima ad Davidem. 5. 
Dixit namque David, Shelomo filius meus puer eft ac 
tener: domus vero Sanftuarii aedificanda nomini Do- 
mini , augufta ad magnificentiam fummam conci- 
liandam nomini Domini , & in laudem univerfae ter- 
rae , apparatum itaque ei faciam } paravit ergo David 
abunde ante mortem fuam. 6 . Vocavit quoque 
Shelomonem filium fuum , eique mandavit aedificare 
domum Sanftuarii nomini Domini Dei Ifraelis. 7. 
Pixitque David Shelomoni , fili mi , mihi quidem 
in animo fuit aedificare domum Sanftuarii nomini 
Domini Dei mei. 8. Sed fuit ad me verbum pro- 
phetiae de praefentii Domini dicentis , fanguinis 
multum fudifli & bella maxima geffifti ; fieri non 
poteft ut tu aedifices domum Sanftuarii nomini meo, 
qui tantam vim fanguinis effuderis in terram coram 
me. 9. Ecce filius nafcetur tibi , is erit vir quie- 
tis , quippe cui quietem daturus fum ab omnibus 
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in lignum pyrae & triticum pro munere , omnia do. 
14. Retulit ver6 Rex David Arvani , nequaquam , 
fed omnino empturus fum pecunia juftii : neque 
enim accipiam de tuo , unde offeram nomini Domi- 
ni holocaufta gratuita, 25. Dedit ergo David Arva- 
ni pecunias pro loco ficlos aureos jufio pondere fex- 
centos. 2.6. Et extruxit ibi altare nomini Domini , ob- 
tulitque holocaufta & facrificia : oravit etiam coram 
Domind , qui acceptavit preces ejus , illudque tefta- 
tus ejl igne coelitus delapfd in altare holocaufti. 
x7. Dixit que Dominus Angelo perdenti , define: 
recondidit itaque gladium fuum in vaginam. 28, 
E6 tempore cum videret David , quod acceptaffet 
Dominus preces ejus in area Arvanis Jebufaei & 
facrificaffet ibi. 29. Tabernaculum enim Domini 
quod fecerat Moshe in deferto & altare holocaufti 
ei tempeftate erat in San&uario Gibeone. 3o ; Adeo 
ut nequiret David illud adire ut confuleret Domi- 
num , quippe perterritus eft a confpedu gladii An- 
geli mi(B i praefentii Domini. 
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D ixit itaque David t Hic locus eft ubi 
convenit aedificari domum Sanftuarii 
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evaginatum ei iri manu , inclinatum fuper Hierofo- 
lymam : cecidit itaque David , una cum Scribis ac 
Senioribus cin&is & ami&is ciliciis & proftraverunt 
fe in facies fuas. 17. DixTtque David coram : 
Nonne ego fum qui jufli numerari populum , & ego 
is fum qui peccavi & quam peflimum feci? Hi au- 
tem populus, qui ficut oves funt in manu palloris, 
quid fecerunt?* Domine Deus mi, fit quaefo percuf- 
fio tua in me, & in domum paternam meam, fed 
in populum tuum ne fit in peftilentiam. 18. Ange- 
lus igitur mirius & praefenti& Domini praecepit Gadi, 
ut diceret Davidi j Afcendat David ad erigendum 
altare coram Domino in areft Ar vanis Jebufhaei. 
19. Afcendit ergo David juxta verbum Gadis , quod 
locutus ei fuerat ex nomine Domini. 20. Conver- 
fus autem Arvan vidit Angelum , quatuorque filii 
ejus cum ipfo abfcondiderunt fe ab Angelo : Arvan 
enim triturabat triticum. 21. Quumque veniret 
David ad Arvanem, profpiciens Arvan vidit Davi- 
dem: prodiit igitur ex area & reverentiam ei praefti- 
tit pronus in terram. 22. Dixitque David Arvani: 
da mihi locum areae tua ut extruam in eo altare 
Domino; pro pecunia jufta da illum mihi, ut aver- 
runcetur periis 4 populo meo. 23. Refpondit au- 
tem Arvan Davidi , Accipe tibi & faciat Domi- 
nus meus Rex quod reftum ei vifum erit : ecce 
do boves pro holocaufto & tribulas ad findendum 
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CAPUT XXI. ijf 

plena funt frumento , neque ejus intereft fi morian- 
tur populus domus Ifraelis fame : Sin ego elegero 
bellum & fugere coram inimic6 , dicent Ifraelitae ; 
David vir fortis eft & bellicofus, nec ejus intereft fi 
cadant populus domus Ifraelis occifi gladio, ecce in 
anguftiam redaftus fum maximam : Tradar nunc 
in manum Verbi Domini, quod plurimae fint mife- 
rationes ejus : fed in manus filiorum hominis ne 
tradar. 14. Immifit itaque Dominus peftilentiam in 
Ifraelem , & ceciderunt ex Ifraele feptuagies mille 
viri. tf. Mifit quoque Verbum Domini Angelum 
mortis Hierofolymam ad eam perdendam ; interea 
autem dum ille perderet , intuitus eft cineres liga- 
tionis Ifaaci ad bafin altaris & recordatus eft foederis 
fui cum Abrahamo , quod paftus erat in monte 
cultus’, domus quoque Sanftuarii fupernae , ubi 
degunt animae juftorum , & imaginis Jacobi infixae 
throno gloriae : converfus eft itaque in verbo fuo 
quoad malum , quod fe fafturum dixerat , ac locutus 
eft Angelo perdenti : define nunc. Tolle Abishaeum 
Principem eorum ex ipforum medi6 , & cohibe 
percuffionem tuam & reliquo populo , Angelus au- 
tem miftus \ praefentia Domini ftabat in arei Ar- 
vanis Jebufaei. 16. Levansque David oculos fuos 
vidit angelum Domini ftantem & fufpenfum ia 
aere inter terram & coelum & gladium ejus 

evagi- 
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deinde reverfus eft Hierofolymam. 5. Et tradidit 
Joab computum numeri populi Davidi : erantque 
omnes Ifraelitae undecies centies mille viri educen- 
tes gladium , homines itidem Jehudae quadringen- 
ties feptuagies mille viri educentes gladium. 6. 
Tribum enim Levi & tribum Benjaminis non nu- 
meravit; quod mandatum Regis abominandum vi- 
deretur Joabo. 7. Difplicuit quoque Domino res 
haec ; ideoque perculBt Dominus Ifraelem. 8,. 
Dixitque David coram Domino , Peccavi valde , 
quod fecerim rem hanc : at nunc ignofce, quaefo, 
peccato fervi tui , qui fumme infipienter egi. 9. 
Locutus eft itaque Dominus cum Gade, Propheta 
Davidis, dicens: 10. Vade loquere Davidi, dicens: 
Sic dicit Dominus , unum de tribus ego illaturus 
fum tibi : elige tibi unum ex eis quod faciam tibi : 
11. Veniens ergo Gad ad Davidem , dixit ei: 
Sic Dicit Dominus, Recipe in te: 12. Aut tri- 
bus annis famem , aut tribus menfibus fugere & 
defetifci coram inimicis tuis , gladio hoftium tuo- 
rum prope Te aflequente ; aut tribus diebus cae- 
des gladii & confpeftu Domini ac peftilentiam in 
terra perdentem in univerfo termino Ifraelis. 
Nunc igitur difpice quid refponfi referam ei , qui 
mifit me. 13. Dixit ver6 David Gadi ; fi ego 
elegero famem , dicent Ifraelitae , horrea Davklis 
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CAPUT XX. 


noSie ad laudes canendas coram Domino ) Lach- 
maeum fratrem Goliae quo die interfecit Goliam Ga- 
thaeum , cujus haftile erat quafi liciatorium texto* 
rum. 6- Et fuit iterum bellum in Gatho : ubi fuit 
vir maximae flaturae, cujus digiti feni erant utrique 
manui , totidemque utrique pedi , fimul viginti qua* 
tuor, qui & ipfe natus eft Arafae ex Gigantum numero. 
Hic convitiis profeidit Ifraelem : interfecit igitur eum 
Jehonathan filius Shimeae fratris Davidis. 8. Hi nati 
funt Arafae Gathi : traditique funt in manus Davidis 
& in manus fervorum ejus. 


C A P. XXI. 

E Xcitavit autem Dominus Satanam in Ifraelem : 
quf provocavit Davidem ad numerandum Ifrae- 
lem. z. Dixit itaque David Joabo & proceribus po- 
puli ; Ite numerate Ifraelem a Beer-Sheba ufque 
ad Apamiam , & referte mihi , ut cognofcam nume- 
rum eorum. Refponditque Joab , Augeat Do- 
minus populum fuum , quotquot funt, centuplum: 
Nonne Dominus meus Rex imperat eis & illi 
omnes Domino meo fubje&i funt ? quare quaereret 
hoc Dominus meus ? & quare verteretur peccato 
Ifraeli ? 4. Sed mandatum Regis praevaluit apud 
Joabum ; egrefTufque Joab obivit totum Ifraelem, 
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F Adumque eft ad tempus finis anni , qu6 tempo- 
re prodire folent Reges & regiis fuis diebus men- 
fis Nifanis , ut aflumeret Joab copias militares & 
vaftaret terram filiorum Aramonis & veniret & af da- 
ret Rabbam Davide interim Hierofolymis manente, 
pofteaque percuffit Joab Rabbam & deftruxit eam. 
%. Tulitque David coronam Regis eorum de capite 
illius, eamque invenit pondere talenti auri puri, ei 
autem infitus erat lapis pretiofus, cujus pretium erat 
talentum auri puriffimi (hic erat lapis ille magneti- 
cus, qui fuflentabat intertextum aurum in aere} 
impofitaque eft capiti Davidis : manubias quoque 
urbis extulit quam plurimas. 3. Populum vero qui 
erat- in ea captivum fecit & diflecuit eos ferris & 
novaculis tonforum ferreis ; ad hunc modum quo- 
que fecit David omnibus urbibus filiorum Ammonis : 
deinde reverfus eft David & omnis populus Hierofo- 
lymam. 4.Poft haec quoque ortum eft bellum in Ge- 
zere cum Pelifthaeis: tunc percuffit SibeaiChushathi- 
tes Sipphaeum de filiis Arafae de genere Gigantum & 
fubmiferunt fe. y. Aliud quoque bellum fuit cum 
Pelifthaeis; & interfecit David filius Ishaei (vir ille 
pius qui expergifcebatur e fomno fuo media 
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13. Fortis edo & ftrenuos praedemus nofmet pro 
populo nodro & pro urbibus Dei nodri : Dominus 
autem quod libi vifum fuerit faciat. 14. Admovit 
ergo fefe Joab & populus qui cum eo erat contra 
Syros ad praelium : illi autem fugerunt coram eo. 
iy. Porro filii Ammonis videntes quod fugerent 
Syri, fugerunt & ipfi ab Abishaeo fratre ejus, & in- 
gredi funt civitatem : venitque Joab Hierofolymam. 
1 6 . Videntes itaque S/ri fe fraftos ede coram Ifrae- 
le, mi ferunt legatos & evocarunt Syros , qui erant 
trans Euphratem : Shophach auten* Princeps exer- 
citus Hadar-Eferi praeibat illis. 17. Quod cum nun- 
tiatum edet Davidi congregavit univerfum Ifraclem, 
qui transmitto Jordane venit ad eos & indruxit ver- 
fus eos : cumque inftruxidet David contra Syros 
aciem, pugnarunt cum e6. 18. Sed fugerunt Syri 

ab Ifraele , dravitque David de Syris feptem millia 
curruum & quadraginta : millia virorum peditum ? 
Shophachum quoque Principem exercitus- illius in- 
terfecit. 19. Cumque vidident fervi Hadar-Eferi fe 
frattos ede coram Ifraele pace init& cum Davide* 
fervierunt ei : neque voluerunt Syri opem ferre filiis 
Ammonis amplius. • 
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CAPUT XIX. i i T 

fervos Davidis & rafit eos & praecidit eis veftes a 
medio eorum ufque ad eorum pudenda ac 
dimifit eos. ' y. Profe&i autem quidam indicarunt 
Davidi de viris iftis , qui mifit in occurfum eorum; 
erant enim * viri pudore affefti maximo > dixit 
itaque Rex ; manete- Jerichunte donec crefcat vobis 
barba, deinde revertimini. 6. Cumque viderent 
filii Ammonis fe facefliviffe Davidem mifrt Chanun 
& filii Ammonis mille talenta argenti, quibus con- 
ducerent fibi de Syrte ad Euphratem & de Syrte ad 
Maacam & de Tfoba currus & equites. 7. Con- 
duxeruntque fibi triginta duo millia curruum & Re- 
gem Maacae cum populo ejus , qui venientes caflra 
metati (unt & regione Medebae : filii quoque Ammo- 
nis congregati de urbibus fuis venerunt ad bellum 
gerendum. ; 8. Quod cum audiflet David, mifit Joa- 
bum & omnes Principes exercitus ac turmas fortium. 
9. Egreflique filii Ammonis ordinarunt aciem in in- 
troitu urbis : Reges autem qui venerant feorfim erant 
in agro. 10. Videns igitur Joab inflare fibi bellatores 
ex adverfo & ^tergo,felefta manu ex omnibus juve- 
nibus Jfraelis aciem inftruxit adverfus Syros, ri. 
Reliquam autem partem populi commifit in manum> 
Abishaei fratria fui y qui acie inftrufta oppofue- 
runt fe filiis Ammonis. n. Dixitque 5 fi praeva- 
luerint mihi Syri efto mihi auxilio : quod fi filii» 
Ammonis fuperaverint te > tibi vicillim auxiliabor ^ 

Q. 3 ' 13 . For- 
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• quocunque perrexit. 14. Regnabat ergo David fuper 
univerfum Ifraelem : faciebatque David judicium & 
juftitiam cuncto populo fuo. 16. Porro Joab filius 
Tferujae praeerat exercitui & Jehoshaphat filius Achi- 
ludis conftitutus eft ei k memoria. i6.Tfadok autem 
filius Achitubi atque Achimelec filius Ebiatharis An- 
tiftites erant Sacerdotii magni & Shesha fcriba. 17. 
Benaia quoque filius Jehoiadae praeerat Synedrio 
magno & Synedrio parvo & confuluit Urim & 
Thummim ad ejus quoque diftamen expediti funt 
Sagittarii & funditores ad bellum : filii denique Da- 

vidis praefidebant cuftodiae Regiae. 

• • 

C A P. iix. 

A Ccidit autem pofthaec ut moreretur Nachash Rex 
filiorum Ammonis & regnaret filius ejus pro eo. 
a. Dixitque David , exer?ebo benignitatem erga Cha- 
nunem filium Nachashi , quod pater ejus erga me 
benignitatem praeftiterit ; mifitque David legatos ad 
confolandum eum de Patre fuo, <& pervenerunt fervi 
Davidisin Regionem filiorum Ammonis ad Chanunem 
ut confolarentur eum, 3 . Dixerunt autem Principes fi- 
liorum Ammonis Chanuni ; Siccine honore afficere pa- 
trem tuum videtur tibi David , ut miferit ad te confola- 
tores? Nonne ut explorent & evertant & ferutentur 
terram,venerunt fervi ejus ad te? 4.Cepit igitur Chanun 
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Hadar-Efero Regi Tfobae : percullit igitur T>avid 
b Syris viginti duo millia virorum. 6. Et pofuit 
David milites in Syri& Darmafcen& , fa&ique funt 
Syri fervi Davidi ferentes munus , * Exattores tri- 
butorum : fervavitque Dominus Davidem , quo- 
cunque perrexit. 7. Tulit quoque David clypeos 
aureos, qui erant fervis Hadar-Eferi & attulit eos 
Hierofolymam. 8. Et Tibchatha etiam & Cune* 
urbibus Hadar-Eferi tulit David aeris quam pluri- 
mum , ex eo fecit Shelomo lacum aeneum & co- 
lumnas & vafa aenea. 9. Et audivit Toe Rex An- 
tiochiae periifle Davidem omnem exercitum Regis 
Tfobae. 10. Mifit igitur Adoramum filium fuum 
ad Regem Davidem qui rogaret eum de pace & 
benediceret ei , quod praelio commiff6 cum Hadar- 
Efero interfeciflet eum (nam bella gerebat cum 
Toe Hadar-Efer ) cum quibuslibet vafis aureis, 
argenteis & aeneis quae mifit ad eum. 11. Etiam 
haec confecravit Rex David coram Domino cum 
argento & auro , quod abftulerat a quibufque gen- 
tibus ab Edomo , & & Moab6 & a filiis Ammo- 
ni s , & & Pelifthaeis & ab Amalakaeis. n. Abis- 
hai vero filius Tferujae , cecidit ex Edomaeis in 
valle Salis oftodecim millia. 13. Et ftatuit in 
Edomo praefidia , faftique funt oftines Edomaei 
fervi Davidi : fervabat enim * Dominus Davidem , 
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CAPUT XVII. iip 

Domine exercituum. Domine Deus Ifraelis , ipfe 
es Deus Ifraeli , domus itaque Davidis fervi tui fta- 
bilita fit coram te. 25-. Tu Domine indidifti fervo 
tuo, dicendo. Regnum flabile efficiam tibi ; idcir- . 
co invenit fervus tuus apertionem oris ut oret co- 
ram te. i 6 . Nunc ergo Domine tu es Deus, qui 
locutus es de fervo tuo bonum hoc. 27. Et jam 
coepifli benedicere Domui fervi tui , ut fit flabilis in 
feculum coram te : tu enim Domine banedixifti , be- 
neditffa itaque erit in feculum. * 

• * 

» « , 
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• m m 

F Aftum eft autem pofl haec , ut percuteret David 
Pelifthaeos : cepitque Gathum & villas ejus fc- 
manu Pelifthaeorum. 2. Percuflit quoque Moabaeos ; 
faftique funt Moabaei fervi Davidi , veftigales , offe- 
rentes munus. 3. Percuflit etiam Hadar-Eferum 
Regem Tfobae in Chamatha ; cum proficifceretur 
ad flatuendum (alia ieBto ad transferendum) ter- 
minum fuum ad flumen Euphraten. 4. Cepitque 
David ab e6 mille quadrigas , & fepties mille e- 
qujtes & vicies mille viros pedites , & fub- 
nervavit David omnes quadrigarum equos re- 
fervatis ex eis centum quadrigis,' 5. Venerunt 
autem viri Syriae Damafcenae ut auxilium ferrent 
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verba haec & juxta univerfam Prophetiam hanc , lo- 
cutus eft Nathan cum Davide. 16. Venit itaque Da- 
vid , manfitque in oratione coram Domino , ac dixit , 
Ego non fum dignus , Dominus Deus , aut quijquam e 
dom6 meli , quem perduceres huc ufque ad poffiden- 
dum regnum. 17. Sed & hoc parum fuit coram te Do- 
mine Deus , ideoque locutus es de domo fervi tui in fe- 
culum futurum, &oftendifti mihi me (laturum inferie 
Potentum , Domine Deus. 18. Quid addet ultra David 
loqui coram te , cum tu effe&am dederis petitionem 
fervi tui, adeo ut honore affeceris eum, tuguoquefer- 
vum tuum cognofcas. 19. Domine propter famulum 
tuum & pro benignitate tuS, praeftitifti omnem magnifi- 
centiam hanc ; ad demonftranda univerfa magnalia. 
%o. Domine non eft fimilis tui neque eft Deus praeter 
te: quemadmodum audivimus & locuti fumus coram 
nobis, .ii. Quae enim eft, ut populus tuus Ifrael gens 
lingularis & felefta in terra : aded ut appareret An- 
gelus miffus k praefentii Domini , ut redimeret eam 
fibi populum & compararet (ibi nomen & praedaret 
illis magna & fortia; ejiciendo k facie populi tui, 
quem de iEgypt6 liberMti nationes? 12. Et firmafti 
populum tuum Ifraelem tibi in populum ufque in 
feculum , & tu faftus es eis Deus. 13. Nunc igitur. 
Domine , fermo quem locutus es de fer.vd tud & de 
domo ejus ratus fit ufque in feculum, & fac ficut 
locutus es. 14. Sit ,■ inquam , ratus & magnifi- 
cetur nomen tuum ufque in feculum , Domine, 
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afTeribus cedrinis. 7. Nunc igitur fic dices fervo 
meo Davidi , haec dicit Dominus exercituum 5 Ego 
tuli te de caula & fequendo gregem, ut efles Rex 
fuper populum meum Ifraelem. 8. Fuitque Ver- 
bum meum tibi auxilio quocunque perrexifti , & 
difperdidi omnes inimicos tuos de confpeftu tuo, 
fecique tibi nomen celebre , quafi unius Patriar- 
charum magnorum , qui fuerunt in terti. 9. Dabo- 
que locum firmum populo meo , & ftabiliturus fum 
eos & habitabunt in loco fuo , nec commovebun- 
tur ultra , neque pergent filii iniquitatis vexare 
eos , quemadmodum attriverunt eos in principio* 
10. Ex qu6 die praefeci Duces populo meo Ifra£li 
& fregi omnes inimicos tuos* annuntio ergo tibi , 
quod regnum ftabiliturus fit tibi Dotninus. 11. 
Quumque impleti fuerint dies tui ut abeas ctim pa- 
tribus tuis , fufcitabo filium tuum.poft te , filium 
quem gignes , & ftabiiiam regnum ejus. 12. Ipfe 
aedificabit mihi domum Sanftuarii nomini meo, & 
firmabo folium regni ejus ufque in feculum. 13. 
Ego diligam eum ut Pater filium , ipfe vero dileflns 
erit coram me ut filius Patri : benignitatem vero 
meam non auferam ab ed , ficut abftuli a Shaule , 
qui Rex fuit ante Te. * 14. Et ftatuam eum fide- 
lem in populo meo , in domo Sanftuarii mei & 
in regno meo ufque in feculum , & folium ejus 
erit firmum ufque in feculum. 15. Juxta omnia 
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, • 
generibus cantici coram Domino; filii autem Jedu- 

thunis praefc-fti funt portis. 13. Abieruntque totus 

populas quifque domum fuam : reverfus etiam eft 

David ad benedicendum populo. 

*- • ^ 1 , 
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F A&um eft autem cum habitaret Rex in domo fui 
ut diceret David Nathani Prophetae : Ecce ego 
habito in domo conftrufti afleribus cedrinis, arca 
autem foederis Domini manet in tabernaculo inter au-. 
!aea. 2,. Et aitNathanDavidi, omnia quae in corde tuo 
funt fac: Nam fermo Domini eft tibi auxilio. 3. Sed 
fa&um eft nocle illi ut eflet verbum Prophetiae a con- 
fpeftu Domini ad Nathanem , dicendo : 4. Vade & lo- 
quere Davidi fervo meo, fic dicit Dominus: Non aedifi- 
cabis coram me domum, ut habitare faciam Majeftatem 
meam in ei. 5. Neque enim habitare feci Majeftatem 
meam in domo inde i die qui eduxi populum meum 
Ifraelem exyEgyptd ufque in diem hanc : fedtranftulr 
Majeftatem meam de tabernaculo temporis Nobum , 
de NcJx) ver6 Shiluntem, & de Shilunte denique 
in tabernaculum Gibeonis. 6. Quocunque in loco 
collocavi Majeftatem meam , ubicunque iverit Ma- 
jeftas mea inter filios Ifraelis nunquid locutus 
fum vel uni Judicum Ifraelis, quibus prtecepe- 
ram ut pafcerent populum meum , dicendo : Qua- 
re non sdificaftis coram me domum contabulatam 
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3 i. Laetentur Angeli excelfi & exultent incolae terrae 
& dicant in populis Dominus regnat. 31. Tonet mare 
& plenitudo ejus : exultent arbores agri, & omnis 
herba quae in ed eft. 33. Tunc cantabunt arbores fyl- 
vae, k confpe&u Domini, quia apparuit ad judican- 
dum omnes incolas terrae. 3 8. Confitemini coram Do- 
mino quoniam bonus eft quia in aeternum benignitas 
ejus. 35. Et dicite felva nos Deus Salvator nofter & 
congrega nos & erue nos de populis ut confiteamur 
nomini fanfto tuo & gloriemur canticis tuis. 36. Be- 
nediftus Dominus Deus Ifraelis a fecul 6 hoc ufque 
in feculum futurum : & dixerunt omnis populus 
Amen, Laus coram Domin 6 . 37. Reliquit autem ibi 
coram arca foederis Domini Afaphum & fratres ejus ; 
ut miniftrarent coram arc& jugiter prout oportuit 
fingulisdiebus. 38. Et Obed-Edoraum & fratres eorum 
fexaginta & ofto : Obed-Edomum autem filium Je- 
duthunis & Chofam conftituit Janitores. 39- Tfadp* 
kum veri> Sacerdotem & fratres ejus Sacerdotes co- 
ram tabernaculo Domini in Synagoga 
beone. 40, Ut offerrent holocaufta coram Domino 
fuper altari holocaufti jugiter mane & vefpere : & ut 
praeftarent quicquid feriptum eft in lege Domini 3 quam 
praecepit Ifraeli. 41. Et cum eis Hemanem & Jedu- 
thunem & reliquos eleftos,qui exprefli funt nomini- 
bus : ad confitendum Domino, quoniam in aeternum eft 
benignitas ejus. 41. Cum eis quoque Hemanem & Jedu- 
thunem cum tubis & cymbalis refonantibus& di ver fis 
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no LIBRI I. CHRONICORUM 
•:^d ;*tt;aya paon ttyast 'an; ttaiao inn; 

ttn : n'3'1 Kavy Vai N$>pn *j^K nyia' rrttVai tta' 'Va* 

rroV 'Van'N onst » oap id ttichin mVw aja' paa 

obyb 'i So 1 ? aa ons •" oap rntt j t*yatt 'an* ba 

a*reft tm cniat ttupro ttn^it xjn' piasnDKi : rraio 

•••• rrt • »tIt ; t trv: »rt I . . . . *m 

• • • • 

: annaaana ttnanerttk atfap ons6 "ni«^ traoy id turv 

»▼ - ; • : ; •• ; t- . • I • TXT 

w ttobv ayi ran noby id Sttafrn " Taa 

•• T ; t: » ** I • " ▼ » j t 1 * •• *r j • : tt?; »: 1 .T 

* 

toiait oap isn patft : " oap «nae? tatt ttay ^a nota 
Djn& ttann «jh« onp ttetottfr *runtt t a t>os6 "a md"p 

t : . ▼ • J T -It; T » - ; • -J-J .1 TTi v - -r Tlj 

• • # » 

DiiN aaiyi trioni rnc*« prrntti olatt aaiyi : rrata oi’ 
K"3na *mntti tona pias na : rv'yanV noim nnn' aa 
oap rifry «pD«^ * ilyaiaa «ntfja n'aa '*a toatfo oap 
a'na'a na bibi ttcioa^i ttaax^ ttann tt nVy naao Sy ** 

• t • t -r ; tj *:*•; *■ * ; • t « • tj 

a"t&h nnm ia'n linayi ; Snaiy* bv a'pf>a "a ttn"afota 

• • I • I T •• 1 « • * ■■ T . * • I ’ ” • » * T • • 2 

* ' • f *•« , , • * 

oVy 1 ? 'a ^bd " oap «laitt*» inctsfr ishwrtta n"a'na 
nttnyociD 1 ? r^xSxi twvraixrta nnm io*n rtneyt. j rraitj 

▼ I V; TT ; "J* * ’ It •• 1 *• 


CAPUT XVI. 


lop 

Jacobi, quibus dele<ftatur. j 14. Ipfe eft Dominus Deus- 
nofter,inuniverf& terr& funt judicia ejus. if. Recor- 
damini in fempiternum pafti ejus verbi quod praecepit 
i» mille generationes. 16. Quod pepigit cum Abraha- 
mo , & foederis illius cum Ifaaco. 1 7. Kt conftituit illud 
Jacobo in decretum & Ifraeli pa&um fempiternum. 

1 8. Dicens Tibi dabo terram Canaanis funiculum haere- 
ditatis veftrae. 19. Cum dTetis populus exigui numeri 
pauci & inquilini in ei. 20. Ettranfieruntdegentein 
gentem & de regno ad populum alterum, 21. Non per- 
mifit cuiquam injuria afficere eos: fed increpavit pro 
eis Reges, 22. Ne laedatis fanclis meis quos unxi no- 
mine bono & Prophetis meis malum ne faciatis. 
23. Cantate coram Domino omnes incolae terrae: an- 
nuntiate de die in diem falutare ejus. • 24. Narrate 
in populis gloriam ejus in cunftis gentibus mirabilia 
ejus. 25. Quia magnus eft Dominus & laudandus 
valde & formidandus efl^fuper omnes angelos. 26: 
Omnes enim dii populorum idola funt inutilia : Do- 
minus ver6 coelos fecit. 27. Splendor & decus co- 
ram e6, fortitudo & gaudium in loc6 ejus. 28. Ce- 
dite Domino familiae populorum , cedite Domino glo- 
riam & robur. 29.Exhibete coram Domino gloriam no- 
minis ejus : tollite munus & venite in confpeftum ejus 5 
adorate Dominum in pulchritudinibus fanclitatis. 30. 
Commoveamini & confpeftu ejus omnes incolae terrae: 
veruntamen conftituit terram ut non commoveatur. 
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CAPUT; XVI. - 107 

David , & obtulerunt holocaufla & viftimas fanftas 
coram Domino, i. Quumque abfolviflet David offer- 
re holocaufla & viftimas fanftas , benedixit populo 
in nomine verbi Domini.^. Et divifit univcrfis Ifrae- 
littis tam viris quam mulieribus fingulis tortam panis 
unam , & portionem unam £ fex de bove & partem 
unam & fex de hino vini. 4. Conftituitque coram 
arca Domini de Levitis cantores & ad recordandum 
&, ad celebrandum & pfellendum coram Domino 
Deo Ifraelis. y. Afaphum primo loco & fecundum 
ei Zecariam : Jeielem quoque & Shemiramothum & 
Jechielem & Mattithiam & Eliabum &.Benaiam & 
Obed-Edomum, Jeielem quidem cum organis cantus 
& lyris > Afaphum ver6 cum cymbalis ad pertonandum; 
6. Et Benaiam & Jachazielem Sacerdotes , cum tubis 
jugiter coram arcii foederis Domini. 7. In illo die 
tunc conftitutus eft David in primo loco ad canen- 
dum coram Domino per manum Afaphi & fratrum 
ejus. 8. Canite coram Domino , invocate nomen 
ejus ; nota facite in populis opera ejus. 9. Canite 
coram eo, pfallite coram e6 : narrate omnia mirabi- 
lia ejus. 10. Gloriamini in nomine fanfto ejus : lae- 
tetur cor quaerentium verbum Domini.. 11. Quae- 
rite verbum Domini & virtutem ejus ; accipite 
faciem ejus jugiter. i%. Recordamini mirabilium 
ejus quae fecit ; fignorum ilKus & judiciorum 
oris ejus. 13. Semen Ifraelis fervi ejus, filii 
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CAPUT; XV. 


IOf 

& Elkana Janitores tentorii, ubi erat arca. 24. Por- 
ro Shebania & Joshaphat & Nethaneel & Amaflai 
& Zecaria & Benaia & Eliezer Sacerdotes clange- 
bant tubis coram Domini arca, & Obed-Edom & 
Jehia erant Janitores tentorio ubi erat arca. 25-. Erat 
igitur David & feniores Ifraelis & tribuni qui ive- 
runt ad efferendam arcam foederis Domini de domo 
Obed-Edomi laeti. 2 6. Erat autem cum adjuvaret 
Dominus Levitas , qui portabant arcam foederis Do- 
mini , iit immolarent feptem tauros & feptem arie- 
.tes. 17. Porro David erat amiftus pallio byffino &: 
omnes Levitae qui portabant arcam , & cantores & 
Cenania Princeps portantium onus : David autem 
.indutus erat amiculo byffinb. 28. Univerfusque 
Ifrael deducebant arcam foederis Domini cum jubilo 
&'fonitu buccinae & tubis & cymbalis reionanti- 
bus & nablis & cytharis. 29. Quumque pervenif- 
fet arca foederis Domini ufque ad Civitatem Davidis 
Michal filia Shaulis profpexit per feneftram & vidit 
Regem faltantem & canentem & defpexit eum in 
corde fud. 


C A P. XVI. 
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A Ttulerunt igitur arcam Domini & (latuerunt 
eam in medio tabernaculi, quod tetenderat ei 
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CAPUT XV. io* 

adeffetis vos, irrupit Dominus Deus nofter in nos 
quoniam non requifivimus eum quemadmodum opor- 
tuit. 14. Parati fuerunt. ergo Sacerdotes &Levitae ad 
efferendam arcam Domini Dei Ifraelis* 1*. Et tule- 
runt Levitae arcam Domini ficut praeceperat Mofes 
juxta verbum Domini humeris fuis ve&ibus impofi- 
tam. 16. Dixitque David principibus Levitarum ut 
afeendere curarent fratres fuos, qui canebant orga- 
nis muficis nablis & lyris & cymbalis refonantibus , 
nt extollerent vocem ad laetitiam. 17* Conflituerunt- 
que Levitae Hemanem filium Joelis & de cognatis 
ejus Afaphum filium Bereciae : de filiis ver6 Merari 
cognatis fuis Ethanem filium Kushaiae. 18. Et cum 
eis fratres eorum in fecundd ordine Zachariam fi- 
lium & Jaazielem & Shemiramothum &JechieIem 
& Unnim & Eiiabum & Benaiam & Maafziam & 
Mattithiam &Eliphallem &Mikneiam & Obed-Edo- 
mum & Jeielem Janitores. 19. Porrd Cantores He- 
man Afaph & Ethan cymbalis aeneis flabant ad re- 
fonandum. 20. Zecharia autem & Uzziel & She- 
miramoth & Jechiel & Unni & Eliab & Maafeia 
& Benaia nablis ad fuavitatem elegantis foni can- 
tici. xi. Mattithia verd & Eliphalle & Mikneia 
& Obed-Edom & Jeiel & Azaria citharis ad ofta- 
vam canere, n. Kenanias autem princeps Le- 
vitarum oneri injervientium praeerat portantibus 
onus : erat quippe intelligens. 13. Et Berecia 
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I jEcit quoque fibi domos in civitate Davidis & pa- 
■ ravit locum arcae Domini , tetenditque ei tento- 
rium. 2. Tunc dixit David:. Nulli funt idonei , qui 
portent arcam Domini, praeterquam Levitae, quip- 
pe ipfis detegatur Dominus ut portent arcam Domi* 
ni & miniltrent efufque in feeulum: . 3.. Congrega- 
vitque David univerfum Jfraelem Hierofolymam , ad 
inferendam. arcam Domini in locum fuum, quem 
praeparaverat ei. 4. Congregavit etiarm David filios . 
Aaronis & Levitas. 5* De filiis Kehathi j Uriel prin-. 
ceps fuit & fratres ejus centum & viginti. 6. De 
filiis Merari , Afaia Princeps & fratres ejus ducenti . 
& viginti. 7. De filiis Gershomi Joel Princeps & 
fratres ejus centum & triginta. 8. De- filiis Elitfapha- 
nis* Shemaia Princeps & fratres ejus ducenti. 9. De 
filiis Chebronis Eliel Princeps & fratres ejus oftoginta. . 
10. De filiis Uzzielis: Amminadab Princeps & fratre9 . 
ejus centum duodecim. 11. Vocavitque David Tfado* - 
kum & Abiatharem Sacerdotes : & Levitas Urielem, , 
Afaiam, Joelem., Sheraaiam t . Elielem &#Amminada* 
bum. 11 Et dixit, eis , vos eftis principes fami- 
liarum Leviticarum. : -efiote parati vos-& fratres * 
veflri & afferte arcam Domini Dei Ifraelis in locum « 
quem paravi ei. 13« Nam in* principio antequam 1 
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CAPUT XIV. 

& Japhia. 7. Et Elishama & Eljada & Eliphelet. 8. Au- 
dierunt autem Pelifthaei , quod unftus edet David in 
Regem fuper omnem Ifraelem , afcenderuntque omnes 
Pelifthaei ut quaererent Davidem in pugnam : quod 
cum audidet David egrediis eft obviam eis. 9. Pelifthaei 
vcr6 venientes diffufi funt in valle fortium. 10. Con- 
fuluit itaque David verbum Domini , dicens *• Num a- 
fcendam in Pelifthseos & trades eos in manum meam ? Et 
dixit ei Dominus, Afcende & tradam eos in manum 
tuam. 1 1 . Cumque illi afcendiflent in vallem Paritfim , 
percudit eos ibi David ; ac dixit David , fregit Dominus 
inimicos .Davidis ad inftar frafturae vafis fiftilis pleni 
aqu& : Idcirco nomen illius loci eft vallis Paritfim ufque 
in hunc diem. 12. Dereliqueruntque ibi idola fua ,quae 
juflu Davidis combufta funt igne. 13- Alii autem vice 
Pelifthaei diffufifunt in valle. 14. Confuluitque rurfum 
David verbum Domini; & dixit ei Dominus, non a* 
fcendas poft eos : diverte ab eis, & venies contra illos ex 
adverfd arborum. 15. Eritque cum audieris fonitum 
Angelorum venientium tibi in auxilium , tunc egredie- 
ris ad bellum: egredus eft enim angelus midus a con- 
fpe&u Domini ut profperam reddat ante te viam , quo 
ftrage afficias caftraPelifthaeorum. 16. Fecit ergo Da- 
vid ficut praeceperat ei Dominus, & percuderunt caftra 
Pelifthaeorum de Gibeone Gozram ufque. 1 7. Divulga, 
tumque eft nomen Davidis in univerfis regionibus & 
verbum Domini injecit timorem ejus omnibus gen- 
tibus. N x CAP. 
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apud Obed-Edomum in domo ejus tribus menfibus: 
& benedixit Verbum Domini Obed-Edomo filiis & 
nepotibus ; concepit enim uxor ejus & odo nurus 
ejus & pepererunt odones ventre un 6 , ade 6 ut re- 
perti fint patres fimul & filii in die un 6 odoginta & 
unus, & omnibus, quae ei benedixit & auxit 
ca valde. 

• *• • 
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'C A P. XIV. 
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M lfit quoque Hyram Rex Tyfi legatos ad Davi- 

dem & ligna cedrina & artifices peritos ex- 
truendi muri & fabros lignarios , pfcritos compin- 
gendi ligna in ~ ejufmodi tempore , ut nec valeret in 
ea putredo , nec fatifcerent prae calore ad aedifican- 
dum ei templum, i. Cognovitque 'David quod 
conftituiflet eum Verbum Domini Regem fuper 
Ifraelem & quod elevata eflet gloria ejus furfum & 
regnum ejus ut benefaceret populo ipfius Ifraeli. 
3 . Accepit quoque David rurfus uxores Hierofo- 
lymae *, genuitque David adhuc filios *& filias. 
4. Et haec nomina natorum ejus qui educati funt 
Hierofolymae Shamna & Shobab & Nathan & 
$helomo. y. Et Jibchar & Elishua & Eiiphe- 
let. 6. Nogah quoque & Beeljada & Nepheg 
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CAPUT XIII. 

I 

enim requifivimus eam in diebus Shaulis. 4. Dixe- 
runt autem univerfus coetus faciendum ita : placuit 
. • • • 

enim fermo omnyjopulo. y. Congregavit ergo David 
eundum Ifraelem-a Nilo^Egypti ufque ad introitum 
in Antiochiam, ut adduceret arcam Domini a Ki- 
riath Jeariamo. 6. Et afccndit David & omnis Ifrael 
Baalam five Kiriath Jearimum ut afferret arcam Do- 
mini , ille eft Dominus cujus Majeftas infidet fuper 
Cherubinis , ubi invocatum eft nomen ejus. 7. Et 
deduxerunt arcam in plauftro novo de domo Abina- 
dabi: Uzza autem &Achio agebant plauftrum. 8.Por- 
rb David & univerfus Ifrael laudes cantabant coram 
Domino totis viribus , canticis & citharis & pfalteriis 
& tympanis & cymbalis & tubis.. 9. Cum autem 
perveniflent ufque ad locum paratum & extendit J 

Uzza manum luam ut fuftentaret arcam , quia pro- 
pulerant eam boves. 10. Aggravata eft itaque ira 
Domini contra Uzzam & percuflit eum , eo quod 
extendiflet manum fuam ad arcam : & mortuus eft ibi 
coram Domino. 11. Et aegre fuit Davidi, quod irru- \ 

piflet Dominus ruptura in Uzzam , vocavitque locum 
illum , locus in quo mortuus eft Uzza , ufque in diem 
hunc. n. Et timuit David a praefenti^ Domini in die 
illo dicens : Quomodo introducam ad me arcam Domi- 
ni? 13. Neque divertere fecit David arcam ad fe, in 
Civitatem Davidis ; fed divertere fecit eam in domum 
Obed Edomi Gitthaei. 14. Manfit ergo arca Domini 

apud 
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Reubenis & de tribu Gadis & dimidia tribu Me- 
nafshae inftrufti omnibus armis ad militiam centies 
& vicies mille. 38. Omnes ifti viri bellatores exper- 
ti aciem , corde integro venerunt Chebronem ut 
conftituerent Regem Davidem fuper univerfum Ifrae- 
lem : fed & omnes reliqui ex Ifraele uno corde erant 
ut Rex fieret- David. 39. Fueruntque ibi apud Davi- 
dem tribus diebus comedentes & bibentes : praepa- 
raverant enim eis fratres eorum. 40. Sed & qui 
juxta eos erant ufque ad Iffacharem & Zebulunem 
& Naphthalim afferebant eis panem afinis & camelis 
& mulis & bobus cibum & maflas caricanas & uvas 
palfas & vinum & oleum & boves & oves affatim , 
gaudium quippe erat in Ifraele. 

C A P. XIII. 

• « * • • • 

• • • 

I N iit autem confilium David cum tribunis & cen- 
turionibus & univerfis Principibus. 2. Et ait Da- 
vid ad omnem coetum Ifrael ; Si videtur vobis bonum 
ac Domino Deo noftro placuerit , fortiter agamus & 
mittamus ad fratres noftros , qui reliqui funt in uni- 

verfas regiones Ifraelis, & cum eis ad Sacerdotes & 

• 9 

Levitas per oppida fua fuburbana ut congregentur ad 
nos. 3. Et reducamus arcam Dei noftri ad nos : non 
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ftrenuus & domus Patris ejus Principes viginti duo. 
ao. De filiis autem Benjaminis propinquis Shaulistria 
millia : adhuc enim filii eorum obfervabant obfervan- 
tiamShaulis. 50. Porr 6 de filiis Ephraimi viginti millia 
& odingenti fortiflimi robore viri nominati per fami- 
lias fuas. 31. Et ex dimidii tribu Menafshae odode- 
cim millia : qui exprefli erant nominibus ut venirent 
ad conftituendum Regem Davidem. 32- De filiisquo- 
que Iflacharis callentes intelligentiam temporum, 
periti figendi initia annorum & initia menfium & in- 
tercalandi menfes & annos. Artifices in Neomenii 
Lun$ ad figendas folemnitates in temporibus fuis , 
verfati in dottrind periodorum folarium , Aftrologi 
fignorum & ftellarum /cientia praditi ade 6 ut cog- 
nofcerent quid oporteret facere domum Ifraelis; 

' Dodores eorum , Principes Synedrii ducenti ; omnes 
autem fratres eorum praeftabant verba Legis &fapien- 
tia imbuti erant ad praefcriptum oris eorum. 33. Et de 
tribu Zebulonis qui egrediebantur ad militiam in- 
ftrudi ad prtelium omnibus armis bellicis quinquaginta 
millia ,foliti etiam agere abfque corde duplici- 34. Et 
de tribu Naphthali Principes mille &cum eis inftrudi 
clypeis & haftis tricies & fepties mille. 3*. De tri- 
bu etiam Danis inftrudi -ad bellum vicies & odies 
mille & fexcenti. 36. Et de tribu Afsheris egredien- 
tes ad militiam , ad inftruendam^aciem quadragies 
mille. 37. Et de trans -Jordana regione de tribu 
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tui: fufcepit ergo eos David & praefecit $os expeditis 
militibus. 19. Porro de tribu Menafshae caftra po- 
fuerunt cum Davide , quando venit cum Beliflhaeis ad- 
verfus Shaulem ad pugnandum; fed non auxiliati funt 
eis, quia inito confilio dimilerunt eum duces Pelifthaeo- 
rum , dicendo : Periculo capitum noftrorum ibit ut 
occidamur, deinde revertetur ad dominum fuum Shau-* 
lem. 20. Quando igitur abiit Tfiklagum caftra pofue- 
runt juxta eum & confociarunt fe ei de tribu Menafshae 
Aduach &Jozabad& Jediael& Michael&Jozabad , & 
Elihu, & Tfiltai Principes Fortium de tribu Menafshae. 
21. Hi quoque praebuerunt auxilium Davidi ad verfus 
expeditos milites 5 omnes enim erant viri fortiiUmi : 
‘ideoque conftituti funt Principes exercitus. 12. Quo- 
niam per fingulos dies veniebant ad Davidem ad auxi- 
liandum ei : ufque dum fafti funt exermtus copiarum 
plurimarum ad inftar exercitus Angeli Dei. 2 3 . Ifte au- 
tem eft numerus Principum exercitus expeditorum ad 
militiam , qui venerunt ad Davidem Chebronem : ut 
transferrent regnum Shaulis ad eum, juxta decretum 
verbi Domini. 24. Filii Jehudae portantes clypeos & 
haftas fexies mille & o&ingenti expediti ad militiam. 
15. De filiis Shimeonis virorum fortiffimorum ad 
pugnandum fcptem millia & centum. 2$. De filiis 
Levitarum quatuor millia & fexcenti. 27. Jehoia- 
da quoque Antiftes domus Aaronis & cum eo tria 
millia & feptingenti. 28. Et Tfadok adolefcens 
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de Gedude. €. De tribu etiam Gadis defciverunt 
ad Davidem in propugnaculum in deferto , fortiflimi 
viri virtute bellici , inftrufti clypeis & gerentes 
. hattas , qui leoni fimiles erant in bello & ficut ca- 
preae in montibus currendo velociter. 9. Ezer Prin- 
ceps , Obadia fecundus , Eliab tertius. 10. Mish- 
manna quartus , Jeremia quintus. 11. Attai fextus, 
Eliel feptimus. 12. Jochanan o&avus, Eleabad no- 
nus. 13. Jeremia decimus , Macbannai undecimus. 
14. Hi de filiis Gadis Principes exercituum, quo- 
rum unufquifque inftruebat aciem cum mille viris . 
iy. Ifti funt qui tranfierunt Jardenem menfe primo, 
quando exundavit fuper omnes ripas fuas : & fuga- 
verunt omnes incolas campeftrium ad Orientem & 
ad Occidentem. 16. Venerunt etiam de filiis Ben- 
jaminis & Jehudae in propugnaculum illud ad Davi- 
dem. 17. Egreffufque eft David obviam eis & dixit 
eis ; fi pacifice veniftis ad me ad auxilium mihi fe- 
rendum , erit mihi vobifcum pax concors : fin au- 
tem ad Jlruendum mihi dolos , ut opprimatis me , 
quum nullae fint injuriae in * manu mek ; mani- 
feftum fit coram Deo Patrum noftrorum & vindice- 
tur. 18. Spiritus ver6 Fortitudinis induit Ama- 
faium Principem fortium virorum & refpondit : 
Tui gratia, David , venimus * & ut tecum fimus, fili 
Ishaei ; pax noftu & pax interdiu tibi fit & pax ad- 
jutoribus tuis ; tibi enim auxilio eft Verbum Dei 

tui : 


8<S LIBRI I. CHRONICORUM 

«naioa tnpna- -\Wp rchatra iai «Baptf jd-i : ina-{o 
«nono 'Vcaai 1'D'nn mna «3ipV «^n y« «^n na'3 
rom «'iuo by «’303 'm «3ipa tinrnoi sin» nion 
rimo :nKn^n a«^« «ron ni3iy nem ny : n«ni«^ 

t - ; • r * • : t • v: tt. • * : • » v" tt • 

: rwatf Vn-^n 'ny : n«r>Dn moi’ nw^ai 

t t • ; * ,, v: t T : s* “ - TT*-*; t;:* tt*; 

-in 033D nNTiyy amoi' ; n«y’tfn 131 ?« n«rotf nnv> 

- r j - tt*-; t;;* tt*; tt; v tt • • (r t 

moo mn im in f>3i «'Vn '&n ia oao rbt* : riNio 

-• ; -• - t : T-f; •• •• • fp •• • • I •• • T T • 

\ - 

Mm ’3 t>uii*-n' 113 vi wn r^« tt<tbti oy «aip 
M»ity*o 'an^s i 3 i>w 'iTiTxfc-^y ^ono «im n«mp 
NipnV iy num poa 03 to in«i •: «aiyo^ Nnno^ 
pnviN abvfb. vtt iinV ioni timoipV nn p&ai : m nb 
K^saV p«i «ii 3 «33^ obtcf tia^y 'b vp w^dV 'mb 
«annaNi «nV« oip N^am n»a pwon «Va >mpy«^> w 
dtini «'i 3 'a em «iwayn* Fttfob nnaa mia 5 yi&nn 

t-t • » T--: - T : “ : t;..; 

mdd'3 «dW ty ia ioy inafa «a'n« in irtaooK 

T T • TT J T • • It • '*v: V» T •* T • T I t; ; “ 

iiyoa oiim i^> prpoi^ «oWa iV «'W>a «dVeI 

10'D 


CAPUT XI. ' 

AshtarothitaShama & Jeiel filii Chothami deAroere. 
45*. Jediael filius Shimri & Jocha frater ejus deTitfo. 
46. Eliel Machavita & Jeribai & Joshaviah filii EI- 
naami & Jithmah de filiis Moabi. 47. Eliel & Obed 
& Jaafiel de Metfobaia. 

CAP, XII. 

. \ ... 

'i* 

H I autem funt, qui venerant Tfiklagum ad Da- 
videm , quum adhuc oppreffus eflet coram 
Shaule fiH6 Kishi ; erantque inter fortes qui auxilia- 
bantur ei in bello*. • 2. Periti tendendi arcum > ja~ 
culantes fagittas & dextris & finiftris fuis , ferien- 
tes lapidibus & pugnantes fagitis & arcu ; de pro- 
pinquis Shaulis ex tribu Benjaminis. 3. Qui con- 
flitutus : eft Princeps Achiezer & Joash , filii She-r 
maae * de Gibea $ & Jeziel & Pelet filii Azmave- 
thi 5 & Beracah & Jehu Anathothites. 4. Jish- 
maia quoque de Gibeone fortis inter fortes , & 
pervenit ad fortitudinem fortium , & Jeremia 
& Jachaziel & Jochanan & Jozabad Gederanus. 
5. Et Eluzai & Jerimoth & Bealia & Shepha- 
tia Champhanus. 6 . Elkana & Jishia & Azarel, 
& Joezer & Jashobeam de profapft Korachi. 
7. Joelah quoque & Zebadia filii Jerochami 

L 3 . de 


84 - LIBRI I. CHRONICORUM 
aa S#yn' : ayiap pa onin ':a Swya j?d$ niantfp 

naeria 'ana minn pa ph pa anu Nnia notf 

▼ J- : - • • T-;- I* ; •• •*.•: I • 1 • • *r . •; • . 

• • • 

Vantfya aaiyi WVk : axio oa • pa m dw^k '» 

; praisa pa 

*» : I • 5 

' . s >. ■•■: 

• „ 

Swtf oap fo etaa mn aiy ;£psV an nk intn ph<l 
aroV pjoiN : xanpa n6 pppaa «na'ja tum urp aa 
mana poaa pmVNDtf pi rirup* p paau pxa Nnttfpa 

t* j ■ • I ’ 5 » • •• i ! I :•”)•.! • ; • J t t t 1 1 - • , 

* - i 

**&aa£p Swtf nnpo wwpat paaua *taap pirjai 

r { • » t ••••»;• t j I* { I • • • • t » 1 ; I • • . 

# • 

pa Mynitf oa eteia atyru* t40n^> tuana : pDuan 
: rtfroy pa mna naaai • raw ’ ia eVsi fota «npaa 

t-j l • j •*: * ♦: vtj* •• * v v t •• • • t t ; • 

raa’3 raaujV naai maaua nara tiyaj pa rvyoera 
rfo na niyfo : nani pa aatia nnin fonna prona 

• * • ; v t •• s y • • ^tt : kT j •• — r*» t . ;j 

fonnn mtfa ropfo * «an pa innati rrfow 

Dntr ua nnan nfovia : nap rvjnnon oyatfn ntyia 

t ; * t t •• • -i "“S i* I • s »;*;▼: V* t 


Digitized by Google 


CAPUT XI. 


Jehoiadae , ei itaque nomen erat inter tres fortes, 
ij. Et fortibus tribus apud duos ecce ille quidem ho- 
noratus erat , fed ad tres illos non pervenit : con- 
ftituit autem eum David Gymnafiarcham fuper 

dilcipulos fuos. x 6 . Fortes praeterea bellatores 

«• 

erant Afahel frater Joab Elchanan filius Dodonis 
de Bethlechemo. x-j. Shammoth Hararita , Che- 
lets Pelanita. Ira filius Ikkeshi Tekoita Abie- 
zer Anathithita. 19. Sibcai Chushathita , Uai de 
'familii Achoachi. 30. Maharai Nctophathita, Che- 
led filius Baanae Netophathita. 31. Ittai filius Ri- 
bai de Gibea Benjaminis > * Benaia : Pirathonita. 
31. Churai de vallibus Chaashi , ..Abiel Arba- 
thita. 33. Azmaveth Barchumita , Eliachba Shaal- 
bonita.' 34. Filii Chushemi Gizzonitae , Jona- 
than filius Shagae Hararitae Eliphal filius Uris. 
3 6. Chepher : Mecherathita , Achia Pelonita, 
37.. Chetfrai Carmelita , Naarai filius .Ezbai. 
38. Joel frater Nathanis , Mibchar filius Gedae. 
39« Tfelek de filiis Ammonis Nacharai Bero- 
thita. , unus armigerorum Joabi filii Tferujae. 

40. Ira Jithraeus, Jareb ^fithraeus. 41. Uria Chit- 
taeus Zabad filius ..Achalai. 41. Azina filius She- 
zae de tribu Reubenis Princeps tribus Reubenis 
& cum eo triginta fortes. 43. Chanan filius 

Maacae & Jofaphat de Methane. 44. Uzzia 
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■ nam pro animabus fuis attulerunt eas ; noluit itaque 
eas bibere : haec fortia facinora praediterunt tres 
illi fortes, xo. Abishai quoque frater Joab ipfe 
erat princeps fortium , & ipfe vibravit haftam fuatn 
in trecentos occifos, & ipfi nomen erat inter tres 
fortes. 21. De tribus apud duos honorabilis erat, 
eratque illis praepofitus ; veruntamen*ad tria illa 
fortia facipora non pertigit. 22. Benaia filius Je- 
hoiadae , filii viri fortis timentis peccata , cui erant 
opera bona de Rabtfeele : ipfe interfecit duos Mag- 
nates Moabi qui fimiles erant duobus leonibus ro- 
budis , idem defcendens occidit leonem in me- 
di6 foveae' in tempore nivis. Ipfe fuit judus 
magnus, qualis ullus erat in Sanfluarid fecundo: 
die quadam impegit pes ejus in tedudinem mor- 
tuam , defcendit itaque Shilocham , & confraftis 
frudis grandinis abluit fe , podea cum afcendiflet le- 
git librum, in quo multum ( continebatur ) ("is erat 
liber legis Sacerdotum) die brevi hiemali, decima 
fc. die menfis Tebethi. xj. Ipfe quoque interfecit 
virum jEgyptium hominem daturi quinque cubito- 
rum , cubito regio , cumque in manu ./Egyptii edet 
hada , cujus craffitudo erat ficut liciatorii textorum , 
defcendit ad eum cum virga : fuperavit autem eum & 
erepti hadi e manu ALgyptii interfecit eum hadi fui. 
»4. Haec fortitudinis fpecimina edidit Benaia filius 
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ha(U fua trecentos occifos tempore uno. 12., Et 
pofl eum Eleazar filius Dodonis ( alias Patrui ejus ) 
filii Achuchonis : . (hic erat) inter tres potentes. 
14. Ifte fuit cum Davide in Pas-Damimo, cum Pe- 
lishtaei congregaverant fe illuc ad inftruendas acies 
belli ; eratque portio agri plena frugibus partim len-' 
tium , partim hordeorum 5 populus autem fugerat a 
facie Pelifthaeorum. 14. Hi ver 6 fteterunt in me- 
dio illius portionis" ac fervarunt eam occifis Pelif-. 
thaeis : ita edidit Dominus per manus eorum libera- 
tionem magnam, if. Defcenderunt quoque tres 
fortes de fortibus Principum exercitus , per rupem 
ad Davidem in Ipeluncam Adullami , quando Pe- 
lifthaei caftra metarentur in valle fortium : 16; Por- 
r 6 David tunc erat in arce, & ftatio Pelifthaeorum 
tunc Bethlechemi. 17: Cumque defideraret anima 
Davidis, ade 6 ut diceret : O fi quis mihi bibendas 
praeberet aquas b cifterni Bethlechemi , quae eft 
in port 4 . • 18. Fortiter ergo fe gefiferunt tres foftes 
illi & excifa fibi via per caftra Pelifthaeorum hau- 
ferunt aquas e cifterna Bethlechemi , quae erat in 
portl , & fublatas tulerunt ac venerunt-ad Davi- 
dem : fed noluit David bibere eas , jullitque Jibare 
eas coram Domino. 19. Dufit enim , abfit mihi 
a confpeftu Domini , ut :hoc faciam ; nunquid 
quafi . fanguinem virorum iftorum ego bibam , 
qui iverunt in periculo animarum fuarum ? 
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percuflerit Jebufeum & expugnaverit Civitatem con- 
ftituetur Dux Exercitus & Piinceps populi: afeendit 
igitur primus Joab filius Tferujae & faftus eft Princeps 
exercitus. 7. Deinde habitavit David in arce : prop- 
terea appellabant eam Civitatem David. 8. iEdifi- 
cavit enim* urbem circumcirca i val!6 ipfius ufque 
ad # circuitum ejus: Joab autem adminiftrabat reli- 
quum urbis. 9. Pergebatque David vadens & cref- 
cens & Dominus exercituum erat ei auxilio. 10. Hi 
autem Principes virorum fortium , qui fuerant cum 
Davide , qui fortes fe praeftiterant ob Regnum ejus 
cum Ifraele , ut facerent eum Regem : juxta Ver- 
bum Domini de Ifraele. 11. Et ifti funt numeri vi- 
rorum fortium , qui fuerant cum Davide , fortis ille 
Princeps exercitus , qui infedit folio judicii , omni- 
bus Prophetis ac Sapientibus eum circumdantibus 
undus oleo fen&6 , qui ad bellum prodiens adju- 
tus erat fuperne cumque federet ad docendam le- 
gem afeendebat praele&io in mentem* ejus, ele&us 
ac jucundus , pulcher afpe&u , & decorus vifu , 
exercitatus fapienti& ac prudens confilio , fortis 
virtute , Princeps confeflus , fuavis voce & Ma- 
gifter in canticis & praepofitus omnibus fortibus; 
Ille inftru&us erat armis bellicis , geftabatque 
haftam , cui appenfum erat fignum aciei exerci- 
tus Jehudae & egrediebatur juxta vocem Spiri- 
tus Sanfti & Yincebat in bello , & proftravit 
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domum Amaleki: quodque confuluiflet. Pythones ut 
quaereret ab eis oraculum. 14. Nec quaeliiflet ora- 
culum ^ confpectu Domini per Urim & Thum- 
mim , eo quod interfecerat Sacerdotes qui erant in 
Nob , ideo interfecit eum Dominus & tranftulit 
Regnum ad Davidem filium Jishaei. 

C A P. XI. 

C Ongregati funt igitur omnes Ifraelittae ad Davi- 
dem Chebronem, dicentes: Ecce propinqui tui 
& caro tua fumus, 2. Heri quoque & nudius 
tertius etiam cum adhuc eflet Shaul'Rex , tu eras 
qui educebas nos ad bellum & qui introducebat nos 
in fcholam & docebas Ifraelem : tibi enim dixit Do- 
minus Deus tuus : Tu eris pratfe&us & domina- 
beris in populum meum ac pafces Ifraelem , & 
tu eris Princeps fuper populum meum Ifraelem : 
3. Venerunt ergo omnes feniores Ifraelis ad Regem 
Chebronem , & iniit David cum eis foedus Chebro- 
ne coram Domino : unxeruntque eum in Regem 
fuper Ifraelem, juxta fermonem Domini, quem locu- 
tus efl per manus Shemuelis. 4. Abiit quoque David 
& omnis Ifrael Hierofolymara, hxc’( erat) Jebus: 
ibi enim*ufque in praefens {funt) Jebufaii habitatores 
terrae. 5. Dixeruntque incolae Jebufi Davidi , Non in- 
gredieris huc : expugnavit tamen David arcem Tfionis , 
quae efl Civitas David. 6. Dixit autem David : quifquis 
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incircumcifi ifti , & illudant mihi , noluit autem ar- 
miger ejus , veritus enim eft valde : prehendit ergo 
Shaul enfem & conjecit fe in eum. 5. Videnfque ar- 
miger ejus mortuum efle Shaulem ; conjecit fe etiam 
ipfe in gladium fuum & mortuus eft. 6. Interiit er- 
• go Shaul & tres filii ejus & omnes domeftici ejus qui 
fuerunt illic pariter mortui funt. 7. Cum vidiflent 
autem omnes Ifraelittae , qui ( habitabant ) in cam- 
peftribus, ( fuos) fugifle ac mortuos efle Shaulem & 
filios ejus: dereliquerunt urbes fuas & fugerunt , ve- 
nerunt que Pelifthaei& habitaverunt -in eis. 8. Accidit 
igitur poftridie cum veniflent Pelifthaei ad nudandum 
caefos ut invenirent Shaulem & tres filios ejus interfe- 
ftos, jacentes in monte Gilboae. 9. Quumque-fpoliaflent 
eum & amputaflent ei caput , armisque fuis ( eum nu - 
ddjfent) , projecerunt in terram Pelifthaeorum cir- 
cumquaque ad nuntiandum templo idolorum fuorunL 

& populo. 10. Et pofuerunt arma ejus in templo idolo- 
rum fuorum , caput verb ejus affixerunt patibulo coram 
idolo Dagonis. n.Quum autem audiflent omnes viri 
JabeshiGileadis omnia quae fecerant Pelifthaei Shauli. 
ix. Surrexerunt finguli viri fortes & ceperunt cadaver 
Shaulis& cadavera filiorum ejus , attuleruntque ea Ja- 
beshum, & fepelierunt ofla eorum fubter quercum,quae 
erat in Jabesho 3 & jejunaverunt feptem diebus, i 3 . Mor- 
tuus eft ergo Shaul propter praevaricationem fuam , qu& 
praevaricatus eft in verbum Domini ; ob mandatum 
Domini quod non cuftodierat , quando bellum gefiit in 
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Kishum & Kish genuit Shaulem : & Shaul genuit 
Jehonathanem &Malcishuam &Abinadabum &Esh- 
baalem- 41. Filius autem Jehonathanis Merib-Baal & 
Merib-Baal genuit Micam. 4»- Porro filii Micae 
Pithon & Melech & Thaarea & Achaz. 43. Achaz 
autem genuit Jaaram & Jaara genuit Alemethum &• 
Azmavethum & Zimrin. Zimri autem genuit Mot- 
fam. 44. Motfa verd genuit Bineam , cujus filius 
Rephaia , cujus filius Elafa , cujus filius Atfel. 
45 . Porro Atfeli fuerunt fex filii , & haec nomina eo- 
rum : Azrikam primogenitus ejus & Ifmael & Zeca- 
ria & Obadia & Chanan : hi filii Atfelis. 


C A P. X. 


P Elifthaei autem gefferunt bellum cum flraele ; fu- 
geruntque viri Ifraelis k Peliflhaeis & ceciderunt 
occifi gladio in monte Gilboae. 1. Et perfecuti funt 
Pelifthaei poft Shaulem & pofl filios ejus : & percuf- 
ferunt Pelifthaei Jonathanem & Abinadabum & Mal- 
cishuam filios Shaulis. 3. Et ingruebant facien- 
tes praelium in Saulem & offenderunt eum fagit- 
tarii periti jaculandi arcu : timuitque 4 fagitta- 
riis. 4- Dixit itaque Shaul armigero fuo , evagina 
gladium tuum & interfice me illo , ne veniant 
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# Sanftuarii Domini. 27. In circuitu autem domus Do- 
mini pernoctabant , nam illis incumbebat cuftodia , 
ipfi quoque praefedi funt clavibus ad claudendum & 
aperiendum in tempore lingulis matutinis. 18. Et ex 
his praefecti erant fuper vafa miniflerii ad numerum 
enim auferebant ea & ad numerum efferebant. 19. De 
ipfis etiam conflituti funt fuper utenfilia & fuper vafa 
San<tuarii & fuper fimilam muneris & vinum libami- 
nis & thus memorialis & arpmata fuffitus. 30. Et ex 
filiis Sacerdotum erant artifices conficiendi fuffitus 
ex aromate odorifero ad fuffimenta. 3 2. Et Mattithia 
ex Levitis 5 is (erat) primogenitus Shallumi ex 
flirpe Korachi : praefe&us erat cum officio operi mu- 
neris fartaginum. 33. Porro de filiis Kehathi, & de 
fratribus eorum praefe<ti erant pani difpofitionis ; ut 
appararent fuper menfam fingulis Sabbathis. 34. Et hi 
erant Cantores, Principes paterni Levitis, qui in cu- 
biculis emeritorum (morabantur) quia die ac nocte illis 
praeerant in opere. 35. Hi erant Principes paterni Le- 
vitis per familias firas Principes; qui manferunt Hie- 
rofolymis. 36. Gibeone autem commorati funt Patres 
Gibeonitarum, ex quibus Jeiel, cujus uxori nomen 
Maaca : 37. Et filius ejus primogenitus Abdon: 
deinde Tfur & Kish & Baal & ■ Ner & Nadab. 

38. Geder quoque & Achio & Zecaria & Mikloth. 

39. Porro Mikloth genuit Shimeamum quin & ifti 
e regione fratrum fuo^um habitaverunt Hierofoly- 
mis cum fratribus fuis. 40. Ner autem genuit 

I 3 Kishum 
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Princeps. 18. Et haftenus in porta Palatii Regis 
Orientali , illi funt Janitores fecundum caftra Levi- 
tarum. 19. Et Shallum filius Korae, filii Abiafiphi, 
filii Korachi , & fratres ejus per domum patris ejus 
Korachitae fuper opera minifterii , cuftodes liminum* 
tabernaculi : & patres eorum prsefe&i fuerant caftris 
Domini cuftodientes introitum. 20. Phinechas au. . 
tem filius Eleazaris praefectus fuit eis ab antiquo, a 
quo die eredum eft tabernaculum temporis in de- 
ferto, & Verbum Domini fuit ei auxilio. 21. Za- 
caria filius Meshelemiae praefe&us eft portae taber- 
naculi temporis, zz. Omnes hi elefti funt in oftia- 
rios per limina , ducenti & duodecim : ipfi per ur- 
bes fuas & cenfum fuum erant viginti & quatuor 
cuftodiae , quos conftituerat David & ShemueI 
Propheta in munere fuo. 23. Tam ipfi quam filii 
eorum praefe&i funt portis domus Sanftuarii Do- 
mini & domui Sanftuarii # ad cuftodiam. 24. Ad 
quatuor plagas fuerunt Janitores : ad Orientem 
fex cuflodiae , ad Occidentem fex cuftodiae , ad 
Septentrionem fex cuftodiae , ad Auftrum fex 
cuftodiae. z$. Fratres autem eorum per Civi- 
tates fuas ( difpofiti ) ut ingrederentur fingulis 
feptimanis , de tempore - in tempus cum illis. 
z 6. Nam ad munus ingrediebantur illi exequen- 
dum , quatuor vero janitores ipfi erant Levitae 
erantque praefefti cubiculis & thefauris in domo 

I 2 Sanftua- 
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CAPUT IX. 


jr* Et de tribu Sbelae Afaia primogenitus ejus & filii 
ejus. ‘ 6. De filiis autem Zerachi Jeiiel & fratres eo- 
rum fexcenti & nonaginta. 7. Porr6 de filiis Ben- 
jaminis Sallu filius Meshullami, filii Hodaviae, filii 
Haflennae. 8. Et Jibnaia filius Jerochami & Ellel fi- 
lius LJzzi filius Micri r & Meshullam filius Shepha- 
tiae, filii Relielis, filii Jibneiae. 9. Et fratres eorum 
per generationes fuas nongenti quinquaginta & fex: 
omnes hi viri Principes cognationum per domos Pa- 
trum fuorum. 10. De Sacerdotibus autem : Jedaia 
& Jehojarib & Jacin. 11. Et Azaria filius Chilkiae 
filii Meshullami , filii Tfadoki, filii Meraiothi, filii 
Achitubi praefefti fuper domum Sanftuarii Domini, 
ii. Et Adaia filius Jerochami, filii Pashchuris , filii 
Maleiae:& Maafai filius Addielis , filii Jachazerae , filii 
Meshullami, filii Meshillemithi, filii Immeris: 13. Et 
fratres eorum conftituti Principes familiis fuis mille 
& feptingenti & fexaginta , fortes robore , praefe&i 
operi minifterii domus Sanftuarii Domini. 14. De 
Levitis autem : Shemaia filius Chafshubi , filii Azri- 
kami, filii Chashabiae de filiis Merari. 15. Et Bak- 
bakar , Cheresh & Galal & Mattania filius Micae , filii 
Zicri, filii Afaphj. 16. Et Obadia filius Shemaiae, 
filii Galalis , filii Jeduthunis : Berecia, filius Afae, 

filii Elkanae, qui- habitavit in villis Netophataeorum. 
17. Janitores autem Shallum & Akkub &Talmon & 
Achiman & frater eorum Shallum, qui conftitutus eft 

I Prin- 
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CAPUT VIII. 


6 ^ 


Azmavethum & Zimrin ; porro Zimri genuit Mot- 
fam. 37. Et Motfa genuit Bineam, cujus filius Ra- 
plia Eleafa filius ejus, Atfel filius ejus. 38. Porr6 At- 
feli fex filii fuerunt & haec eorum nomina Azrikam, 
Bucreh & Ifmael & Shearia & Obadia & Chanan: 
omnes hi filii Atfelis. 39. Filii autem Efeki fratris 
ejus, Ulam primogenitus ipfius, Jeush fecundus 
Eliphelet tertius. 40. Fueruntque filii Ulami viri 
ftrenui ac fortes , fubigentes concupifcentias fuas 
(ficut vir qui tendit arcum) fapienti& ; propterea 
multos habuerunt filios ac nepotes, ( fueruntque ) 
cognationes eorum centum & quinquaginta : omnes 
hi ex filiis tribus Benjaminis. 


Mnes quoque ITraelitae recenfiti funt , ecce au- 


tem defcripti funt in libro Regum domus Ifrae- 
lis & Regum domus Jehudae , & abierunt captivi in 
Babylonem propter delifta fua. . z. Qui autem habi- 
taverunt primi , qui (< habitarunt ) in pQfleffionibus fuis 
per urbes fuas , Ifraelittae (erant) Sacerdotes & Levitae 
& Net hin agi. 3. Et Hierofolymis habitarunt £ filiis 
Jehudae & £ filiis Benjaminis & e filiis Ephraimi & e 
filiis Menafshae. 4. Uthai filius Ammihudis , filii 
Omri, filii Imri, filii Bani 6 filiis Beretfi filii Jehudae. 
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CAPUT VIII. 61 

Patriarchae habitantium Ajjalone, hi viri fugaverunt 
habitatores Gathi. 14. Et Achio & Shashak & Jere- 
moth. 15. Et Zebadia & Arad & Eder. i6.EtMicael 
& Jishpa & Jocha filii Beriae. 17. Et Zebadia & 
Meshullam & Chizki & Chaber. 18. Et Jishmcrai & 
Jizlia & Jobab filii Elpaalis. 19. Et Jakim & Zicri & 
Zabdi. 20. Et Eljoenai & Tfilthai & Eliel. 21. Et 
Adaia & Beraa & Shimrath filii Shimei. zz. Et Jish- 
pan & Eber & Eliel. 23. Et Abdon & Zicri & Chanan. 
24. Et Chanania & Elam & Anthothia. if. Et Jiph- 
dia & Penuel filii Sheshaki. 26. Et Shimsherai & 
Shecharia & Athalia. 27. Et Jaareshia & Elia & 
Zicri filii Jerochami. 28- Hi Patriarchae cognatio- 
num fuarum principes : hi habitaverunt Hierofoly- 
mis. 29. Gibeone autem habitaverunt Magiftri Gi- 
beonis : & nomen uxoris Gibeonis Maaca. 30. Fi- 
liusque ejus primogenitus Abdon & Tfur & Kish & 
Baal & Nadab. 31. Et Geder & Achio & Zacer. 
32. Et Mikloth genuit Shimeam ; quin & hi ex 
adverfo fratrum fuorum habitaverunt Hierofolymis 
cum fratribus fuis. 33. Ner autem genuit Kishum 
& Kish genuit Shaulem; porro Shaul genuit Jeho- 
nathanem & Malcishuam & Abinadabum & Esh- 
baalem. 34. Filius autem Jehonathanis Merib Baal 
genuit Micam. 3^. Et filii Micae Pithon & Me- 
lec , & Thaarea & Achaz. 3 6. Achaz autem ge- 
nuit Jehoaddam & Jehoadda genuit Allenfethum & 

H 3 Azma- 
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CAPUT VIII/ 


fP 


C A P. VIII. 


« • 

B Enjamin autem genuit Belaum primogenitum 
fuum y Ashbelem fecundum, Acharaum tertium* 

i 

x. Nocham quartum , Rapham quintum: 3. Fuerunt- 
que filii Belao ; Addar & Gera & Abihud. 4. Et 
Abishua & Naaman & Achoach. 5. Et Gera &*She- 
phupham & Churam. 6. Atque hi funt filii Echudis: 
hi funt Patriarchae habitantium Gibeae , ac tranftule- 
runt eos Manachatham in terram domus Efavi. 7. Naa- 
man autem & Achija & Gera ipfi tranftulerunt eos: 
genuit praeterea Uzzam & Achichudem/ 8. Porr6 
Shacharaim genuit in agris Moabi , poftquam dimi- 
ferat illos & rurfus acceperat Chushimam & Baaram 
uxores fuas. .9. Et genuit ex Baar& ( ipfa efl Cha- 
dasha uxor ejus, (ita difla) quod de novo defpon- 
fata fit) Jobabum & Tfibiam & Mesham & Malca- 
mum. 10. Et Jeutfum & Shacjam & Mirmam *. hi 
funt filii ejus Principes Familiarum. 11. Ex Chushi- 
ma ver6 uxore fuft genuit Abitubum & Elpaalem. 
ix. Porr6 filii Elpaalis Eber & Misheam.& Shamer; 
{hic) ille Elpaal qui aedificavit Ononem & Lodum 
ac villas ejus, quas devaftArant Ifraelitae, & incen- 
derant igne, quando bellum geflerunt in Gibea cum 
tribu Benjaminis. 13. Et Beria & Shema : hi erant 

H x Patriar- 
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CAPUT VII. 


n 

& Thachan filius ejus. i6. Laadan filius ejus, Am- 
mihud filius ejus, Elishama filius ejus. 27. Nun filius 
ejus, Jehoshua filius ejus. 28. Pofleflio autem eorum 
& locus habitationis eorum ( erat ) Bethel & villae 
ejus & ad Orientem Naaran , ad Occidentem verd 
Gezer & villae ejus , & Shecem & villae ejus ufque 
ad Azzam & villas ejus. 19. Juxta terminum quoque 
filiorum Menafshae Bethshean & villae ejus, Taanac 
& villae ejus , Megiddo & villae ejus , Dor & villae ejus : 
in his habitabant filii Jofephi filii Ifraelis. 30. Filii 
Asheris* Jimna & Jishva & Jishvi & Beria & Serach 
foror eorum. 31. Filii autem Beriae , Cheber & Mal- 
chiel: ipfe eft pater Berazithae. 32. Et Cheber genuit 
Japhletum & Shomerem & Chothanum & Shuam 
fororem eorum. 33. Filii vero Japhleti Pafac & Bim- 
hal & Asvath : hi Afuerunt ) filii Japhleti. 34. Porr6 
filii Shameri Achi & Rohga , Jechubba & Aram, 
3?. Filii autem Helerni fratris ejus: Tfophach & 
Jimna & Shelesh & Amel. 36. Filii Tfophachi: 
Suach & Charnephed & Shual & Beri & Jimra. 
37. Betfer & Hod & Shamma & Shilsha & Jithran 
& Beera. 38. Filii autem Jetheri , Jephunnae & Pifpa 
& Era. 39. Et filii Ullae, Arach & Channiel & Rit- 
fia. 40. Omnes hi filii Asheris, principes familiarum 
leftiflimi , viri fortillimi , Principes Ducum & re- 
cenfiti funt ad militiam bellicam ; numerus eorum , 
viri vicies & fexies mille. 
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CAPUT VI L -* ’ fr 

fchhodutn & Abiezerem & Machalam. 19. Erant au- 
tem filii Shemidai Achjan , & Shecem & Likchi & 
Aniam. 20. Filii autem Ephraimi Shuthelach & Be- 
red filius ejus & Tachath filius, ejus & Elada filius 
ejus & Tachath filius ejus. 21. Et Sabad filius ejus 
& Shuthelach filias ejus & Ezer & EJar. Hi fuerunt 
duces domus Ephraimi & computarunt terminum ab 
eo tempore qu6 Verbum Domini mundi locutum 

eft cum Abrahamo inter divifiones ; errarunt autem 

• % 

quia numerare debuerant k die quo natus eft ICaac ; 
egrefli funt itaque ex iEgypto triginta annis ante ter- 
minum j nam triginta annis antequam natus eft Ifaac 
Verbum Domini mundi locutum elt cum Abrahamo 
inter divifiones: cumque egrederentur ex iEgypto 
fuerunt cum eis bis centies mille viri armis inftrufti 
de tribu Ephraimi , quos occiderunt viri Gathi , indige- 
nae terrae Philifthaeorum , quiadefcenderant ut deprae- 
darentur pecora eorum. 22. Luxit igitur illos Ephraim 
Pater eorum dies multos; & venerunt omnes fratres 
ejus ad confolandum eum. 23. IngrefTusque eft ad 
uxorem fuam quae concepit & peperit filium , & vo- 
cavit nomen ejus Beria , e6 quod in ( tempore) mali 9 
quod fuit in domo ejus , ( natus ejfet). 24. Filia autem 
ejus (di fi* tft ) Sheera , quod reluSa eft ex interfeftis 5 
quae aedificavit Beth-Choronem inferiorem & Beth- 
Choronem fuperiorem & Uzzenam Sheerae. 25-. Et 
Rephach filius ejus & Resheph & Thelach filius ejus 
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CAPUT VII. f3 

7. Ac Filii Belai Etsbon & Uzzi & Uzziel & Jeri- 
moth & Iri quinque Principes Familiarum conftituti 
fuper robuftos ad militiam : & recenfiti funt fuper 
viginti & duo millia & triginta & quatuor. 8. Porro 
filii Becer-is , Zemira & Joash & EliezQfc & Eljoenai 
& Omri & Jerimoth & Abia & Anathoth & Alia- 
meth omnes hi filii Beceris. 9. Recenfiti funt autem 
per cognationes fuas Principes familiarum fuarum 
fortes ad militiam vicies mille ac ducenti. 10. Filii 
vero Jediaelis , Bilhan : & filii Bilhanis Jeush & 
Benjamin & Ehud & Cenaana & Dithan & Tarshiflz 
& Achishachar. ii. Omnes hi filii Jediaelis per Prin- 
cipes Paternos fuos , viri fortes , decies fepties 
mille ac ducenti procedentes ad militiam bellicam. 
12. Shupphim quoque & Chupphim incolae urbis 
&Chushim filii Acher. 13- Filii Naphtali Jachtfiel 
& Guni & Jezer & Shallum filii Bilhae. 14. Filii 
Menafshae Ashriel, quem peperit uxor (concubina 
ejus Syra peperit Macyrem Patrem Gileaditarum. 
if. Porro Macir accepit uxorem ex Chophais & Chus- 
haeis , nomen autem fororis eorum erat Maaca) nomen 
vero fecundi Tfelophchad > fueruntque Tfelophcado 
filiae. 16. Et peperit Maaca uxor Maciris filium, vo- 
cavitque eum nomine Pereshum ; porro nomen fratris 
ejus Sheresh , & filii ejus Ulam & Rekem. 1 7 . Filii au- 
tem Ulami Bedan : hi funt filii Gileadis, filii Maciris, filii 
Menafshae* 1 8. Soror autem ejus quae regnavit peperit 
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quoque Jerechuntis ad Orientem Jordanis , de tribu 
Reubenis Betferum in defertd cum fuburbanis fuis & 
Jahtfamcumfuburbanisfuis. 79. Kedematham quoque 
cum fuburbanis liiis & Mephaatham cum fuburbanis 
fuis. 80. Et de tribu Gadis Ramothum in Gilaade 
cum fuburbanis fuis & Machanaimum cum fuburba- 
nis fuis. 81. Et Chushbanum cum fuburbanis fuis 

& Jaazerem cum fuburbanis fuis. 

» • 

C A P. VII. 

F ilii vero Iflacharis Thola & Pua & Job & Shim- 
ron quatuor. x. Et Filii Tholai Uzzi & Re- 
phaia & Jeriei & Jachmai & Jibfam & SchemueI, 
conflituti capita fuper domum paternam fuam , vo- 
cati de nomine Tholai Principis fui viri potentes per 
cognationes fuas : quorum numerus in diebus Davi- 
dis viginti duorum millium fexcentorum. 3. Et 
fiLii Uzzi Izrachia & filii Jerachiae Micael & Oba- 
dia & Joel & Jishia quinque conflituti Principes 
omnes. 4. Eis inquam praefefti funt per genera- 
tiones fuas militantibus' fc. militiam bellicam tri- 
ginta & fex millibus: multas enim habuerunt uxo- 
res & filios. 5. Fratres quoque eorum per omnes 
cognationes Iflacharis viri militantes ofluaginta 
& fepties mille • recenfiti funt • omnes. 6. Fi- 
lii Benjaminis Bela & Becer & Jediael< tres. 
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Jehudae & de tribu filiorum Shimeonis & de tribu fi- 
liorum Benjaminis urbes iftas , quas vocaverunt no- 
minibus fuis. 66. Et (/ his qui erant) de cognatione 
filiorum Kehathi (Tueruntque urbes terminorum illo- 
rum de tribu Ephraimi ). 67. Dederunt ergo eis Civi- 
tates refugii Shecemum cum fuburbanis fuis in monte 
domus Ephraimi & Gezerum cum fuburbanis fuis. 
68.Jokmeamum quoque cum fuburbanis fuis & Beth- 
Choronem cum fuburbanis fuis. 69. Et Ajalonem cum 
fuburbanis fuis & Gath Rimmonem cum fuburbanis 
fuis. 70. Et ex dimidii tribu Menafshae Anerem cum 
fuburbanis fuis , & Bilamum cum fuburbanis fuis : cog- 
nationi videlicet filiorum Kehathi qui reliqui erant. 
71. Filiis Gershomi de cognatione dimidi* tribus Me- 
nafshae Golanem inMathnane cum fuburbanis fuis & 
Ashtarotham cum fuburbanis fuis. 72. Et de tribu Ifla- 
charis Kedeshum cum fuburbanis fuis & Dobratham 
cum fuburbanis fuis. 73* Ramothum quoque cum 
fuburbanis fuis & Anemum cum fuburbanis fuis. 
74. Et de tribu Asheris Mashalamum & fuburbana 
ejus & Abdonem & fuburbana ejus. 75. Chukokum 

quoque cum fuburbanis fuis &Rechobum cum fubur- 
banis fuis. 76. Et de tribu Naphtali Kedeshum 
in Galilaei cum fuburbanis fuis & Hamonem cum 
fuburbanis fuis & Kiriathaimum cum fuburbanis 
fuis. 77. Filiis Merari qui reliqui erant de tribu 
Zebulonis Rimmononem cum fuburbanis fuis & Ta 
borem cum fuburbanis fuis. 78. Trans Jordanem 

G quo- 


48 LIBRI I. CHRONICORUM 
M»np'n' rooa ’3ai Noaato jiyntf »:ai Me»«toi miri’ 

iip mm nnp 'ja nomini : tnotfa tnrv lapi p^Nn 

•p' «niais; *np n' linV larii : canat*. Ncntfn rinomn. 

: NnViia ni iu ni o'iax n'ai Kiiaa an^na ni natf 

T t . • «■> «• •••• «• • • •• ••• x • T ▼ • • • •• • 

T • * • « • • •• • " • * • 

ni : MnVna ni rhin n'a ni Kn^na-ni dpcp’ ni 
nu^aa-i : Kn^na-ni itoi nrni ao^na-ni vira 

* • - ■; »»•;-.*; I t- 

Mir»na ni eayVa ni «nVna ni urn' n^JDi «aatf 

▼ n • •• ▼ ; * *: **■ ▼ • ; *. *: — v — ; • t : • 

i 

nu^s nD’iio cawu 'jaV : mvm nnp ^a no'jjS 

• • •• •••• • 

♦ * 

: Mn^iia ni nimtfrni ta^nam pnna j^u n’ nctaa . 
'm nw-ff KnVna ni tfnp'n’ iatftf'i t^tuatrai 

— • " # T! — T T • . “ *; V* V — T T • ; T • ‘ * 

• • * • 

: Kn^na-ni cny ni Mn^na-ni niatn ni : Nn^na 

t t ; - t» . 

; «n^iia ni liiay ni NnViia-ni V^dti' *nmh Kiaacni 

tt • » » - •• t ; T * ■ 

'Vnan : NnVrwrni am-n' NnVnani ppirt ni 
• •• • * • • • • 

-ni anSia ni iton-ni KnVna-ni M^ha onp-n» 

tt • » ■» t r • : — » • »: v ‘v *• 

tVian Ntjatf a rrn^tn 'hd 'ja 1 ? : «nViia-ni o'nnp 
anyb tnavni : xnVna ni liamv snSna-ni Uiai-n* 


imn 


Digltlzed by Google 


CAPUT VI. 


47 

eorum per vicos fuos in terminis fuis : filiorum fc. 
Aharonis juxta cognationes Kehathi utpote quibus 
portio per fortem obtigit. 5- f. Dederunt igitur illis Che- 
bronem in terra domus Judae & fuburbana ejus per 
circuitum illius. 56. Agros autem civitatis & villas 
dederunt Calebo filio Jephunnae. 57. Porro filiis Aha- 
ronis dederunt civitates confugii Chebronem & Lib- 
nam & fuburbana ejus : & Jattirum & Eshtemoam 
cum fuburbanis fuis. fB. Item Chillenem & fubur- 
bana ejus &Debirum cum fuburbanis fuis. 59. Asha- 
nem quoque cum fuburbanis fuis & Beth$hemes 1 hum 
cum fuburbanis fuis. 60. De tribu autem Benjami- 
nis Gebaum & fuburbana ejus & Alamotham & 
fuburbana ejus & Anathoth & fuburbana '* ejus : 
omnes Civitates eorum tredecim per cognationes 
fuas. 61. Filiis autem Kehathi refiduis de cogna- 
tione tribus ( illius ) ex dimidia tribu Menashae 
per fortem urbes decem. 6i. Et filiis Gershomi 
per cognationes fuas de tribu Iflaeharis & de tribu 
Asheris & de tribu Naphtali, & de tribu Menafshae 
in Mathnane urbes tredecim. 63. Filiis. Merari 
per cognationes fuas de tribu Reubenis & de tri- 
bu Gadis & de tribu Zebulonis per fortem ur- 
bes duodecim. 64. Dederunt autem filii Ifrael 
Levitis urbes ( has ) cum fuburbanis fuis. 65. De- 
deruntque per fortitionem de tribu filiorum 
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filii Elielis, filii Toachi. Filii Tfuphi filii Elfca- 
nae, filii Machath, filii Amafai. 36. Filii Elkanae filii 
Joelis, filii Azariae, filii Tfephaniae. 37. Filii Tacha- 
thi , filii Afiris, filii Abiafaphi , filii Korachi. 38. Filii 
Itsharis, filii Kehathi, filii Levi, filii Ifraelis. 39. Et 
frater ejus Afaph qui flabat ad dextram ejus : ifle 
Afaph filius Bereciae., filii Shimeae. 40. Filii Michae- 
lis, filii Baafeiae, filii Malciae. 41. Filii Ethni, filii 
Zorachi, filii Adaiae. 4x. Filii Ethanis, filii Zimmae 
'filii Shimei. 43. Filii Jachathi, filii Gershomi, filii 
Levi. 44. Filii autem Merari fratres eorum ad fini- 
ftram : Ethan filius Kishi , filii Abdi, filii Malluci. 
45’. Filii Chashatiae , filii Amatfiae , filii Chilkiae. 46. Fi- 
lii Amtfi, filii Bani, filii Shameris. 47. Filii Machli, 
filii Mushi, filii Merari, filii JLevi. 48. Fratres quo- 
que- eorum Levitae conftituti in cunftum minifle- 
rium tabernaculi domus Sanctuarii Domini. 49. Aharon 
ver6 & filii ejus adolebant fuffitum aromatum fuper 
altare holocaufli & fuper altare thymiamatis in omne 
opus Sanfti Sanfrorum , ut expiationem facerent 
pro Ifraele , juxta omnia quae praeceperat Moshe 
fervus Domini. 50. Hi autem funt filii Aharonis: 
Eleazar filius ejus, Pinehas filius ejus, Abishua fi- 
lius ejus. 51. Bukki filius ejus, Uzzi filius ejus, 
Zerachia filius ejus, jz- Merajoth filius ejus, Ama- 
ria filius ejus, Achitub filius ejus. 53. Tfadok filius 
ejus, Achimaats filius ejus. 54. Et haec habitacula 
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17. Et haec nomina filiorum Gershon, Libni & Shi- 
mei. 18. Et filiorum Kehathi; Amram & Itshart & 
Chebron & Uzziel. 19. Filiorum Merari Machli & 
Mushi , hae autem cognationes Levitarum fecundum 
Patres eorum, zo. Gershomo : Libni filius ejus, Jachath 
filius ejus, Zimma filius ejus. 11. Joach filius ejus» 
Iddo filius ejus, Zerach filius ejus, Jeathrai filius ejus, 
n. Filii Kehathi : Amminadab filius ejus, Korach fi-' 
lius ejus, Aflir filius ejus. 13. Elkanah filius ejus, 
Ebjafaph filius ejus, Afir filius ejus. 14. Tachath fi- 
lius ejus, Uriel filius ejus, Uzzia filius ejus, Shaul 
filius ejus. 2?. Et filii Elkanae Amafai & Achimoth. 
16. Elkana ( deinde ) filius ejus Elkana Tfophai filius 
ejus & Nachath filius ejus. 17. Eliab filius ejus, Je- 
rocham filius ejus, Elkana filius ejus. 18. Filii ver6 
Elkanae Schemuel primogenitus , Vashni & Abia. 
19. Filii Merari Machli: Libni filius ejus, Shimei fi- 
lius ejus, Uzza filius ejus. 30. Shimea filius ejus, • 
Chaggia filius ejus > Afaia filius ejus. ’ 3*. Ifti autem 
funt quos conftituit David ad miniflerium cantus in 
domo Sanftuarii (five tabernaculi) Domini, quo tem- 
pore dedutta eft in eam arca. 31. Et miniftrabant coram 
tabernaculo (tabernaculo nempe temporis^in canticis, 
ufque quo tempore aedificaret Schelomo domum San- 
ftuarii Domini Hierofolymis , flabant autem prout eos 
decebat in minifterio fuo. 3 3. Hi vero funt qui flabant 
ipft cum filiis fuis, de filiis Kehathi HemanPfaltes filius 
Joelis filius Shemuelis. 34. Filii Elkanae filii Jerochami 
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F ilii Levi Gershon, Kehath & Merari. i. Filii 
autem Kehathi : Amram & Jehar & Chebron & 
Uzziel. 3. Filii ver6 Amrami, Aharon & Moshe & 
Miriam, & filii Aharonis Nadab & Abihu Eleazar 
& Ithamar. 4. Eleazar genuit Pinehafum, Pinehas 
genuit Abishuam. 5. Abishua vero genuit Bukkih 
& Bukki genuit Uzzin. 6. Uzzi autem genuit Ze- 
rachiam & Zerachia genuit Meraiothum. * 7. Porro 
Meraioth genuit Amariam & Amaria genuit Achitu- 
bum. 8. Achitub vero genuit Tfadokum & Tfadok 
genuit Achimaatfum. 9. Et Achimaats genuit Aza- 
riam & Azaria genuit Jochananem. 10. Et Jocha- 
nan genuit Azariam; ipfe eft qui conftitutus eft Sa- 
cerdos in domo quam aedificaverat Shelomo Hie- 
rofolymis. 11. Genuit autem Azaria Amariam & 
Amaria genuit Achitubum. n. Achitub ver6 genuit 
Tfadokum & Tfadok genuit Shallumum. 13. Et 
Shallum genuit Chilkiam. & Chilkia genuit Azariam. 
14. Et Azaria genuit Seraiam &' Seraia genuit 
Jehotfadakum. 1/. Et Jehotfadak abiit in captivi- 
tatem , quando tranftulit Dominus homines Jud$ in- 
colas & Hierofolymarum per manus Nebucadnetfaris. 
16. Filii ( ergo ) Levi Gershom, Kehath & Merari. 

F - 17. Et 
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cum Hongaris & Jeture & Naphisho & Nodabo, 
ao. Et auxilium tulerunt eis fratres eorum domus 
Ifraelis, traditique funt in manus eorum Hongari, 
& quicunque cum illis erant : nam coram Domino 
orarunt in praelio, & fufcepit orationem eorum, quia 
confifi funt in verbo ejus. 21. Abduxeruntque pecora 
eorum & camelos eorum quinquagies mille ,& ovium 
ducenta & quinquaginta millia & afinorum duo mil- 
lia & animas hominum centies mille. 21. Caefi enim 
inulti ceciderunt , quoniam & verbo Domini fuit prae- 
lium j & habitaverunt loco eorum ufque ad deporta- 
tionem Sennacheribi Regis Aflyriae. 23. Et filii dimi- 
diae tribus Manafshae habitarunt in terrl k Mathnane 
ufque ad planitiem Chermonis & montem corrum- 
pentem fruftus & montem Chermonis , ipfi multi- 
plicati funt. 24. Et hi erant capita domus Patrum 
fuorum Epher & Ishi & ElieI & Azriel & Jeremia & 
Hodania & Jachdiel ; viri pollentes robore , viri no- 
biles praepofiti domui paternae fuae. 25. Praevaricati 
fimt autem in Deum Patrum fuorum & aberrarunt 
poft idola populorum terrae, quas extermin&ratDeus 
i confpeftu eorum, 26. Et concitavit verbum Dei 
Ifraelis impetum Pulis Regis Syriae & impetum Ti- 
glath Pilneferis Regis Aflyriae & tranfportavit tribum 
Reubenis & tribum Gadis & dimidium tribum Ma- 
nafshae & adduxit eos in Chelachum & Chaborem mon- 
tes tenebrarum A fluvium Gozanis ufque in diem hanc. 
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%. Et Bela filius Azazi , filius Shemai , filius Joelis ipfe 
habitavit in Aroere & ufque ad Nebuntem & plani- 
tiem Meonis. 9. Ad Orientem quoque habitavit, 
quoufque ingrederis in defertum & i flumine Eu- 
phrate; nam pecora eorum multiplicata erant in ter- 
rft Gileadis. 10. In diebus autem Saulis fecerunt 
bellum cum Hongaris , qui ceciderunt per manus 
ipforum, habitaveruntque in tabernaculis eorum per 
totam oram orientalem Gileadis. 11. Et filii Gadis e 
regione eorum habitaverunt in terra Mathtianis uf- 
que ad Seleuciam. i2~ Joel Princeps Synedrii & Sa- 
phan Magifter Collegii & Jaanai & Saphat Judices in 
Mathnan. 13. Fratres vero eorum fecundum domos 
paternas fuas Micael & Meshullam & Sheba & Jorai 
& Jaaban & Zea & Eber feptem Duces.. 14. Hi 
erant, filii Abichailis filii Chori , filii jaroachi, filii 
Gileadis, filii Michaelis, filii Jeshishai , filii Jachdo- 
nis, filii Buzi. 15. Achi filii Abdi, filii Guni confti- 
tuto Principe domus paternae eorum. 16. Et habita- 
verunt in Gileade in Mathnane & villis ejus & in 
omnibus fuburbanis planitiei juxta exitus eorum. 
17. Omnes recenfiti funt in diebus Jothami Regis 
Tribus domus Jehudae, & in diebus Jarobami Regis 
Ifraelis. 18. Filii Reubenis & Gadis & dimidiae tri- 
bus Manafshae e viris fortibus , viris geftantibus fcuta 
& accinftis gladiis & trahentibus arcum & peritis 
belli, quadragies & quater mille & feptingends & 
-fexaginta prodiit exercitus. 19. Et commifere pradium 
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F ilii autem Reubenis primogeniti Ifraelis ( ipfe 
quippe fuit primogenitus ; led cum profanafTet 
tanftitatem fuam, afcendendo ad thorum patris fui, 
ablata eft ei , dataque eft primogenitura ejus filiis 
Jofephi filii Ifraelis ut non accenferentur filii Reu- 
benis primogenitura. 2. Quoniam Juda praevaluit 
fratribus fuis, fiquidem ablatum eft Regnum a Reu- 
bene, datumque eft Judae, quod is fortis effet, reg- 
num itaque ejus erat ; etiam Levi fuit pius , nec 
peccarunt ( Levit * ) circa vitulum , ablatum eft igi- 
tur Sacerdotium magnum & filiis Reubenis, & prop- 
tervos ab omnibus primogenitis , datumque eft 
Aaroni & filiis ejus ; cuftodia autem San&uarii Le- 
vitis erat, primogenitura ver6 Jofepho). 3. Filii 
( inquam ) Reubenis primogeniti Ifraelis , Chanoc , 
& Phallu , Chetfron & Carmi. 4. Filii Joelis: Shem- 
nia filius ejus , Gog filius ejus , Shimei filius ejus. 
5. Mica filius ejus , Reaia filius ejus , Baal filius 
ejus. 6. Beera filius ejus : ille erat Berach Prophe- 
ta , quem adduxit «ex Captivitate Tiglath Pilnefar 
Rex AlTyria atque ipfe erat Princeps Tribus Reu- 
ben. 7. Et fratres ejus per cognationes fuas , 
recenfendo per generationes fuas , qui conftituti 
funt illis Principes , erant Jehiel & Zebadia. 
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viculi eorum, qui in circuitu civitatum illarum Baa- 
lem ufque: hae fuerunt habitationes eorum & accen- 
fitae funt illis. 34. Et Meshobab & Jamlec & Josln 
filius Amatfiae. 35-. Et Joel & Jehu filius Joshibiae , 
filii Serajae, filii Afielis. 36. Et Eljoenai & Jaacoba 
& Jeshocaja & Afaia & Addiel & Jefimiel & Benaia. 
37. Et Ziza filius Shiphei filii Allonis, filii Jedaiae 
filii Shimri filii Shemaiae. 38. Ifli qui. veniunt op- 
prelli nominibus Principes in cognationibus domus 
fuae paternae , creverunt in multitudinem. 39. Et 
profefti funt ad Introitus Gedoris ufque ad orientem 
vallis ut quaererent locum aptum pafcendi gregibus 
fuis. 40. Inveneruntque locum idoneum pafcuo ube- 
rem & laetum & terram pinguem lateque patentem, 
quietam infuper & fecuram : . fuerunt enim de filiis 
( Qbami ) populus qui habitaverant illic ab antiquo. 
41. Venerunt ergo hi , recenfiti nominibus fuis in 
diebus Chezekiae Regis tribus Judae & percuderunt 
tabernacula eorum & habitacula quae invenerunt ibi 
& deleverunt eos ufque ad hunc diem , habitave- 
runtque loco eorum:- quoniam locus aptus pafcendis 
gregibus fuis erat illic. 41. Ex iis quoque ( nempe ) 
h filiis Simeonis iverunt in montem Gebalae viri 
quingenti , quibus Pelatia & Nearia & Rephaia & 
Uzziel filii jishi praefe&i erant Duces. 43. Et per- 
cuderunt reliquias quae evaferant domui Amalek & 
habitaverunt ibi ufque in diem hanc. 
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Machlon & Saraph qui etiam Cilion , qui duxerunt 
uxores de filiabus Moab & Boaz primarius Sapien- 
tum Collegii Bethlehemitici operam navantium an- 
tiquo dierum., 23. Hi funt difcipuli Legis, quorum 
gratia creatus eft mundus , qui praefident judicio & 
ftabiliunt mundum , atque aedificant & perficiunt 
diruta domus Ifraelis : Cum praefentia Regis mundi 
in cultu Legis & intercalatione menfium & fixione 

initiorum annorum & feftorum commorati funt illic, 

. . * # 

numerabantque de coelo ( tempora ) ex fententia ip- 
forunr diebus Ruthae matris Regnorum ufque ad 
dies Salomonis Regis. 24. Filii autem Shimeonis 
Nemuel & Jamiu , Jarib , Zerach , Shaul ; ille eft 
Zimri. Lectio alia . Shaul poftulatum eft corpus 
ejus ad fupplicium. 25*. Shallum filius ejus, Mib- 
fam filius ejus, Mifma filius ejus. x6. Et filii Mif- 
mai, Chammuel filius ejus, Zaccur filius ejus, Shi- 
mei filius ejus. zj. Fueruntque Shimei filii fedecim 
& filiae fex, fratribus autem ejus non fuerunt filii 
multi i nec omnes familiae eorum multiplicarunt 
filios aeque ac filii Jehudae. 18. Habitaverunt autem 
in Beer Shebaa & Molada & Chatfar Teala. 29. Et 
in Bilha &• Etzemo & Tolado. 30. Et Bethele & 
Chorma •& Tziglago. 31. Et in Uriavat Ar- 
tacaja & in Daratfufai , & in Beth Bire & in Shaa- 
rajim : ; hse civitates eorum donec regnavit David. 
32. Villae - quoque eorum Etam & Ain Rimmon 
•& Tocen & Ashan , civitates quinque. 33. Et omnes 

viculi 
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concepitque ex e 6 Miriam quae & Ephrata, Sham- 

maeum & Jishbachuro Patrem Eshtemoae. 18. Et 
uxor ejus Jehuditha educavit Mofen cum cxtraxiflet 
eum ex aqua , & vocavit nomen ejus Jeredum , quod 
defcendere fecerit Manna Ifraeli , Principem Gedor 
quod reftaur&rit defolationem Ifraelis , Cheberum 
etiam quod conjunxerit Ifraelem Patri fuo Coelefti , 
Principem Soco , quod obumbr&rit domum Ifraelis 
juftitii fua , infuper Jekuthielem , quod praeftolati 
fuerint Ifraelitae Deum coeli in diebus ejus quadra- 
ginta annos in defertd , Principem Zanoachae quod 
praeterierit Deus peccata Ifraelis propter eum ; his 
nominibus Avocavit eum Bithia filia Pharaonis per 
Spiritum Prophetiae; profelyta enim fafta eft, acce- 
pitque eam fibi Mered in uxorem ; ille eft Caleb fie 
diftus , quod refragatus fit confilio exploratorum: 
•19. Filii ver6 uxoris Hodijae fororis Tfeathi, Prin- 
ceps . Keilx de Gerem : & Ishtemoa de Maaca. 

„ 20. Et Filii Shimonis Amnon & Rinna , Bar-Cha- 
nan & Tilon : Filii verd Jishi Zocheth & Bar-: 
Zocheth. «J. Filii Shelae filii Jehudae , Er pater 
Lecae & Laada Princeps Mareshae , & familiae do- 
mus opificii byffini in veftes Regum & Sacerdotum, 
quod traditura eft domui Eshbai. n.Et Prophetae & 
Scribae, qui editi funt de femine Jofuae , & Gibeonitae, 
qui dati funt miniftrantibus in domo Sanftuarii, quod 
mentiti effent Principibus Ifraelis : item Joash , qui & 
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7. Filii autem Cheleae , Tfereth & Tfichar & Ethnan 
& Kots. 8. Kots vero genuit Annubum & Tfobe- 
bum & familias Acharchelis, idem efl Chur primo- 
genitus Miriamse* 9: Erat autem Jaabetsr, ille* eft 
Othniel honorabilis & peritus in lege prae fratribus 
fuis : cujus mater appellavit eum Jaabetfum > quod 
cum dolore peperiflet eum. .10. f Et oravit Jaabets 
Deum Ifraelis , dicendo * fi benedicendo benedixeris 
mihi filiis & auxeris terminum meum: difcipulis , 
fueritque manus tua mecum in negotiatione, deni- 
que effeceris mihi focios mei fimiles , quo minus 
irritet me concupifcentia mala :r praeftititquc Deus 
quod petiit. 11. Porro Celub frater Shuchae genuit 
Perugum ( qur fuit piater Eshtonis. Ii* Eshtbn au- 
tem genuit Beth-Kapham & Pafzachum & Techin- 
pam patrem Irnahashi ifti erant viri Synedrii 
magni ). .. 13.. Et filios Kenazi Othnielem qui & 
Jaabets & Sheraiam (filii autem Othnielis Chathath. 
14.* Meonothai vero genuit Ophram.& Sheraia ge- 
nuit Joabum Ducem vallis artificum , artifices enim 
erant), iy. Et filios Calebi filii Jephunnae idem 
eftChetfron (appellarunt autem eum Calebum filium 
Jephunnae quod purgaverit animum Fuum & confi- 
lio exploratorum: hi ver6 filii ejus Iru,Ela & Naam, 
'filii etiam Elae Kenaz). 16. Et filios Jehalelelis 5 Zi- 
phum & Zipham, Tiriam & Azarelem. 17. Et filios 
Ezrae Jetherum &Meredum &Epherum acjalonem, 
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CAPUT III. If 

ii. Filii ver6 Chanani* Felatia & Jeshaia & filii 
Rephaias filii Arnanis filii Obadiae filii Shecaniae. 
ii. Et filii Shecaniae Shemaia : filii verd Shemaiae , 
Chattush & Jigali & Bariach & Nearia & Shaphat, 
fex. ij. Filii autem Neariae Eljoenai & Chizkia, 
& Azrikam tres. 14. Et filii Eljoenai Hodaria & 
Eljashib & Pelaia & Akkub & Jochanan & Delaia 
& Anani ifte efl Rex Meffias, qui revelandus eft: 
omnes hi feptem. 
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. . ... . ... 

• ' .* . .- 
. •• . ■ . •• 

F ilii Jehudae Perets , Chetfron & Carmi & Chur 
& Shobal. i. Reaia autem filius Shobalis genuit 
Jachathum ; Jachath verd genuit Achumaium Laha- 
dum : iftae’ funt familiae Jehudae degentes Tfora. 
3. Et hi funt Doftores degentes Etami Jizreel & 
Jishma & Jidbash , nomenque fororis eorum Hatfe- 
lelponi. 4. Penuel enim pater Gedoris & Ezer pater 
Chushae : hi funt filii Churis primogeniti Ephra- 
thae five Miriamae, qui conftitutus eft Princeps in 
BethlQchem. 5. Ashchuri verd Principi Teko« 
fuerunt duae uxores : Chelea & Naara. 6 . Et pepe- 
rit ei Naara Achuzamum & Chephorum & Tem- 
naeum & Achashteraeum } hi funt filii Naara. 
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Egi® uxoris ejus , ea erat Mica! filia Saulis. 4. Sex 
nati funt ei in Chebrone , ubi regnavit feptem annos 
& fex menfeS , trigirira autem & tres annos regnavit 
Hierofolymis. • 5. Hi quoque nati funt ei Hiero- 
folymis , Shimea , & Shobab & Nathan & Shelomo, 
quatuor * Bath-Shuae ( qu® & Bath-Sheba ) fi i® 
Amtnielis. 6. Et jitchar & Elishama & Eliph^let. 
7. Et Nogah & Nepbeg & Japhia. 8. Et Elishaina 
& Eljida & Eliphelet novem. 9. Omnes hi filii 
Davidis praeter filios concubinarum & Tamaram fo- 
rarem eorum. 10. Filius vero Shelomonis , Recha- 
bam Abija filius illius, Afa filius illius, Jehoshaphat 
filius illius. 11. Joram filius illius, Achazia filius il- 
lius , Joash filius illius. ii~ Amazia filius illius, 
Azaria filius illius, Jotham filius illitis. 13. Achaz 
filius illius , Chizkia filius illius, Menashe filius il- 
lius. 14. Amon filius illius, jofia filius illius. 
tf. Filii autem Jofiae primogenitus Jbchanan , fe- 
cundus Jehojakim , tertius Tfidkia , quartus Shallum 
(ita dittut ) quod defecerit Regnum Domus Davidis 
in ejus diebus. i< 5 . Filii vera Jehojakim Jeconia fi- 
lius ejus, Tfidkia filius ejus. 17. Filii etiam Jeco- 
niae Afir, Shealtiel filius ejus. 18. Et Malciram & 
Pedaia & Shenatfar, jekamia, Hoskama & Neda- 
bia. 19. Et Filii Pedajae Zerubbabel & Shimei: . fi- 
lius ver6 Zerubbabelis Meshullam & Chanania & 
Shelomith foror eorum. . ao. Et Chashuba & Ohel 
& Berecia & Chafadia Jushab-chefed , quinque. 
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oblationibus : ifti venerunt ex profaprA Joabi filii 
Tferuiae ; nonnulli. vero eorum Sacerdotes erant, 
dividentes refiduum facrificiorum Hierofolymis dif- 
cipuli etiam Prophetarum qui erant ex Tfora. 
55. Et familia Rechabiae filii Eliezeris filii Mofis dif- 
cipuli Jabetfi , is erat Othniel filius Kenazi. Jabet- 
fum vogarunt .eum , quod inftituerit confilio fuo 
Scholam difcipulis : Tirathim vocarunt eos quod 
vox eorum in hymnis r fuis- clangoris inftar eflet; 
Shimathim quod vultus tollerent inter audiendum : 
Socathim quod eflent adumbrati fpiritu Prophetiae. 
Hi Salmaei filii erant. .Tfipporas , qui recenfiti erant 
cum familiis Levitarum , quod venirent de genere 
Mofis Magiftri Hraglis , cujus jufticia profuit eis: plus 
quam equites aut currus. 
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H I quoque fuerunt filii Davidis qui nati funt ei 
in Chebrone ; primogenitus Amnon. (filius ') 
Achinoamae , qax (erat) ex Jizreele , fecundus Da- 
iiiel ( qui Cileab , quod fimilis omnino . Pa- 
tris fui fuerit ) Abigailae , quae erat ex. Carmele, 
x. Tertius Abfalom filius Maacae filiae Talmaei 
Regis Geshuris , quartus Adonia filius Chaggithae. 
3. Quintus Shephatia Abitalae , fextus Jithream 
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CAPUT 1L i, 

verh genuit Shammaeut». 4?. Eratque filius Sham- 
maei Maon : Maon autem Pater erat Beth-Tfur. 
46. Epha quoque concubina Calcbi peperit Chara, 
nem &: Motfam & Gazezum i & Charam genuit. 
Gazezum. 47. Filii autem Jahdaei Regem & Jo- 
rt)am & Geshan & Sbetet & Epha & Shaaph. 
48. Concubina ver6 Calebi Maaca peperit Sheberum 
& Tirchanam. 49. Peperit. etiam Shaaphum patrem 
Madmannae. & Sh^iam pAttem Macben». & Patrem. 
Gibeae : filia denique Calebi Acfa. 50. Hi erant 
filii Calebi filia Cburfe primogeniti Epbtath*: Smk 
bal princeps Kiriath Jearimi. jt. Salma Princeps 
Beth-Lechemte. Chaxepfi princeps Betb-GaderL 
Eranique filii Shobali. Principis. Kiriath Jearimi 
Difcipuli & Sacerdotes quibus conveniebat dimi- 
dium oblationum. 53. Familiae autem incolentes 
Kiriath Jearimum , filii Mbfis (erant) quos peperit 
ei Tfippora Jithraei fc. Puthaei & Shumathaei & 
Mishraaei, ex his prodienunc difcipuli Prophetarum 
Tforai & Eftaolis. 54. Filii Salmae, Bethlechemitae 
jufli , quorum nomen bonum erat , ficut Netopht- 
tfforum qui fiiftulerunit praefidia quae poiuerat Ja- 
rabham in via , ne " afferrent primitias Hierofo- 
' lyrna ; Filii enim Salmae ; impleta : frugum pri- 
mitiis caniftra inferebant clam Hierofolymis , 
fidis etiam lignis fecerunt . fcalas & - attulerunt 
Hierofolyma difponendas in Beth-Mokad pra 
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Jerachmeelis , Malatfi & Jamin & Eker. * .18. Et 
fuerunt filii Onami Shammai & Jada : filii verd 
Shammai Nadab & Abishur. 29. Nomen auteni 
uxoris Abishuris Abihil, quae peperit ei Achbanem 
& Molidum. 30. Filiique Nadabi , Seled & Appa- 
jim ; obiit autem Seled absque liberis: 31. Filii vero 
Appajimi Jishi ; filiique Jishi Sheshan & filii Sheshanis 
Ahalai. 31. Filii autem Jadai fratris Sbammaei Je* 
ther & Jonathan , fed mortuus efl Jether absque fi- 
liis. 33. Filii deinde Jonathanis Peleth & Za za ifti 
fuerunt filii Jerachmeelis. 34. Non erant autem 
Sheshani filii nifi filiae , eratque Sheshani fervus 
iEgyptius , cui nomen Jarchao,... jy^Et libertate 
donavit eum , dedit Sheshan filiam fuam Jarchao 
fervo fuo in uxorem » - quae peperit J ei Attaeum. 
36. Attaeus genuit Nathanem , & Nathan genuit 
Zabadum : . 37. Zabad autem genuit; Ephlalem, 
Ephlal etiam genuit Obedum. .38. Atque Obed ge- 
nuit Jehu , Jehu ver6 genuit Azariam. -39. Et Aza- 
ria genuit Cheletfum, Chelets autem genuit Elafam. 
40. Elafa ver6 genuit Sifmaeum & Sifmai genuit 
Shallumum. 41. Shallum autem genuit Jekamfam 
& Jekamia genuit Elishamaum. 41. Filii etiam Ca« 
lebi fratris Jerachmeelis Mesha primogenitus ejus 
ipfe princeps erat Ziphaeorum & filii Mareshse Pa- 
tris Chebronis. 43. Filii ver6 Chebronis Korach & 
Thappuach & Rekem & Shama. 44. Shama au- 
tem genuit Rachamum Patrem Jorkoami : Rekem 
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manifeftat& itaque injurii ejus coram Domino refo- 
cillata eft ac ornata fapienti&, nevitque fapienter pi- 
los fuper corpora caprarum nondum tonfos ad aulaea 
tabernaculi : erantque hi filii ejus Jesher & Shobab 
& Ardon. 19. Mortua demum Azuba accepit fibi 
Caleb Mariam quae appellata eft Ephrath, atque illa 
peperit ei Churen. 20. Et Chur genuit Urimi & 
Uri genuit Betfalelem. 21. Poftea ver6 illexit 
Chetfron puellam , filiam Machiris Patris Gileadis , 
quam rexit uxorem » ipfe autem annos natus erat 
fexaginta & fex cum pareret ei Segubum. 22. Et 
Segub genuit Jairem , cui erant viginti tres urbes 
in terr& Gileadis. 13. (Ceperunt verd Geshuraei 
& Aramaei villas Jairis ab illis Kenath & villas 

ejus , fexaginta civitates : omnes hae fuerant Ma- 

» * • 

chiris patris Gileadis ). 24, : Ac poftea mortuus 

Chetfron in domo Calebi filii fui in Euphrathaj 
' uxor ver6 Chetfronis Abija filia Machiris relicSa 
eft gravida , peperitque ei poft mortem ipfius 
Ashchurem Principem Tekoitarum. Fuerunt- 
que Filii Jerachmeelis , primogeniti Chetfronis , 
primogenitus Ram , deinde Buna , & Orem & 
Otfen & Achija. 26. Fuit quoque uxor altera Je- 
rachmeeli , cui nomen Atarae : haec erat mater 
Onami. 27. Fueruntque filii Rami primogeniti 
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numero quinque. 7. Et filii Carmi , qui & Zimrl 
Acar , idem Acan diftus , qui turbavit Ifraelem, 
ade6 ut fugientes caderent ante viros Ai , quod 
praevaricatus efTet in anathemate. 8. Filii vera 
Ethanis Azaria. 9. Filiique Chetfronis qui nati 
funt ei in Timnatha, Jerachmeel & Ram & Celubi. 
10. Ram quoque genuit Amminadab & Amminadab 
genuit Nachfhon , Principem domus paternae filio- 
rum Jehudae. 11. Nachfhon autem genuit Shalmam 
atque Shalma genuit Boazum. 12. Et Boaz genuit; 
Obedum atque Obed genuit Ifhaeum. 13. Ifhai ve- 
ro genuit primogenitum fuum Eliabum & Abinada- 
bum fecundum & Shimeam tertium. 14. Nethanee- 
lem quartum , Raddaeum quintum. 1 f. Otfemum 
fextum, Davidem feptimum. 1 6. Et forores eorum 
Tferujam & Abigailem : erant autem filii Tferujae 
Abifhai & Joab & Afael tres viri. 1 7. Abigail veri* 
peperit Amafam : Amafae autem pater erat Jether 
Hraelita , quem tamen vocarunt Jetherum Ifmaeli- 
tam , quod accinxerit lumbos fuos gladi6 , ut opem 
ferret Davidi cum Arabibus conante Abnero repel- 
lere Davidem totumque genus Ishaei quafi minime 
idoneos qui ingrederentur in Ecclefiam Domini ob 
Rutham Moabitida. 18. Caleb autem filius Chetfro- 
nis genuit filios ex Azuba uxore fua : at quare voca- 
runt eam Azubam? quod fc. fterilis effet & fpreta * 
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labore afliduo ac pertinaci, & quum ditatus auftuf- 
que opibus fefe extulit, converfusque dixit : Quid, 
eft argentum ? Quid eft aurum ? 51. Mortuo autetn 
Hadaro finem habuit regnum eorum ;* fubatfta enim 
eft terra eorum Efavi filiis ; duces itaque Edomaeo- 
rum dominabantur in teni Gabalae : : f)ux Timnay 
Dux Alva , Dux Jetheth. 53. Dux Ahalibama, 
Dux Eia, Dux Pinon. 54. Dux Kenaz, Dux Te- 
man , Dux Mibtfar. 5*4. Dux Magdicl, Dux Iramr 
hi fuerunt Duces Edomaeorum. 


C A P. II. 


1 * 


H I ftmt filii Ifraelis: Reuben, Shitaeoh, Levi & 
Jehuda, Iflachar & Zebuluri. x. Dan,Jofeph 
& Benjamin , Naphtali , Gad & Asfier. 3. Filii Jehu- 
dae Er & Onan & Shela 5 tres ifti nati funt ei ex 
filia Shuae mercatrice. Cum autem Er & Onan 
perpetrarent malum coram Domind , occidit illos, 
e6 quod corrupiflent viam fuam. 4. Tamar vero 
nurus illius peperit ei Peretfum & Zerachum : om- 
nes hi filii Judae quinque. 5. Filii Peretfi Chetfron 
& Chamul. 6. Filii autem Zerachi Zimri & 
Ethan & Heman & Calcol &. Darda , omnes An-' 
tiftites , quibus fpiritus Prophetiae immorabatur,. 
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Hemran & Eshban &"Jithran & Certo" 43. Fh 
lii Ezeris Bilhan , Zaavan & Jaakan. Filii Di- 
ihonis Armenium & Aran. 44. Hi autem funt Re- 
ges qui regnarunt in terra Edom cum nondum reg- 
naret Rex filiis Ifraelis : Bilaam filius Beoris impius, 
idem Laban Aramaeus » qui focietatem iniit cum 
filiis Efavi ad perdendum Jaakobum & filios ejus, 
eofque exterminare fluduit , deinde regnavit in 
Edom, eratque nomen civitatis illius regiae Dinha- 
bah quippe quae immerito ei efTet data. 45. Mor- 
' tuufque eft Bela occifus & Pinchafo in deferto, cu- 
jus loco regnavit Jobab filius Zerach de Botra. 
46. Et mortuo Jobabo regnavit ejus loco Chusham 
qui erat de terra Auflrali. 47. Mortuo vero Chusha- 
m6 regnavit ejus loco Hadad filius Bedad qui inter- 


fecit Midianaeos in agris Moabaeorum, qu6 tempore 
commififfent cum eis praelium , nomen autem civita- 
tis fuae Regiae Avith. 48. Mortuo etiam Hadado 


fucceffit Samia de Mashreka. 49. Mortuufque eft 
Samia, cui fucceffit Shaul de Platiutha urbe magna 
ad ripam Euphratis extrufta.- 50. 'Mortuo autem 
Saulo "regnavit ejus loco Baal Chanan filius Ac- 
boris. : fot. Mortuoque Baal Chanani. fucceffit Hau 
dar cujus Regiae urbis nomen Pai : nomen vero 
uxoris : ejus - Mehetabel filia Matredi , qui fuit 
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ande affertur aurum , & Chavilam unde educuntur 
margaritae Jobabum. Hi omnes filii erant Jok- 
tanis. 27. Shem Sacerdos magnus Arpafdaeus She- 
lach. 2.6. Eber , Peleg , Reu. 17. . Serug , Na- 
chor, Terach. 18. Abram qui Abraham. 29. Filii 
Abrahami Ifaak & Ifmael. 30. Hae funt & genera- 
tiones eorum ; primogenitus Ifmaelis Nebat ; 
deinde Arabs & Adbeel & Mibfam. 31. Thaijetha 
etiam & Sbethoka & Mefobara , Hariph & Adda- 
rom. 32. Jetur Naphisb & Kidduma: Ifti erant filii 
Ifmaelis. 33. Filii autem Keturae concubinae Abra- 
hamiZimran, Jokshan, Medan, Midjan, Jishbak, 
Schuach : Et filii Jokshanis Zemargad & Mezag, 
34. Filii vero Midjanis Chavalad & Epher & Chanoc 
& Abida & Eldaa : Ifti omnes filii erant Keturae. 
35\ Et genuit Abraham Ifaacum , erantque filii Ifaaci 
Efau & Ifrael. 36. Filii Efavi Eliphaz , Reuel & 
Jeiish & Jaalam & Korach. 37. Filii Eliphazi Te- 
man , Omar , Thephi & Gaatam & Kenaz & Tim- 
na & Amalek. 38. Filii Reiielis Nachath & Zerach 
Shamma & Mizza. 39. Filii vero Gebalis Letaeus & 
Shobalaeus & Tfibeon & Ana & Dithon & Ezer & Di- 
than. 40. Filii deinde Lotanis , Chori & Hornam, er at- 
que foror Lotanis Timna. 41. Filii Schobalis Aljan & 
Manachath & Ebal,Sephi & Onam: Filii veroTfibeonis 
Ajja & Ana. 42. Filii Anae Dishon > Filii Dishonis ver6 
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Pentaskenaeos. 12. Et Pentapolitanos & Nefiota- 
^ nos , & quibus exierunt Pelishtaei & Cappadoces. 

13. Canaan ver6 genuit Bothniamum , qui extruxit 
Sidonem (primogenitus erat ille Canaanis) & He- 
thum. 14. Et Jebufaeos & Emorraeos & Girgeshaeos, 

^ if. Et Hivaeos & Arkaeos & Antufeos. 16. Et Lu- 

p fataeos & Emiflenos & Antiochenos. 17. Filii She- 

mi Elamitae & Atturaei & Arpafdaei & Lydii & Ara- 
'} maei. iS. Armatfyaei etiam & Chulaei & Githraei & 

f Mishchaei. 19. Arpafdaeus autem genuit Shelachum 

& Shelach genuit Eberum. 20. Ebero vero nati funt 

^ 

duo filii , uni nomen erat Pelego , quia diebus ejus 
divififunt incolae terrae per linguas luas* at nomen 
fratris ejus Joktan quod ejus diebus inceperint anni 
filiorum hominis decurtari ob eorum peccata. 

xi. Joktan autem genuit Almodadum, qui menfus 
eft ac divifit terram funiculis , & Shalephum qui 
flumina eduxit ad terminos : Hatfarmavethum 

etiam qui locum infidiarum paravit ad occiden- 
dum juxta viam ; & Jerachum qui diverforia con- 
ftruxit ubi cuilibet ingredienti ut ederet biberetve 
venenum mortiferum exhibuit , & quicquid pe- . 
nes eum erat abftulit. 22. Hadoramum quo- 
que & Uzalum & Diklam. 23. Et Ebalum 
& Abimaelum & Shebam. 24. Et Ophirum 
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PARAPHRASIS CHALDAICA 

IN LIBRUM I. CHRONICORUM. 
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DAM, Sheth , Enofh. i. Kenan 
Mahalalel Jared. 3. Chanoch , Methu- 
fhelach, Lamech. 4. Noah, Sbem> 
Ham & Japheth. . y. Filii Japheth 
Gomer & Magog & Madai & Javan & Thubal & 
Meshech & Thiras : nomina autem Regionum eo- 
rum; Africa, & Germania, & Media & Macedo- 
nia y Bithynia, & Moefia & Thracia. Liber alius? 
Germania, Getia & Media & Ephefus Bithynia & 
Moefia & Thracia. 6. Et filii Gomer , Ashchenaz 
& Diphath & Togarma ; nomina ver b regionum eo- 
rum Afia & Perfia & Barbaria. 7. Filii vero Mace- 
donis Alfu & Tarfus, Italion & Dardania. Verbis 

% 

aliis y Filii verd Javonis Elisba, AIam r Titfas, Adi- 
zavia & Dardania, Ridom & Chamen & Antiochus. 
8. Et filii Chami Arabs A Aegyptus & Aliachrak 8 c 
Canaan. 9. Filii Arabis Sindi & Indi & Semadaei 
& Libyes &.Zingitae: Filii autem Mauritani, De- 
margad & Mezag. 10. 'Arabs etiam genuit Nimro- 
dum, ille coepit efTe fortis in peccato, homicida in- 
nocentium & rebellis coram Domino. 11. ASgyptus 
autem genuit Nivtaaeos & Mariotaeos & Livkaaeos & 
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PR/EFATIO. 

Erford. defunt. — *WD. V. 20. Nofter 

habuit refcribimns NtiNtr. V. 21. Sine vitio No- 
fter omittit. V. 22. Nofter PTTIN dedit 

pro Erford. 3 flWN inditus. V. 23. Nofter rrn^X 
omittit. 

Et haec funt Leftor Benevole , quae ad Illn- 
ftrarionem Codicis Noftri adnotare aequum duxi. 
Vale. 
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PRAEFATIO. 

•tori, Erford. legit HND Domino. Male etiam Nofler 
NtOI habet pro NfTH Spiritus quia nVUi afflavit 
fequitur. Erford. t nQn ita bene legit NTOE' pro 
PTqy. .V. 17. "lin? omifit Erford. fed in Verfione 
Beckius addit attamen . V. 23. Mal£ deeft in Er- 
ford. pON Ntl.1 quod eft in Pafuk & in ‘ Noftro. 
CAP. XXXIV. V. "3. Non fibi conflat Erford. 
quando legit pt? HD ♦fHfiSi quod Nofler juxta Pa- 
fuk reddit per ntr pp nDfvm. V. 7. plirr de- 
fuit in Noftro reftituimus ex Erford. V. 9. Nofler 
Textum .Hebraeum fequutus OT Habitatores le- 
git , male autem Erford. V. 10. Deeft in Erford. 

; quod reftituencfum efletV" V. 12. De- 
fuit in Noftro vox refpondens Hebraeo |OQ quam 
p^Ol extulimus. V. 13. Bene nofler legit tOl "TOtf 
pro Erford. V. 17. Defuit in Noftro 

WptD. V. 21. Male deficit in Erford. -Qyo*?. 

Verf. ult. ny Nofler legit pro Erford. *ncay. \MaIe 
Erford. ntODO pro nrOD cum n. CAP. XXXV. 
V. 3. Licet vox penultima JVD defit in Erford. ad- 
dit tamen eam Beckrus in verfione. V. 7. Defunt 
in Erford. Kfbn plfll : ^ 15. deficit in 
Erford. quod tamen propter fenfum adefie debet. 
V. 16. Nofler fine vitio omifit KttHpo jrn. V; 24. 
}on deeft in Erford. & 25. defuit in Noftro. 

CAP. XXXVI. V. 10. Nofler habuit ;un Dy, 
quod ex Pafuk corrigimus ponendo pro ‘z/rf/S • 
pro 0*0////. 16. Male Erford. OWH pro D**rn 

parceret. Ita etiam ex eadem radice melius Nofler 
v. 17, DfT pro ONH Erford. V. 18. Nofler 
pro in Erford. & in Pafuk legit. Paulo poft in 

f 3 Erford. 


p r 'm f a t i a 

de h6c inftrument6 Sanhedrin fol. ioi. z. & 103. 1. 
hoc modo : '»&) W 3 mf 7 V '3 :K u p pvirtiD 

na yyw «V ok tpoa^ opa 1 ? y?ann ktp 
nwo , wy , pp jn V?n ( mrfrM 3WD nnr 'nmp«r 'V 
>np tjiD3?i nmn «3p n^nna nicoo /di 

VHQN mVn 1 ? : Tr^j venerunt hac occafione ( Explicat 
Rafchi , quod non precatus Jit ad Deum ni fi circa 
finem , yf » 0 » adjuveris me , ^///^ profuerit mihi quod 
invocarim Te magis quam alienos Deos) illi funt Cain y 
E fati) Menafihe &c. Menafhe prius invocavit p Ing- 
res Deos , & circa finem \ Deum Majorum fuorum. 

Et porro V> nnyn :b nnm vtot jon u a o a p 'd-tud 
' na rpna mnno poa na°pn ^ fwwr nato •'? 'yaa 
nn'n pn mo * wn) pn ma o&a riawna tap^ 

mawna HtMD 'Jfr ^* 3 pn^ n33ya ; Et exaudivit 
eum 8 ipfum circumjepivit : 8 extare deberet quod 
gratiam invenerit , hoc docet quod fecerit ipfi Deusficut 
foramina in coeld ut acciperet conyerfionem ejus propter 
leges judicii. ( Rafchi : Leges judicii impediverant ne 
acciperet faciem Menafhe in converfione ipfius. Et in 
Capitibus Rabbi Eliefer cap. 43. ita de cacabo 
extat : *np otn wn nanaa inia una JTo p-ifc 'pna 
vb\ mip ana nn« pw an 1 ? nam canna otok bzb 

KipttOl’ '131 ' 3 1 ? ^33 V113N tnpN TDK iVsDI HJiy 

irfran jraen V? my: vrra» 'hVn b : Faftus eft ipfi in 
cacabo ignis , 8 /£/ invocavit omnes alienos Deos , pro 
quibus immolavit , 8 nec unus eorum vocavit aut re fi 
pondit , 8 protexit eum. ‘Dixit invocabo DEVM 
Tarentum meorum toto corde meo 8r. 8 quum invo- 
cavit Deum T atrum fuorum gratiam invenit , 8 ex au- 
dit ee funt preces ejus . ) ^. 13 . Pro noftro »“00 Crea- 
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P R /E F A T I O: 

i *' 1 ttfV^tSI pnfrn» & in Talmud. Babyl. niKVlO Shab. 

IX fol. 52. Et in Talm. Hierof. [Vpio Berach. c. 8. fol; 

it xi. Varie autem a Variis Comentatoribus haec Fi- 

."1 gura aenea defcribitur. Midrash Ruth n^'3 vocat 

et quod k rV73 claufit arcam vel ajtam denotat. tO ’p1J> 

!• autem ronoa in cacabo Menaflen fuifle dicit. Non 

er pigebit addere utriufque Paraphrafin bv nn CHOO 

f rw:o n« rtaVi 131 rivn D 3 nano : aibn n£hj pioa 

r tnvni W n^a b wy «n«n ia 'b 'a ->dn aTnna 

1 d^s \bs> abi rms 'vn : vnnn t n«n D'p"DD nvnb 

Matt vier 'rvn *o ion rn^yin ttW run» jva; 'an? 
> '3 -rifat 'n *>y naun w iinxdi -]b asa ’nw topo 

: K-D «n -oy vb ’ni , ao ov 'tt . 'b; rms mk : ui Dim 

m»n 'dnVd noy rw nrtitta fW patt bo tm mn 
tb ann na"pn rwy hd lai nVyn bv mwnn » idodi 
oiWb Via’ yba ptw Dipa maa ndo nnno rrrnn 

WawnVapi: Quod ita verto: In Libro Ruth fuper 
Textum Rppropinqua hile, dicit MenaJIbe SJr. Cepe- 
runt Menafihen cum hamis dicit Rabbi Levi filius 
Chaita fecerunt ei cifiam ex are ad calefaciendum 
ignem fubtus ; & vociferatus eft : Idolum tale , Idolum 
tale protege me\ quum vidit quod non juverint eum, 
dixit , memini , quod ‘Pater meus mejujjerit legere , 
quando in pavore anguftid es , revertere ad ‘DEUM 
tuum qui eft mi fer icor s : Egi clamabo ad eum r fi ref- 
poudet bonum eft , & fi non rejpondet certi idem eft , 
omnes facies fimiles fiunt. ' In eadem hora furrexernnt 
Angeli miniftr antes } QS obturarunt omnes feneflras fu- 
fiernas <3 quid fecit Deus, fodit ipfi fojjam jub fella 
gloria fua , -locum contra quem nullus angelus praya- 
lere Pote It , ® accepit converfionem ejus. Loquitur 
) fa de 
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V. ix. Male deeft in Erford. 7 D»oS. V. 14. 
fine vitio deeft in Noftro : Item pro Noftro 017K 
Erford. male habet nim { V. 15. Non aflequitur 
fenfum Textus Hebraei Codex Erford. omittens -pi 
WDK H? quod eft in Noftro. V. 18. Melius Nbfter 
17 pl pro *npl Erford. quia & fequeritem verticu- 
lum uterque cum Plurali incipiunt. V. xi. Nofter 
poft ^ ponit, quod Erford. omittit. F. xjjs 
Pafuk & Erford. omittunt KBHpo quod Nofter 
de fuo addit. Datur etiam in Noftro Pprrfifil ‘pro 
quo Pafuk niruo & Erford. J TU01. F- 2*. Incon- 
grue fane Erford. de Legatione fervorum loquitur, 
quod fola litera f\pro noftro D ipfi infpiravit: Nofter 
pro VTO? ntfPBnm habet W 13 V 'n 07 B 7 fD pro me- 
rito operum quod & Pafuk intelligit. F. 30. Nofter 
habuit no quod corrigimus per 70 . Deeft by in 
Noftro ante Refte emendavit Lightfootius 

vocem npftram [01705 mutando 1 in t quod eft facil- 
limum. F. 31. Male nofter habuit pDJVN pro pnntf, 
quomodo enim combuftionem Jechiskiae attribuere-' 
mus ob oftenfionem tabularum. Vide Targumiftam: 
GAP. XXXIII. F' 3. Nofter 75J7 pro Erford. 
coluit. V ; 6. Male Erford. • 1707 quia 17157 eft 
ar 10 Itis. F. 10. Nofter omiferat NOrr K7>5 jinnDNir 
quod juxta Pafuk fupplevimus. F. 11. Omifit Er- 
ford. PI”pJ 0 TV 55 quod tamen Beckius ex Lightfoo- 
tio addidit in Notis, f. ix. Male legit Erford. 
T 77 bio quod fummam Beckio attulit difficultatem, 
ut quale hoc inftrumentum Menaflis fuerit explicare 
nequierit. Nofter HllblO hic , & v . 13. xn^lO legit , 
quod nos mulam vertimus. SstfvblD enim & t^OlO 
mulam tignificat : Uti in Targum. Hierofolymitan. 

prrmiK 


PRjEF ATIO. 

|-On. V. 24. Deficit in Erford. P — C A P- 
XXIX. Hujus capitis verficuli 13. & 14. defide- 
rantur in Erford. V. 10. defuit in Noftro. 
V. 11. Sine fenfu & connexione defunt in Erford. 
nnobi rvtmrash: V. 17. Nofter cum Pafuk 
Erford. autem legit. V n. TpVtW 

defuit in Noftro. V. 14. N*jrD deeft in Erford. uti 
etiam, rrprn v. 17. V. 28. Male legit Erford. 
PUfiDQ pro jTOtPO. ■ V. 31. Defunt in Noftro fine 
vitio tamen ex Erford. Krmvt |’D 33 tPnp wm 
V. 34. Male in Erford. defunt W’X'EH jor 
rrrn’ 3 ’P: CAP. XXX. V. 7. Erford. male omit- 
- tit *ljfl pO fed Pafuk pro D^OS habet p IPV V. 6. 
Nofter nomn pro Erford. m 1 ? 3 Wi. V. 15. Refti- 
tuimus vocem quam contra Pafuk & Erford. 
omifit Nofter. V. 18. Male in Erford. deeft 13/11 
ufque ad 3713 * 13 . V. xx. S 3 addit Erford. 5 fed 
nonnulla in hoc verfu verba ipfi defunt. V , 23. Ma- 
le in Erford. defideratur «IJP- J»OV. CAP. XXXI. 
V. j. Bene Nofter KOan’6 pro Erford. N’Jlp /13 (qui 
voce ita gloriatur Beckius quod primitivam invene- 
rit , ut Lexicon Buxtorfii ea augeri velit ) fed 
vox Hebrtea *l3in femper i Targtimifta Noftro red- 
ditur KOJna. Item tppn Nofter pro Erford. NjnK 
bene legit. V. 7. Nofter omittit HWOE' feptimo 
quod tamen Pafuk requirit. V. ix. Deeft in Er-, 
ford. t^Jdb. V. 15. Quam maxime defideratur in 
Erford. NniBHSN j/VO 1 ? ” mp. v. 20. Apponit Er-, 
ford. *nro pro *H 3 : "CAP. XXXII. V. 7. Nofter 
rttvToAoy/av Erford. evitans Pafuk quam ftrifte fequi- 
tur. V. 6 . Omifit Nofter ttnvna'?. V. 11. Quam 
mendole ‘lDD. 0'7 Erford.. legit pro jnob tradendi. 

f V. 12. 


P R JE F A T I O.. 

tem quam optime Comentator ille onus quod Bec- 
kio , explicatu fuit difficile :* nmv riD) 

pinter airb^n rrn hd* nteDi yhy niran wni kpdh 

:WY 1 D TO *np 3 IftnS “031 b' 3^0 -|£>D 3 3 W 3 
Recordatus eji filiorum fuorum & ejus quod auxit va- 
ticinium ; ££> hac eft ‘Prophetia fuper ipfium & enume- 
ratio fundamenti domds ‘Dei quam fundavit , hoc 

fcriptum eft in librd Regum , & dtidum jam interpretati 
fumus quare nomen ejus vocetur t?VTO. CAP. XXV. 
F. 4. Male p*"W deeft in Erford. F. 5. p 3 J deeft 
in Noflro, led melius vertimus quam Beckius reli- 
quas hujus commatis vo.ces , ut fic vox haec fine vi- 
tio abelle queat. V \ 10.' PTTirrS defuit in Noftro 
reftituimus ex Pafuk. CAP. XXVI. F . : 6. Nofter 
habet HtjH pro Pafuk r 03 *. F. 8. In Noflro defuit 
*ypn HK quod juxta Pafuk ex Erford. reftituimus. 
F • 9. Vocem mendofam noflram NrVDV 3 refcribimus 
NTOl/r.-io, Defuit in Noflro quod 

reftituimus. F. 11. wn ponendum pro mm. Fi 20. 
Sine errore vox Erford. JOMD abefle poteft. 1 CAP. 
XXVII. CAP. XXVIII. V. 2. Male Erford. KniTKO 
in fingulari , cum Pluralem Pafuk & Nofter legant. 
F. 3. orM *\2 Erford.. male pro tnx ‘•D.' Omifit 
nofter porro ?ntt quod reftituimus ut connexionem 
cum verficulis praecedenti & fequenti faciamus? in 
quibus de Achafb loquitur Pafuk. F 12. Nefcio 
unde Erford. HTTP pro Eb& quod ultimum etiam eft 
in Pafuk ponat. F. 14. Non datur in Noflro neque 
in Pafuk quod Erford. hic addic n quos ab- 
duxerunt. F. 19. Nofter habet cum Pafuk 7 *ne” 
pro mvr Erford. * F 22. Melius KpjH anguftias le- 
gimus. K 23. -Habuit nofter rQD ma&avit corrigimus 

ron. 


P R jE F A T I 0;> 

men Beckius in Latina verfione addit. CAP. XXFV. 
js. a. Affcntitur nobis Pafuk quando Noder U*J?3 
in oculis Erford. autem Dtp legit. V , 9 . Male 
omittit Erford. " poft °‘ 1 R; V- 10 . Ntman «ova. 
Egregia funt quae Rafchi fuper verba oy 1 ? tyo com- 
mentatur. 'rui ro'«3i iSip romb no o;?n 5ao maj 
^nai K '33 dvh ^ao nn33 -wr rrmtr toxj? by *pDenm 
byi n«i33 *idi^d R*vna i^on jnm D’*nfon ovai 
nt io« mioai M' 3 V pa 'p tnpoa a in* dr noto ni 
oipo 'ra irorr^ 'mos» «?« ^ljnn ->3 pvvri 
'oi enfw »in "iai pam prt p vVj? vuttw irt«Di 
*wi rwrt nfcipnV '3 ipn 'vu to vj n^n pi : h. e. Ai- 

tior fuit omni populo , ut audiretur vox ejus , & in li- 
brd ’n3“l H3’« interpretatio ejl confirmatus esi fuper 
feipfum , quia fuit l . Princeps altus pra omni populo , 
'Propheta & Sacerdos ® in die Expiationum , & Ge- 
ner Regis , ® » 0 » timuit dicere Prophetiam , £3 fuper 
hoc ditium c(l , an pullum ett occidere in fanilitate 
<Dei Sacerdotem & Prophetam ; Et de morte ipfius di- 
cit videbit Deus S inquiret , quia non occiderunt me 
propter aliam caufam , quam quia dixi nuntium d 
Deo , ® quia poTtea occifus fum per eum , juHum 
($ a quum £g dignum efi ut inquiratur /anguis meus , 
0 fu ftatim fuit inquifitus fanguis ejus circa quadran- 
tia Anni. P. Male Erford- 131 pro I3t meminit. 
y. 17 . pD’0 ppDD ion 5 voces hae Erford. Codicis 
nimium difficiles fuere Beckio , qui eas mate inter- 
pretatus eft , ita ut nullus verbis infit fenfus. ’ Me- 
lius nofter legit pD f O J’pDD JD1 : Mafora habet 31» 
pro quo Pafuk 311 unde ut Radak dicit Blp03 1 ’fiJ? 

131? Futurum pro Praeterito fumitur. Explicat au- 
tem 
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omifit Erford. ^n-n ante N1JT : CAP. XXL F i. 
Incurius fcriba omifit IDpnNi in Erford. F. 4. Nofter 
omifit hOlTO gladio , quod tamen Pafuk habet. 
CAP. XXII. U 7 N 15 ?H in fine verficuli ultimi deeft 
in Noftro & in Pafuk. CAP. XXIII. F \ 5:. Male Er- 
ford. legit 1113 pro fH 13 atrium. F . 8. Deeft in 
Noftro quod juxta Pafuk efle debet Nro&y niDO oy: 
F . 11. Neleio quid Erford. Codex hic conjungat 
omittendo 111*1 nintD 11.1 tf? H , quod tamen ne* 
ceflarid hic requiritur. Super verba ffraprVNl 
nwn ita Rafchi Comentatur : 111 npbitf mayfl WP! 

vtn Mn oho 111 npn tdd 13 pny nsis 

in nnrn «mb m rr im ru6m d&di in 

Mipi idn wn pi nnn iud nr rirrjn nyi : 30*1 
''iKin miyn nt mn noa '\11311 m ^3 13 
ira^n n*K laW* iki ttKtn ino^in •• */? 

3 uam f um Pfi T>avid d ‘Principe Filiorum Am - 
tnon , ficut ferip tum e ft , @ fumpjlt ‘David coronam 
Regis eorum , & fuit fuper capite T) avidis , g$ /W* 
ulterius Reges f e hudte po fuerunt illam coronam fuper 
capita fu a , & tejiimonium ( coronationis ) e fl Fiber Fegis : 
Atque fic dicit ferip tura > legat eam omnes dies vita: 

fhiS ; Rabbini no (Iri dixerunt } corona efl teflimonium 

quod ille fuerit dignus regno quum adaptavit fe ei ,® <?/// 
non fuit dignus regno , hujus capiti fe non adaptavit. 
Male m fuper Codex Erford. mediam ac ultimam 
hujus commatis partem legit, f. 13. Addidimus ex 
verfic. U. fequenti quod Pafuk habet & in Noftro 
defuit frqmtl. F 15-. Nofter cum Pafuk milb 
omutit F. 16 Non cohaeret verficulus hic quia 
defunt id Erford. Nbtf >5 p 3 i ttno*0 f3 quod ta- 

' men 
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Male Erford. in Plurali habet ipD quia Micha 

Propheta ad Regem loquitur Ifraelittarum. Bene igi- 
tur No Ile r legit/ V. 15. .Defuit in Noftro 
quod ex Hebr. reftituimus. V. 18. Male deelt in 
Erford. »H— nm. V. 19. .Non adimplet fenfum 
Codex Erford. omittendo n£«l ante JH. V, 24. 
Omittit Exford. «\a ; Nofter autem & Pafuk addunt. 
V. 31. Addit Nofter O*}? quod in Erford. & in Pa- 
fuk deelt. V. 33. jDJtf) Vide 31 B nmtr D 1 D. fol. 36. 
c. 1. ST* Magnum tranftulimus, quia Nomen Regis 
Syriae fuit Benhadad non Rabi. ,CAP. XIX* verti- 
culus tertius totus defuit in Noftro, reftituimus jux- 
ta Pafuk. V. 8. Nofter JO : Cod. Erford. autem [D. 
ex , aft idem eft quoad fenfum. V. 10. }H 3 ”nT 
SlDp Ita Rafchi fuper verba CH pi t=nb Ol fa 
nno*? M finnr» : // IO. Deficit in Erford. ""«nm 1 ? 
SlDp. CAP. XX. V. 2. D? populus deeft in Er- 
ford. V. 6. Sine vitio deeft «nt? in Noftro ; prout 
quoque in Erford. V. 11. Nofter juxta Pa- 

fuk habet ytiDrotO Pofteftionem tuam*. Erford. au- 
tem MJruDIWD haereditatem noftram. V. 12. Me- 
dius deeft in Erford. V. 16. Erford. habet nipHi«n 
«^3 quod Pafuk legit; Nofter autem mpH1«n 
quod Laminam Coronariam vertimus ; fed 
anne potius Erfordienfi Le&ioni aflentiendum fit» 
dubito, quia viriditas mixta proprius accedit ad flo- 
rem in Pafuk. V* 21. Supplevimus quod eft in Er- 
ford. & in Pafuk, KVWDl " DHp in Noftro. V, 23. 
Erfcfd. habet «in «nn 1 ? UD : quod Nofter «in «MD 
exprimit. V, 26. Male deeft in Erford, |nn : V. 32. 
♦H 13 « defuit in Noftro addidimus, V. 34. Male 

e 3 omifit 
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egifti quae deeft in Erford. V. 14. IfDDWD^p J ubi 

Rafchi fequenti modo fatur : DWDHi on DWn * j 

jnna nn nnpD npn nwo mnp-m crnpno Y»n 
irnm naa 1 ? Mie o*aro tfcw: npn rwjm D'npm j 

wdi tratan fw raa pnao wn r^y m n&a 
D^Von by pp>yi ‘DI D'£W : ^ Aromatum funt 
[pectes , © /7/a aromata fuerunt condita in unguenti* 
ad modum unguenti aromatici * © hac e(l Jigntficatio ; 

Conditi funt in opere Tharmacopaorum. Accenderunt 
illi aromata bona in cinerem ( 'redigenda ), © illum cinerem 
fpar ferunt in eum: © aliqui dicunt quomodo accendatur 
fuper Regibus > © quid accendatur &c. © eradicetur fu - 
per Regibus . Et Radak ita dicit : D1JHH D^Dt 

rrrw xervb : mnpnnm omi nanis? : >nuiy 
sitjwn '> 3 i jn»6 jrirvo nya-a tyaSnn jhid 

Et aromata interpretatur de aromatibus fecundum fpe - 
ciem [nam : Crematio condimentorum © unguentorum* 

Et Magiflrt noftri beata memoria interpretantur , quod 
fuerit mos Regibus accendere tn tempore mortuis linteum 
© vafa quibus ufi funt. CAP. XVII. V. 3. Deficit in 
Erford. KWp licet in Verlione Beckiana adfit. r.rf. 
ppnl' deeft in Erford. r. n. In Noftro defuit 

rWD NTOi: r. 14. Supplevimus in noftro ItWiOf 

V. 18. Omifit Erford. oftoginta , quod tamen 

extat in Pafuk & Noftro. v. 19. Melius in flatu j 

conftru&o nTpD quam pTpD quod nofter habuit. 

' CAP. XVIII. V. 2. Nofter DDJ, male autem Erford. 

3M , Pafuk habet rot ma&avit. V. 5. Addidimus 
iOnp*? quod defuit in Noftro. V. 12. Erford- omittit 
quod tamen fenfus commatis requirit. Item 
Nofter cum Pafuk legit *OD pro JW Erford. V. 14. 

Male 
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V. 7. Habuit Nofter CD f tWK quod quia Hebraeum 
eft mutavimus in ftatu conltru&o ob fequentem 
vocem. F. 8. pofuimus pro noftro K 7 JN quia 
in Pafuk eft Pluralis ; Adjicit nofter quod 

etiam extat in Pafuk licet non fit in Erford. V. 9. 
Pro MUPD p* Nofter habet pqtt \D*? : F . if. De- 
ficit in Erford. pnw mm. Item male conjungit 

Erford. Codex rvnn pro rv tnn. CAP. XIV. V. 4. 
Notam Accufativi Cafus H 1 ex Erfordienfi addo. 
F. 6 . Accurate vertit Targumifta nofter ex Hebraeo 
verba ultima hujus commatis : Erford. habet DViK 
TKb " p2V : Nofter autem " rus : F. 7- Deeft 

in Erford. KflDfi. F. 11. Iterum deficit 

in Erford. 7WO tDitrm M 30 IWK. F. 14. Pro noftro 

"1 Minfi nin : Erford. habet " Dtp jO mn. 
CAP. .XV. r; 3. Conjunftio vocum duarum *jroitDDl 
in diverfa traxit Beckiura : Optime nofter legit 
^.13. Corrigimus vocem noftram jnyo 
opem tulerunt ex Erford. mutando V in pX) 
q«ia adorare magis fenfum Targumiftae exprimit 
quam opem ferre. F. 3. Pro noftro melius ex 
Erford. ponimus NHCD; uti vox haec commate 9. 
capitis praecedentis occurrit apud Noftrum. V. 3. 

prrD Rafchi ita commentatur : Stf 1BW3 

D^ron ddh« rm on im 'tirroi cnv on^ : Noh 

eft qui interrogat eos aliquid de Lege , f repter eam 
cau/am non infiruent • mr Sacerdotes. F. 9. Me- 
lius legimus quam BODIO in Noftro. F16. Ma- 
le legit Erford. HPK pro noftro ITDK & Hebr. PK. 

CAP. XVI. F. 9. Addenda eft vox NDPfiBW ftulte 

e a. egifti 
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omittit Targumifta nofter. V. x\. Incurie omifit 
fcriba Cod. Erford. xnsy OV ufque ad N"pn3t<n • 
P'. 14. Pro pn byffina Erford. habet pn pura,- 
Vocem Nt«p quam Nofter habuit mutavi in fstnp 
ut refpondeat Hebr. pf?. arma. V. 2f . Nofter tan- 
tum HNO 100 pro Hebr. JpNb mille legit. CAP. X. 

6 . omifit Erford. licet in verfione huic popu- 
lo dixerit. V, 16. Verbum |10n viderunt deficit in 
Erford. V. 17. Pro lim Erford. Nofter 1 affigit 
voc ' ?W. V. 18. Supplevimus N'J 3 n’ quod defuit 
in Noftro. CAP. XI. V. 7. 8. 9. hujus Capitis de- 
funt in Erford. V. 11. Male Nofter habuit PPDl nro 
pan fortificavit. • V. 14. Correximus in ^oftro 
prtnrnRl pro pnrnVTRI quod alterum Hebraeum fit, 
CAP. XII. V. 5. Addimus "i-ante verbum VJDJm’ 
P7 13- Omittit Erford. ufque ad 

V. 14. Non explicat Nofter vocem noyj quod fit 
fpecies ululae prouti Jalkut fign. 44. habet , fed fim- 
phciter Amonrtidem efle dicit uti & Textus He- 
braeus. V 1 6. Nofter omifit vel Copulativum 1 fo- 
lum, vel cum adjedo jg. CAP. XIII. V. x. nm nvi 

WO. Rafchi egregie in h. 1. comentatur, quod quia 
jam Latme redditum & Beckio eft , hic addere fu- 
perledemus. - Hoc commate defunt in Erford Samt* 

V ' 3 ' Erford ' in fingulari habet 
pramK Nofter m mp in plurali, quarum pofhs 

nor vox in Erford. deeft. P. f . Mutile admodum 
comparationem aquarum marinarum cum Domo Da- 
vidts profert Erfordienfis Codex ; nofter accurate \ 
ut folet , eam habet -UPiJR— ipnonon : P! 6. Sutjl 
plevimus *m NTO quod delfuit in MS. Noftro 

V.7. 
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derit Benedi&us : V. n. Male nofter habuit 
pro gradus. V. ix. Deficir vox ">?;* fn noftro, 

addenda. V 14. Nofter plane aliter verfum hunc 
habet quam Erford. magis tamen cum Pafuk concor- 
dat , praeterquam quod pro voce T)y ponat KnviDD^D: 
Eam autem an nominem urbem istfVDlD cujus fit 
mentio in Vajikra Rabba , quae prope Tiberiaden 
fuit ? V. if. Nofter MMD iarm. quarum ultimam 
vocem pmifit Erford. eumque verficulo fequenti in- 
feruit. V. 16. Nofter pyjoi pro Erford. }i?W UfW. 
Multo aliter nofter extulit verba ultima commatis 
hujus : HTpO : Erford. autem mp. 

In Hebraeo eft J in quae verba ita fatur 

Rafchi. Vdi jop^ riDiDHD dWth n:n bru JT 3 

ww *^rnn mb 'xy widi ptw npV dw orna 
•'hn ma yma \mbn np rva na p»r rnra 
pw: Ninn ora anni 'inw nct onn* jro on 

*)pn rP 3 : Cum magna vi adificavit Shclomo in Jeru- 
falem , Jicuti oftenfum ett antea , ® omnia illa fcuta 
fumpftt Schecheb , C$ ex multis magnis arboribus Libani 
fecit ea , ficut fcriptum eft in libris Regum . adiji- 

cavit domum filv£ Libani fuper quatuor columnas 
abietum , ® pofuit ibi fcuta illa. Hanc domum refrigerii 
autem (prouti Jonathan 1 Reg. 7. z. etiam verba Jaar 
Libanon domum refrigerii tranftulit) in fylva Libani 
exftruxit Salomo , quae uti Ralback ait fuit D&y Vlpnn 1 ? 
nonn niD^ : Refrigerandi tempore aftivo ibi ex - 
flrufta. Idem hoc habet verficulo 20. proxime fe- 
quenti. Vid. Kimchius & Gerfonius Comm. in 
i Reg. 7. 2. V. 17. SOI deficit in Erford. V. 20. 
'TMiMq^w Erfordienfis odicis ttam & paulo poft m 

e omittit 
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aft Textus Hebraeus 'it vn N^np habet. K 5. De- 
fuit in noftro & Erford. Htn&n N*tD3B> b30 quod 
reftituimus. V . 11. Male deeft in Erford. n* 

tom* V, 16. Melius nofter legit n» pro by Erford. 
ante vocem pnnm#. r. 17. n ante [raiD* deficit 
in Erford. uti quoque pn ante Krvjn h. r. iz. Me- 
lius legimus nvropV] pro rT^Pip Juramentum, r. 19. 

Nofter legit *tnm pro Erford. D33 >nn. r. 34. In- 
curia fcriba Erford. DVlK pofuit pro n3. V. 41. Tota 
Commentatio Beckiana de Divinitate Spiritus S. per 
vocem Dip furge, quam Erford. Onp legit contra 
ipia Hebraei Textus verba, cadit. Nofter paulo poft 
HIP habet pro Erford. nB> quod tamen magis 
Hebraeo convenit. C AP.VII. V . 1. Deeft, quod tamen ia 
Pafuk etiam extat, in Erford. rDDWNl. r. 8. Omi- 
. fit nofter NMH Erfordienfe. r. 11. >43^ lege, 
r. 14. Erford. fine ratione omittit |13W1 *tnp |o j 
uti etiam : r. 17. Conditionalem pK al> initio com- 
matis. v. 18. Male Erford. by pro OK cum, pofuit. 
CAP. VIII. v. 6. Pefiim& Targum Erfordienfe vo- 
cem rv 3*7 fine fenfu ante no^BH extulit , melius 
nofter animum legit, loquitur enim Pafuk non 
de domo Salomonis, fed de folo Salomone, v. 7 . 
Male Erford. p*DO praecedente voce ♦pDD 4 ? habet, 

cum tamen pDD melius tributa fignificet. Beckius 
unam harum vocum radicem efle credidit, r. n. 
Nofter “IBO loquens de Domo Dei , Erford. au- 
tem omittens de Palatio nov6 pro filia Pharaonis 
condito loquitur, v. 15*. Totus hic verficulus in 
noftro defuit fupplevimus ex Erford. CAP. IX. V. 8. 
p3D omifit Erford. licet Beckius in verfione addi- 
derit 
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Eravna fuit in cddem monte Morid , fictit mentio fit in 
librd Chronicorum > ® videtur eleFius ejfe ifie locus ad 
exifiendam in eo domum fanttitatis olim. Et hic ejl 
locus in quo Abraham adificavit altare ad ligandum 
Ifaacutn filium futim , quia ille etiam in monte Morid 
fuit , ficut mentio fit in Lege . V \ 4. Erford. omittit 
addenda iOTitf ante rrnto : ut & v. 8. rprvtin 

JHPy j*3N ante ♦rrfim. ^ II. Melius nofter legit 
in pro Erford. 'JOTH. V. 17. & vocavit de- 

fuit in noftro. De utroque nomine (rjTD tDW ty) 
Rafchi ita commentatur : 'O^D \DV bv J rs * : ?yn\ py 
«r*«r» wo cbw \*y rrvn "•nyo mb bvnw in rvn 
•^d tooca udw ron "d iD3 wm rvnm yrfr «la^n 

mbtW : Jochtn 6) . 2 ? 0 <f.r : Jochin ob nomen Regum 
c Domus flavidis fimilis e FI luna , uti fer ip tum e Fi , 
/#//* pr a Par at a erit aterniim Boas. Gaudet ficut vir 
fortis ad currendum 5 & Utera 3 in Boas ficut D in 
Noach confolabitur nos . , i» Samuele , # Tlomind 

petii eum . CAP. IV. K 16. Male Erford. Co- 
dicis vocem W 3 K Beckius credidit Nomen Pro- 
prium , quum Pater ejus fit vertenda. Nofter 
JT 33 habet. CAP. V. V. 1. Omifit Erford. *?3 ante 
quod tamen Beckius in verfione addidit. V. 4. 
Nofter juxta Pafuk W 1 ? Erford. autem N*JH 3 legit, 
quod tamen quoad fenfum idem eft, quia Levit® 
officio Sacerdotum faepe fungebantur uti *. Chron. 
29. 24. legitur. V, 8. Omittit Pafuk & Codex Er- 
ford. NVy 4 ? furfum quod Nofter addit. V.y. WHN JO 
ab Arca contra Pafuk deeft in Erford. V> 10. Non 
ita bene Erford. KHHtP pro noftro confir- 

mat® legit. CAP. VI. V . 3. Nofter habet N^np 

aft 
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Pafuk extat. V. 4. Nofter habet "D pro Er- 
ford. pp"M"D. V. 5. Merit6 nofter ante t^bnp 
quia magis cum Pafuk convenit omittit. V, 7. Nofter 
yyn pete quod Erford. melius legit uti 1 Reg. 
zz. 5. |yD yun injonath. V. 11. Nofter Nnyun pe- 
tiifti pro Erford. MntaP- P. 14. Defideratur in 
Cod. Erford. rr*? nrn pensi. CAP. II. V. 4. 
Nofter & Erford. habuere pro quo melius 

P] 6 * Male omifit Erfoid/ KW1TD tfWl 
quia in Hebraeo Coeli , & Coeli Coelorum , tria qs : 
coela nominantur : Nofter tamen male NDt? pro 
Item tfDty mundus nofter legit pro Erford. NDy popu- 
lus. V, 7. Melius nofter cum Onkelofo Exod. 39. 
6. & alibi habet Dro fcriptura quam Erford. not? 
quia hoc inftrumentum contraftus vel literas obliga- 
torias , de quibus hic non fit mentio , fignificat. 
P. 8. Sine vitio nofter omittit vocem py > quae fi 
re<fte poni deberet antecedens vox in ftatu con- 
ftru&o efle deberet »D*p non po*p. V. 11. Melius 
nofter •jfTOD praefecit te pro Erford. yv V. 14. 
Mal& defiderantur in Erford. haec 
K^p^i: V. 18. Erford. p"Dtt viros habet pro pTOfl 
focietates, utrumque tamen non convenit cum Pa- 
fuk : Melius autem. plDH legimus, quia IDy fecit , 
praecedit. CAP. III. V. 1. Ntnty 1 ? TV*Q pfW &c. 
Ad quae verba addere licet Comentarium R. L. B. 
Gerfonis in z Sam. 24. 17. irn rrn mrw p:i n:m 

m nnattr *dti owi nr nfioa nauv idd mmn 
rua«r DipDn Nini onpD tnpnn rra u nrnb rapnn 
tu p dj mn tm u iu pnr ntf npy 1 ? nara ia «ma* 

mira 1DD miDH : h. e. Et nunc granarium 

Eravn* 
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ritur.. V. 14. Male Nofter ypv & -ybo conjunxit , 
cum utrumque Confilium lignificet , forte nn> in 
Hebraeo Textu nomen proprium efle credidit. V. 17. 

ante fuperfluum non datur in Erford. 

Item Ponit Erford. “iDHfi duodecim pro pn pn 
bini bini quod & cumPafuk congruit. CAP.XXVII. 
V. 1. Deeft in Noftro Nrmba & in Erford. Kirr fta- 
tim poft. V 4. fecundi , defuit in noftro 

quod addimus. V. 18. Defunt in Erford. TH TTN'0 
•Dtrfc” oyv'? : Male etiam nofter habuit nD»o pro 
ex Hebraeo. ^.33. Nofter pro Er- 

ford. rmn fodalis habet. CAP. XXVIII. V. 1. Me- 
lius nofter legit B0D1 quam Erford. quia hoc 

Futuri temporis eft. Eodem hoc commate nofter 
omifit fed fine viti6. V. z. ante rTD ^ 
deeft in Erford. F. 9. Male nofter legit rvjn pro 
rr JH ut & noip pro Dlp : v : IO. pD nunc deeft in 

Erford. V . 13.. i voce ufque ad finem hujus 
commatis deeft in Erford. V. 21. Nofter inSto opus 
pro Erford. TO habet. CAP. XXIX. F 2. Omi- 
fit Erford. OTHtn XTONSh 1 : quod addendum 
eftet. F. 5. Nofter Sagittarios Erford. autem 
Viros melius legit. F ; 7. X^Drachmas Nofter 
habet pro Erford. ir?H. F* ii. Deeft in Erford. 

xnm arrom F. 15. Nofter legit r 
quod ex Hebraeo refcribimus ficut um- 

bra avis. V \ 28. ♦JTnn&O in loco ejus melius nofter 
quam Erford. mmnn : 1 

Circ& LIBRUM SECUNDUM fequentia anno- 
tanda efle aequum duxi : Et quidem. CAP. I. V. 2. 
Omifit Erford. W? ante IJrael , quod tamen in 
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cauflum fed templum fignificat , hoc autem Davi- 
dem ibi extruxifle nec ex verficulo hdc colligi po- 
tefl , nec ex hiflorift conflat. V.i 3. Defuit in Noflro 
Nnty 1 ? N*hin quod ex Erford. Codice reflituimus. 
F. 27. Deefl in Cod. Erford. HpvV? GAP. XXII. 
V. 1. neoi idoneum defideratur in Erford., ut & 
v. 2. pDN bobGft {^103 : V. 4. ' 3 D Erford. habet pro 
ttyw'? plurima. V 9. Verbum W defideratur in 
Erford. V, 13. NH ante pn deefl in Erford. prout 
etiam v. i^. my : P. 19. Mal6 omifit Erford. haec 
verba : pnVN 'H K«HpD m rv 'Jm iDipl. Paulo pofl 
in noflro defuit wno 1 ? quod fupplevimus. CAP. 
XXIII. Hujus capitis verficuli 7. 10. 11. 15.21. 23! 
defiderantur in Erford. /^. 3. Pro UO’) Noflro Er- 
fordienfis habet WJDfW quod potius legerem. V 13. 

VTtim *on ipfi & fiiii ejus defunt in Erford. defide- 
- rantur etiam v . 24. pri 3 ”JD & v. 32. piro 

iTttOOt J CAP* XXIV. Defunt in Cod. Erfordienfi 
commate 22. 24. 25* 26. 27. & 29. hujus capitis. 
V. 4. Defuit in noflro tfniTOK rvn? q UO d j uxta 

Textum Hebraeum reflituimus. K 6. Multum ne- 
gligens fuit fcriba Cod. Erford. omittens : 
mos 1 ? npp nn^K nrmno manon : CAP. XXV. 
Hujus capitis verficuli 4. 11. ufque ad 31. defideran- 
tur in Cod. Erford. V, 1 . H13 deefl in Erford. fup- 
plevimus paul6 pofl quod defuit in noflro. 

2. Vox NOfttl deefl in Erford. 3. } pofl NWI7 
abeffe debet in Noflro. V \ 6. Varias Muficae fpecies 
omifit Erfordienfis. CAP. XXVI. v. 5. deefl in Er- 
ford. rr/vm wn»K id : 7 . Deefl om 

in Pafuk & in Erford. “Dr^K quod tamen hic requi- 
ritur. 
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cpm mnn pm d*wi Ssk m T 3 wn >3 3313 

o'3^n m '3 ama pi Dm*& trant errem* ocam 
]n« 161 ainan idik ]3i an3 '£nn rm wun rnsnit? . * 
*'U3 3jn n*nn * 1 W d3n« : Quod ira verto : /for r /2 

peftis 9 ficut illic , manus ‘Domini erit in bcjfiis tuis , & 
adhuc per famem : Quamvis qua funt in manu Dei , 
cadere pojftnt etiam in manus hominum quando abeunt in 
C_yEgyptum , aut in alia loca ad emendum frumentum 
® partem ; fed peftis nihil aliud eft quam manus Dei 
folummodb , propterea intelligo verbum , in manum Dei f 
hoc ejl , peftis , ideb ille elegit peftem , quia eft in manu 
Dei tantummodo ; fed per duo (reliqua fc. mala pro- 
pofita Davidi \ Deo per Prophetam) fuiJSet ignomi- 
nia inter gentes , in fugiendo ab inimicis , ® in occi - 
fum efie ab ipfis , ® per famem : Quia abiiftent in re- 
giones’ gentium , & fuifiet ignominia inter eas : Dnde 
dicit Scriptura ; Et non addam ignominia veHra , 
famem inter gentes. V . 13* N 13 U redundat in Codice 
Noftro ; p* pro DK Pofui. V. 1$. Deeft in Erford. 
•DjrD 1 ? *)0*n quod fe fa&urum dixerat. Super ver- 

.ba ^ 3 * ita Radak z Sam. 14. 16. fpn nnx 31 
•jn* r fatur : 3DN m nicn riwv nron najoa n 
>ttra« no rw nrvitta orat? ain ha yba? na“pn 1? 
p-ruo 'ra nana bpw rrns ja * Satis peftis regna- 
vit : Noti perdes yerufiilem > eft ibi allegoria ; ‘Dixit 
Deus Angelo: Tolle DoBiJJimum , qui inter eos eft , in 
illa hora mortuus eft Abifiti filius Zeruja , qui aftima- 
tus eft ficut plures ex Concilid. V. 16. NH 3 D 1 feribae 
deeft in Erford. V. zo. Defuit in noftro tVOV cum 
ipfo , quod fupplevimus. V. 21. Erford. habet n *3 
Domum pro rra in eo : «nano n*a enim non holo- 

d z cauftum 
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nbi m 'on^n na ajr> p pn^N ^-nw -ibon vun 
'DI VUH : h. e. Elchanan filius Jairi Lachmi frater 
Goliatbi Gathita , & in libro Samuelis Elchanan fi- 
lius Jairi , domus Lachmi cum Goliathd Gatbird. 
V. 6. Ex Targum Jofephi. Prov. 6. 13. vocem noftram 
f^nyann refcribo V. 8. Bis n*a habet 

Erford. Codex. CAP. XXI. V. 7. by redundat ia 
Erford. V. 10. Pro nna Erford. habet mna Elige y 
quod tamen idem eft. V \ 13 . Miror Beckium ita 
male «wm« & «nflp vertifle. .Quid enim fames 
cum Urim ? Nunquam autem David famem k fe 
averruncare voluifle crederem , per generalem hanc 
rationem , quia *!✓ rim plena transgrejfione. Noverat 
enim populus IfraeP Davidem patrafle mala , fine 
eleftione famis. Quomodo autem quaefo David fa- 
mem eligere potuit , quae non ipfi fed populo tan- 
tum nocumento eflet aliter quam implendo granaria 
fua frumento, unde nullum populo accrefceret emo- 
lumentum. Inde verba illa ita interpretamur ut 
«”«m« granaria «niay autem frumentum fignificet. 
Prior vox faepe apud Targumiftas occurrit pro fta- 
bulo, arcula &c. E. g. Efa. x. 3. 'ninnn «mia inani: 

Et Efther. 6. io. Mrn#n IW 3 : Vox Pofterior pro 

frumento fumiturjof. 5. 10- Njnjn Nliayo VBNi: Et i 
JonathaneJoel 1. 10. tp : & alibi paffim.Egre- 
gia funt qua? de colloquio Davidis cum Gathe circa 
verba: fWT TD KJ n* 5 tt>s Radak 2 Sara. 24. 14. habet: 
ana nmiyi njpoa rvin « -p mn ioa -oin in» 

IN On« T 3 p Dj} «vi «va 

am T p« nann i>a« dhS na niac6 mna 
«in nna *\y & b nann «n Ta nbDD jaiian na£ 

nana 
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redundat, & by quod praeter Erford. Jonathan etiam 
habet, fine vitid in Noftro abeft,.quia nota Genitivi 
Cafus T idem praeftat hdc locd , fed fi addendum fo- 
ret by , tum T adefie debet uti v. 17 . *vud by njdo- 
CAP. XIX. F. i. Pro nb& mifit quod eft in Noftro, 
Erford. ni? quod magis frequens eft. V. 4. Vacem 
P’D31 & Pafuk requifitam ex Jonath. i. Sam. xo. 4. 
reftituimus. V. u. Pro f’N Chaldaico, Erford. ha- 
bet QK Hebraicum. Item *|JD ponendum pro 7oy. 
V. 17. pmVap'? ™ ex Erford. addimus. CAP. XX. 
F- 1. Defuit in Noftro NnNl & venit quod juxta 
Textum Hebraeum reftituimus. F. i. In Cod. Er- 
ford. defunt : mn }'D’£D mm t^tan ptt ttyop nai 
nwo tarrn utup : . Et paulft poft mm quod fu- 
perfluum b noftro rejecimus, F. 3. Melius Nofter 
legit }’71S’D quam Erford. jnihDD , fi de Toxiloribus 
fermoeft, fin autem de acutis, Erford. melius legit. 
Item in Noftro deficit HO y 731 quod reftituendum! 
F. 4. Ex Hebraeo addo fini verfus 173ntti. jr, 

’£?* 73 717 ; Rafchi fuper verba 7*y* |3 pflbtt in He- 
braeo occurrentia ita commentatur : m '7131D 7ntt 
o'J 7 !K 713 D 3 inon pn *njn ’on^> m rrn 

omn jrun nxn njwa njart 13. 5*37131? Vu y vy inito 
ttmpo o niD73 »no 'vn p m V&pi Vttwa pios ini» 

Orb n’307 : h. e. Tinus Fortium Davidis fuit Lech- 
ma frater Goliathi Gathita , & lignum fcuti ejus , ftcut 
baculus Textorius , ftcut lignum quod rotundum eft , circa 
quod volvunt f annum quando texunt ; Et Jonathan in- 
terpretatur Textum in Samuele , & occidit David filius 
lfai de Felo in fanttitate ‘Domtis Betblebem. Et R 

D. Kimchi ita loquitur : n^na 'DnS m 7'jr p pnVtt 
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comma defuit in Noftro , quod juxta Textum He- 
braeum reftitutum eft. V. 32. KDtry herba pro tODtf 

Erford. F. 33. Erford. pro b 2 omnis; vertit 
tamen Beckius fine difcrimine prouti efle debuit. 
F 34. H bwb legit Nofter pro Erford-. OVW quia. 
CAP. XVII. F t. Primum *vn Codex nofter omi- 
fit quia redundat hoc aut fequens. F 5. >0? deeft 
in Erford. ut quod elegantiae Chaldaicae 

ergo reftituendum. F . 6. loquendo in Cod. 

Erford. defideratur. F . 19. Codex nofter 
Magnificentia, Erford. Nflijn defiderium , Hebraeus 
autem Textus r"6vtin quod noftrae le&ioni Refpon- 
det , habet. Redundat paulo poft in Noftro n* 
fervum tuum poft Kjrnn 1 ?. Item addit Nofter 9 ante 
quod fu perfluum eft. • F. it. Neceflariam 
vocem. ^ poft Onp Nofter omiferat. F. 23. Pro 
quod in Codice Noftro , Erford. habet JDD 
quod Hebraeum eft. Item pro “DD referibimus *T3P 
in Imperativo, juxta illud in Targ. Onkelofi Gen. 
6. 14. ttnwn.y? TDy. F 24. Redundat prius b 
in voce in Cod. Erford. quia praecedit fr*orr. 

V . 26. Addit nofter HK tu (quod Erford. omifitj ut 

connexionem emendet. CAP. XVIII. F. 1. Vocem 
pnnm & confudit eos in nt)ftro deficientem, & a 
Pafuk expreiTam addidimus. F. 3* Redundat tan- 
tum X'b in noftro , idcirco Erford. omifit 

F . 6. b ante |nny & Noftro rejecimus. Pro pD*0.*pD0 
feribo pDD *pDD , quod edam in Jonathane 1 Reg, 5. 
13. occurrit a pDJ & DD. Reperitur vox prior in- 
flatu conftrufto etiam Levit, xr. 4. Targ. Onkelofi : 
JWfi *pDOO. r/ 15. ante IODD in Cod. Erford. 

redun- 
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quenti autem commate BOD habet; D & & in Mc 
voce faepiffim& mutantur. V. 13. Erford. Codex 
non habet Particulam negativam ttb quam tamen 
Beckius expreflit in Tranilatione, & loco vocis “iy, 
Vh ponere voluit; fed multd melius nofter utrum- 
que habet. V. if. 02 male in Erford. additur, 
quia de filiis in Pafuk aut in Commentatoribus nulla 
fit mentio. Bene ergo non tranftulit vocem hanc 
Beckius. V. 16. Nofter habuit WDt quod ex ver- 
fibus fequentibus corrigimus pro Miror quod 

Beckius vocem J 3 vertat Benum, quum pro “O filio 
pofita fit. Im6 ex textu Hebraeo videre hoc facile 
potuiflet. r. 22. 1 noJD nofter habuit, refcribimus 
ex Hebraeo v ; 27. Poft SlDQ Erford. addit 

Cantorum : Male autem applicatur & ad- 
jungitur voci oneris quod fc. Kenanias fuerit Prae- 
feftus portandi oneris Muficorum, quod eft ridicu- 
lum. • Redundat ergo vox haec, neque ull6 modo 
huc quadrat , quia jam de Cantoribus Targumifta 
egit in verbis praecedentibus. V. 28. Defuere in 
Noftro : 03 pyDBOT quae ex Pa- 

fuk reftituimus. CAP. XVI. V- 1. Loco Erford. 

divifit tetendit efle debet. V. 5. Textus 

Hebraeus vocem Vyo in Erford. deficientem requi- 
rit. V. xo. Exhibuit CTodex nofter pinK Dp quod 
refcribimus pili KDtfb : pTJ enim alius eft juxta Dia- 
leftum Hierofolymitanam. V. 21. Pro HSHV correxi 
'WV permifit, juxta Locum Parallelum Targumiftae 

noftri. PfaJ. cvi. 2. vffv }D. V- 24. Legen- 
dum pro lyDPN Enarrate juxta Targ. Jonath. 

Joel. 1. 3. WBf « rbj. V. »8. Totnm hoc 

comma 
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• nro nai 'roa finis nsaini ito maa rima bn'? 
irmt nr in^a Va m ram V? imi waa jnxn rrnt? 
noSr nr idddi. *m onaa nw rwv vh s v "niVa 'jdpi 
'toi orbx lina o ►row *nSir$ 'wi pma airoter 
naa n^cr ntw nVter ''ni^a 'Jdpi «mi 'aw? *wi ow 

• euan moter or '»jten ow Dn nna : Filios ejus QS 

filias ejus , ac omne quod ipfis fuit t bene di EI io ( fuit ) 
in filiis , 8? in divitiis , 6> augmentationibus bonorum 
in omni re ? d tempore , ^#<7 /» <&w <7 ejus fuit : 

Et Magiflri nofiri beata memoria interpretantur , SJ 
omnem domum ejus : hoc efi , //aw ® 0#0 jiwrftr //- 
fius peper erunt qualibet fex in uno ventre , 8> funda- 
verunt hoc fuper quod feriptum efi in libris Chronico- 
rum : Opera o Elava , quia benedixerat EDeus ipfi y & 
feriptum efi fexaginta dua Obedo , 8J illa (uxor ejus 
nempe ) ac oElo nurus ipfius qua pepererunt , qualibet 
fex in und ventre funt fexaginta dua cum oElo filiis . 
Neutiquam tamen cum Beckio Paraphrafin hanc 
Benediftionis Divinae , quas miraculofa eft & fine 
dubio tum temporis fuit , falfitatis aut incertitudinis 
accufarem. CAP. XIV. Hujus capitis verficuli $. 
6. 7. in Erford. defunt. V> 1. Pro noftro Vtt? Er- 
ford. habet. Eft tamen "Ht? magis frequens in 
Targum Hierofolymitano & Hagiographorum: nSt? 
autem rariflime a Jofepho in CMVO & Onkdolo 
ufurparur: Occurrit tamen etiam, v. iy. hujus capi- 
tis irSff. F. 3. Nofter ain rurfus , Erford. autem 
niy porro, quod quoad fenfum rei idem eft. V. 17. 
Licet Erford. omittit , addit tamen BeckiuS 

Hoftilem fine voce Chaldaica id fignificante , prouti 
faepiflime facit. CAP. XV. V \ 4. Melius nofter 
DJD1 quum Erford. C 03 N 1 quod Futurum eft , fe- 

• quenti 


P R JE F A T I O. 

omittit. V- 29. Sine fenfa fignificatione 
Erford. pro JVC nunc, legit filii. V. 32. Fruftra 
Beckius fugillando Codicem Noftrum & Lightfoo- 
tium, Erfordienfem fuum comendare vult. Deeft 
enim ipfi vox KVPD1 & fi Lightfootio difficile fuit 
divinare explicationem , non tamen impoffibile eft 
aliis eam invenire. Nos ita vertimus : p(KrinD 
KHJTI 0 *n?Wl : Artifices in Neome- 
niis Luna ad figendas fiolemnitates : enim novilu- 

nium & *0»TD Lunam fignificat. Unde Targ. Jona- 
thanis Gen. 1. 14. fr^HiTD : V. 33. Numerus 50 
millia ptron defunt in noftro, reftituimus ex 
Hebraeo. V. 38. Melius reliqui quam *nvtP 
in Noftro Codice. V \ 39. Nofter melius legit WDt 
quam Erford. UOT. CAP. XIII. V. 5. onjP nnp p 
defuerunt in Noftr6. V. 6. Mallem legere ha- 
bitavit , quam quod fuit in Noftr6. Unde 
Targ. Onkelos. Exod. 40. 35.-**^?. 

Et Jonath. i Sara. a6. j. |St} trw n . ' V. 8. 

istopm defuit in noftro, quod juxta Hebraeum Tex- 
tum reftituimus. V. 9. Textus Hebraeus habet f"M 
pTD quod Targumifta nofter ]pr\D 1TW locum prae- 
paratum , quod Pafuk horreum Gidonis vocat. 
V. 12. introducam, prima perfona in Aphel; 
male igitur Erford. V- 14. in NDnro in ven- 

tre uno deeft in Erford. (licet Beckius in tranflatio- 
ne Latina hoc addiderit) quia ad benediftionem di- 
vinam Obed Edomo faftam magnifaciendam requi- 
rebatur. Ampla haec Benedi&io fpecialiter & R. D. 
Kimchio Comment. in 2 Sam. 6. 11. expreffa eft fu- 
per verba ira *?3 mi : nrvn V? -\m '“ 731 WUJl VJ 3 

C 3 OH? 
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Quod non reliquit Jimile ejus nec in templo primo , nec 
in templo fecundo , & vox Ariel eft nomen domus tem- 
pli , fient ibi va Ariel , 6) interpretatio eft Moab > 
quia adificavit illud Salomo , qui venit d Ruth Moa- 
bitide . Eodem hoc Commate vox poft,, 
deeft in Erford. quod tamen juxta Commentarium 
Rafchi hic adefle debuit. V. 23. Vox Ntrofi quin- 
que deeft in noftro, addimus eam. Paulo poft Co- 
dex Nofter ita legit quod feparamus DW & 

eripuit cum IV nota Accufativi Cafus. Conf. de his 
Targ. .Jonath. 2 Sam. 21. 19. J'. 26. Defuerunt in 
Codice Noftro : 2K1H nfiK : quae juxta Tex- 

tum Hebraeum reftituimus. CAP. XII. Hujus Ca- 
pitis quintus tantum & fextus' verficulus defunt in 
Codice Erfordienfe. V. 1. Nofter legit TH m 1 ? 
verfus Davidem , Erford. autem TVf? ad Davidem. 
V ’ 13. nn defideratur in noftro , quod addidimus. 
V. planitierum , malo feribere cum ♦ poft 

0 licet Erford. fine ♦ feribat, quia Targ. Jof. xi. 16. 
xyfQ n: & Targ. Gen. 5. 8. »rnfD cum Jod 

feribunt. V. 17. Vox ifta ynm fumitur & Targu^ 
miftis fubftantive pro Refppnfione, a Talmudiftis au- 
tem verbaliter pro Refpondere Item dare : ut San- 
hedrin fol. 109. coi. 2. ; 102D2 "DJH 

nn xym *DD2 HSff ; Qui tranfit vadum da- 
bit unum florenum qui non tranftt navicula vadum , 
dabit duos . Redundat autem in Erford. atque 

fine vitio in noftro deeft. V. 18. Nofter .habuit 
quod referibimus v.io.wby juxta eum, 

& paulo poft Wrt defunt in Erford. V. 22. Male 
feribit Erford. }TUO pro pyUD plurimi , & nomen 
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voce unquam occurrit. V. Defiderantur in Erford. 
KDJnfc quae verba Beckius infcrit Tranfla- 

tioni Latinae , ut Pafuk Catisfiat quod de non cufto- 
diendo loquitur. Paulo poft nofter bm levavit ha- 
buit quod refcribimus cuftodivit. CAP. XI. 
Defunt in h6c capite verfic. 27 — 31. 40. 41. 43. in 
Cod. Erford. V. 5. Obje&um ad quod Jebufei lo- 
cuti funt omittit Erford. . Item vox ttOD ex- 
pugnavit legenda eft cum ter non cum d uti in Er- 
ford. *DM enim lavit fignificat. V. 9. Abfque dif- . 
pendio fenflts deeft vox Erfordienfis *OD*D in noftrd. 
11. De Laude egregia Davidis quod p ANOJ nra 

fit locutus vide Targ Jonath. 1 Sam. 13. 8. & Com~ 
ment. R. L. Ben Gerfon in h. 1. v. 11. *) ante vo- 
cem btf in Cod. Erford. fine fenfu additur , melius 
ergo abeft. ^.12. non habet Erford. , quod 
etiam, v. 16. deeft. K 19. Mendosi admodum con- 
texuit verficulum hunc Beckius ob defecftum dua- 
rum vocum W MN ego bibam quas nofter fupplet. 
Omifit etiam Erford. qbih DVW : unde Vau 

Copulativum non extans in Chaldaico fubjicitur & 
Beckio ad fenfum implendum. V \ xi. Pro NDO affe - 
cntus eji in Noftro extante, Cod. Erfordienfis habet 
Hebraeum. r. u. pn *7 deeft in Erford. ante 
:vn*t Leonibus . De .San&uario loquens Erfordienfis 
ita habet r KttnpD 3 KOIp KtfTpM vb Hom mi 
: non fuit fimilis in templo primo, neque in 
templo fecundo , quod R. D. Kimchi Com. in 
^ Sam. 23. xo. ita effert : Bnpt» Hb VMM IW \ xbfr 

♦in iod npon no a& bruti 'M cHpss xb*\ jwto 
* nowort nno w no^ vrn* nxw ama *«tn 'wok 
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p»V? ppSD JViV , quod Erford. ita conjungit 

ut mirer quomodo Beckius fenfum inde extorquere 

potuerit : \WP: VIP? flty s V. 33.. Multo melius 
nofter legit plbin KhDeto quam Erford. n3fc?b3 
pitDft cum nota Genitivi Cafus 1 ut & Radicales li- 
terae 5 & i deilnt, loco 3 tamen J adeft. V. 41. In 
Textu Hebraeo vox rmo defideratur , quae tamen 
fub initium verficuli fequentis repetitur. CAP. X. 
V. 1. Non expreflit nofter D3p poft Jo uti Erford. 
Et paulo* poft nofter habuit N 33 h p*0p3 : *] 

Genitivum fuperfluum omifimus & juxta Jonathanis 
Targum. z Sam. 12. 9. 3 inftrumen- 

tale addidimus. Erford. male N33m : 1 pro 3 po- 
nit, & Beckius NTID3 (in monte) vertere neglexit. 

V 4. Nofter male ^2?? habuit pro Hebraea vox 
1 N 3 valde ^ noftro reddita deeft in Erford. 
V* S* In imperativo Nofter habuit 'OH} uti Pfal. 9. 
14. 'bMlD 'DH correximus : V. 6. Pro 

noftro , Erford. in plurali habet omittendo 
jon *n »33 qui fuerunt illic > alios enim qui non fue- 
runt ibi , fuperftites manfifte hiftoria nos docet. 
y. 7. Beckius quid pro quo ponit , deficiente voce 
in Erford. reddendus eflet fenfus quod *P hili - 
Jtaos fu^drtnt , ipfe vero vocem invadentes interierit 
fine caiu nominis : V . 8. Notam Accufativi caftis 
poft Kfyop , addidimus. V. 9. .Habuit nofter N 383 
jaculatus eft, quod refcribimus • HB3 projecerunt uti 
Jonathan 2 Sam. 11. z 4 . KVJtfg ntf. p e j U s legit Er- 
ford. : 3 enim non eft Radicale , neque in hac 

voce 
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Otbam , a tempore qud mifit eam Cherarimum , illam 
quam expulit & alios ‘Praecipuos Patrum , ad Min - 
chaftim ; i tempore quo mifit eam , ///* /'» campo 

Moab , & genuit ibi Machdimum & ex Beer a uxoribus 
ejus . K io. Nofler exhibet prw Patrum , Erfor- 
dienfis autem cum Pronomine pfrnnaK quod tamen 
abefle debet. V. n. Inepte Codex Erfordienfis omi- 
fit nwwt ante : Omifit etiam v. n % quod 
Hebraeus Textus & Targumifta nofler requirit. 
V. 13. Nefcio quo cafu Nofler omiferit fequentia : 
\irx W jmN prn r Erford. tamen habet 
nrDR quod & v. 18. in Noflro extat pro jfftK vel 
recifo fine vocis pnnrDN* V. 33. Codex nofler non 
habet allegoricam denominationem vocis Ner quam 

E raeter Targum Erfordienfe Vajikra Rabba Se<S. 9. 
abet. CAP. IX. Hujus capitis verficuli 4. 5*. 7. 8. 
10. 11. ii. 14. 15. 39—45* defqnt in Codice Erford. 
V. 1. Omifit ille etiam fVD"T ante Ifrael, quod tamen 
flatim pofl voci Judae anneftit. V. 3. JD ante n^O 

deefl in Erford. quod tamen non ita neceflario re- 
quiritur. V \ 13. Abefl pcPH*? in Erford. Titulus fc. 
Cognatorum Jeielis. V \ 19. Incongrue bis habet Er- 
ford. cullodivit pro HtM cuflodes ; quod fenfus 
requirit. V. xo. Male Codex nofler exhibuit p3D 
pro plD Praefedtus. V. n. Vocem Propheta 
contra Pafuk omittit Erford. V. 24. Nofler omifit 
Sy poo quod addendum 3 fi vox Wtfir 1 in flatu quo 
manere debet. V. 26. Ex defettu vocis maximi ne- 
ceflariae malum adftruxit fenfum Erford. V. 28. 

Nofler habet pro ODN Erfordienfi. Bene hoc 
commate nofler feparando Pronomina legit 

c p 
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fum verficuli hujus Erfordienfis Codex omittendo: 
pp I 'rhn 0138 KiPp Dip: Eodem hoc commate 
melius Codex nofter, quicquid corrigat vel refcri- 
bat Beckius, legit ppaDOl pro Erford. fnfxm : Et 
porro non fatisfacit fenfui & intentioni Targumiftae, 
Erfordienfis, omittens* 33 pofl: T38. ^. 23 . Iterum 

Nofter K3p habet quod corrigimus per n3p quia de 

foemina loquitur , nifi Patri nominis impofitionem 
tribuere vellemus. V. 24 . Non ita dextri Beckius 
vertit voces n38t6H J ?8 cum 3 no ta Genitivi Cafus 

Chaldaeorum vocem Sheera per Genitivum reddi 
vult. V. 28 . Textui Hebraeo & noftro Codici con- 
trariatur Erfordienfis omittendo 83333131 D3B3 : & 
paulo pofl: male IT 8 pro HJ 8 ponit, CAP. VIII. Defunt 

hujus capitis v. 1 . ufque ad 5 : 14 . ufque ad 27 . 30 . 
31 . 34 * ufque ad 39 . in Erfordienfi. V. 8 . S 9 . Su- 
per verba 33^3 p 3>‘?181 Kimchius egregie com- 
mentatur • 333 p 'w Trn na *r\x >2 103 8-^3 pra 
H 3 DJ aS mo nnSin 337 ts 6 i wi 'iw nn^in 
cnn 3 oisty 103 rmnxn ’&?83 vn 337;? nbx p omi) 
rbvv nvn onix mStr p d"»i 37*? oni 8 inSp 8 *n vmt 
nu«n 38«n onia rVam* oma o nrvtr orna 
otf T^im 38 io non ain *pn orna nr» nruo^a 

8“tfQ31 D’0133 : Quafi ex Beer a , ficuti in exeundo 
ad urbem , explicatio ejt ex : Et meminit generationum 
duarum uxorum ejus , S) non meminit generationum 
Beer at , forfan non fuerunt honorat a £f) magna , quia 
illa quarum meminit fuerunt Bracipua Majorum filo- 
rum , (Icut dicit : Codesh uxor ejus fuit Cholcho Otham , 
cujus meminit primo , SJ aliqui dicunt ex Cholcho 

Otham , 
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vocem prr^nro in jwoviro & oinn limes, f . 55-. 
Redundans vox WD circum in Cod. Erford. abeit 
in noflr6. V. 57. Erford. neglexit addere TTV n*l 
quod Pafuk tamen requirit. F. 60. In utroque Co- 
dice Nnp fuperfluum eft ; Erford. tamen legit T)p 
in Plurali ftatu conftru&o , nofter autem in Singulari. 
Melius fi addenda pnp vel *rnp. V . 61. nu^ in 
Parenthefi inclufa redundat in Erford. y. 62. Abeft 
Schva fub fecundo V in voce "DlPsy* ne forte Schva 
fine accentu praevio Kametz reddat Kametz Katuf : 
quod eft v. 71. & alibi. y. 67. Necefiaria 
vox rvm deeft in Cod. Erford. F. 78. frnayo fub- 
ftantivc fumitur cum affixo Nominis ablativi cafus: 
uti & Targ. Onkelofi Exod. 28. 26. totean KW? 

& Jonath. 1 Sam. 14. 4. NDD Kt??. GAP. VII. Hu- 
jus capitis defunt. v. 1. 6. 8. 10. 12. 13. 17. 19. 20. 
25. 26. 27. 30. ufque ad 39. in Codice Erford. 

2. Licet vox piTi^O in Cod. Erford. defit, Bec- 
kius tamen fupplet in Latino , ut verum inde eruat 
fenfum , aft minus accurate in notis fubftituere Vult 
jinDDD. y. 4. Elegantiam Chaldaicam Codex Erfor- 

dienfis non eft aflecutus, omittens Sem- 

per quafi Codex Nofter Numeros denarios cum mi- 
noribus conjungit, quos autem Erford. feparat, uti 

hic etiam pro noftro Erfordienfis habet KWtf 
iDy : F. 21. "Di Fuir in noftro, quod ex Hebraeo 
fcribimus “OJ. Confer de computatione Ducum Do- 
mus Ephraimi praeter ea quae Beckius in notis ad h. 
1 . habet mm cniD- p. 117. c. 4. V. 11. mutilat fen- 
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legit V. 15*. In Erford. male deeit 

V. iS. utrumque & nm trahere iignificat, le- 
gerem tamen potius cum “l quia hoc ufitatius de 
arcu dicitur quam illud. Eodem verfu noiter melius 
legit tfVr? p2J prodiit exercitus quam Erford. 'p£J 

quod Beckius in militiam proficifcebantur ex- 
plicat, cum tamen nulla prsepoiitio fubitantivo adfit. 
P. 20. Cod. Erford., quis, auxilium tulerit omittit: 
no prrn# quod noiter addit. V. 21. Lege- 
rem potius cum Erford. Codice JOOn pro noitro 
quia plures una anima fuere centies mille ho- 
minibus. P. 22. O^p Erfordienfe ante fine 

vitio in noitro deeft. J 7 ! 23. Pro Hebraeo jeoo noiter 
habet pno [0 quod Erford. corrumpit praefigendo 
notam Genitivi cafus & vel praepofitionem 3 in, vel 

alium locum intelligendo. V. 26. Incurie Targum 
Erford. omifit quod Pafuk requirit runyn fi* 
iO^D : fequentem autem vocem fiJOJPfi fi* in 
Latinum transferre neglexit. Habuit hoc verficulo 

noiter JIDVwao quod legendum potius p^N*). C AP. VI. 
Tot verficuli in Cod. Erford. hujus capitis defunt ut 
ex 78. tantum 24. adiint. V. 31. HOT N" 1 ?. deeil 
in Erford. & loco NJPN FTn quod in eam fc. domum 

Sanftuarii deduda fit Arca Erford. male legit fi '3 
NTDX domus five capfula arcae , quod autem tale in- 
volucrum & non Arca ipfa in Domum San&uarii fic 

dedufta nullibi legi. V. 33. Pro p^N quod Cod. 

• * • • . 

noiter habuit , lege P^ V. 49. Noiter initialem no- 
tam Genitivi Cafus “T in vocibus XDty, NaTrtDp & 
WBHlp omifit quam addidimus. P'. 54. Mutavimus 

vocem 
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Targumiftae Hierofolymitano & Talmudicis Aufto- 
ribus communem dividit Cod. Erford. iDy Nnt? de- 
ficiente Vau copulativo. V. 39. Bene in flatu con- 
flrufto plurali nofter Obyab pro Erford. byoS. Datur 
vox eadem in Targ Jonathanis Ezech. 44. 5. 

Nrvs ubyob “p’ 1 ?* V . 40. in voce NriQ*t3iD omittit N 

Cod. Erford. unde Beckius 1 initiale hic defiderat ; 
afl fine Ellipfi aut vitio abefle potefl, quia 
Adjeftive non Subftantive fumitur. Uti etiam Gen. 
41 . v. y. Nt;V 7 Dl S^nD*D& /picas pingues & 

refertas. V. 41. Nofter "T*? habitacula , Erford. 
autem confundens "t & n NHV1D» mallem tamen le- 
gere CAP. V. Defunt in hoc capite verficuli 

3 . 4. 5. 14. Cod. Erford. v. 1. deeft in Erford. 
& fic quoque connexio bona. Item pro Erford. 
quod Hebraeum eft melius nofter legit 

pWVT l'K 6. purn Ntontrb tribus Ruben, Erford. 
autem Hebraice ponit pW} 1 V. J' Voces 

pnnD^b NDITWNb defunt in Erford. & fuperfluae 
efle videntur in noftro, fi fenfum fpeftemus. V. 9. 
Codex nofter habuit & Erford. jbyQ pro quo 
RjbyD juxta Targum Judic. 11. 3. ponimus. V. 9. 
tyUD multiplicata funt nofter , ut & Pial. 4. v. 8. 
idem , fed Erford. fWJD vox tamen haec quantum 
ego quidem obfervavi rariftime fine y radicali in 
primis fi X adfit fcribitur. V. \z. Corrupti Cod. Er- 
ford. omifit enim vocem DSl? & fic ultimam 
hujus vocis literam antecedenti adjunxit. Exprimit 
Hebraeum Textum -melius nofter tD&PVSW. V. 13. 
Pro Hebraeo y^V melius nofter jDtT 1 quod Erford. 

b 3 legit. 
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etiam Rafchi in Num. 13. 16. parallelam precationem 
Molis: ^nn TOyo n* Vty V?anj: Precatus ejl 
fuper hoc Deum , juvabit Te a Conjilio Exploratorum. 
V. 18. Deeft in Cod. Erford. Wwn, quod tamen 
neceflarid adefle debet , uti & Jalkut hoc applicat 
Ifraeli. Obfervandum quod in voce inj’Nb in uxore 
i loco Dagesh in n infigendi ponatur. Vid. Huxtorf. 
Lexic. hac voce. V. 19. In noftro voces nyvi n'J*inN 
Sororis Tfiathi in Pafuk & Commentatoribus divi- 
fae , fine ratione in Erford. conjunguntur unde ex 
oyanirtN Beckius nomen proprium Achotnaam fa- 
bricat. V. 21. Non habuit nofter 'DJOfia ttt ver b ls 


2 uam vocem tamen Textus Hebrous & omnes 
lommentatores exprimunt. P. 23. Quare autem 
Beckius pro paVOl & llabiliunt , ponere velit 
& plantant ignoro? Nullam enim allegoriam in hoc 
verfu percipio, fed Excellentiam filiorum Legis lite- 
raliter^ intelligo. Neque eft quod ipfe noftram vo- 
cem fi?’ male legi dicat , cum in fimiJibus quafi 
vocibus Targumifto Kametz pro Chirek magno pro- 
cedente Patach ponant ut Amos. 6. 7. Jonathan ha- 
bet fbj’ jya pa & Jer. 12. 10, j^j Aflentiri autem • 
Magno Ligtfootio nequeo qui per f» filias intelligi 
vult , has autem murorum laterumque confe&orum aut 
foiTorum numero tum temporis ad reftaurandam do- 
mum Sanftuarii adfcriptas fuifle, nullibi legitur. Omifit 
Codex Erford. poli: vocem NHyioi hoc quo neceflarid 
adefle debent : I’ 03 D 1 JOri ttTWN commorati funt illic 
& numerarunt. V. 2 4. De Shaulo qui Zimri eft vide 

Berefchit Rabbot. p. 45. coi. 2. V.-li. Vocem "'DntfK 

• • • • • 

Targu- 
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culi 6. 7. 8. 11. 12.. 13. 14. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22* 
23. defunt in Codice Erfordienfi. V, 2. Noder ha- 
buit melius legimus '#£7^ tertius. K. 3. De 

Egla quae ed Michal Filia Saulis ut & v. 24. de 
Meffia egregie comentatus ed Beckius quem vide in 
Nocis ad Cod.Erford. CAPHV. Hujus capitis verfi- 
culi 1. 7. 16/20. 25. 26. 29. 30. 35*. 36. 37. defunt in 
MS! Erford. K5.De pp Rafchi ita loquitur Com. in 
h. 1 . Taro’» pp *v 3 rn pnjn j Et nondum 

hic mentionem fecit Chuji , ££> meminit filiorum ejus . 
K. 8. Noder Codex habuit 7 in quod ed Hur uti ex 

v. 4. jam condat mutavimus igitur punfta. Erfor- 
dienfis plane omifit vocem hanc, fed fupplevit eam 
in Latino Beckius. V. 9. Cod. Erford. male D* 3 m 
cum Jod , quod Beckius audafter in notis repetit 
fine emendatione , cum tamen 0017 fapiens quod 
cum 1 copulativo C3*3m facit, reftc noder habeat. 
Eodem verfu fuit ** 7 p loquendo de matre Othhie- 

lis, debuit autem ede mp in Foeminino uti ed in 
Cod. Erford. & Targum Onkelofi Gen. 4. 25. lo- 
quens de Eva dicit rvs? nw rv mpl 73 j 
K. 10. Melius Noder habet Chaldaicum , fi, pro 
ON Hebraeo quod in Cod. Erford. datur. Eodem verfu 
Codex noder habuit 73 ym quod ex Participio praefenti 
Gen. 1. 11. T 3 tf & Cod- Erford. melius legimus T 3 JNT 1 
& faciens fis. V. 11. pvrrtiD OTnofter in datu Con- 
ftrufto , male autem Erford. Tegit. mfllO quia 
duo nomina fine regimine verbi cujufdam vel alterius 
cirjufdam nominis pofita in datu condrufto nunquam 
dare queunt. V. 15. confilium Targumidis ufita- 
tius, quam Erford. nvy quod Hebraicum ed. Habet 

b 2 etiam 
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Calcbi S> Bezaleel tertia generationis. V. 34. Nofter 
habuit fnKfoj pro quo melius frater legi- 

mus. V. 35. Voces *TJ£ “nnwi libertate donavit 

eum, omiflae funt in principio hujus verfus in Codi- 
ce Erford. neceflario tamen adefle debent , quia 
fervus prius manumittendus five libertate donandus 
erat antequam filia Domini fui ipfi traderetur , uti 
praeter loca citata in Beckio pi "1 & Buxtorf. 

in voce Tint? habent. V. 4^. Beckius vocem NDX 
per Principem reddit , nos melius Pater quod & 
Pafuk vult. 21 autem vel Principem denotat* 
V. 53. Male fatente ipfo Beckio Erford. Codex ♦NV'? 
inferit omittendo vocem maxim6 neceflariam Zip- 
poram , quia Mofes parere non potuit , & verbum 
nvrb’ de Foemina loquatur: orta eft vox 'XYl pro 
n'b. ipfi qux deeft in Erford. fed datur in noftro. 
V. 54. Miror quare Beckius nomen vertat 

ficut opobalfamum cum in Hebraeo Netophataei ex- 
prefse dicantur & Targumifla fuper Ruth c. 4. 10. 
quem allegat Beckius , Netopham pro Regione ex- 
plicet. Incolas autem urbis Netophae prope Beth- 
lenem de quo jam agitur hic intelligimus, aft quo- 
modo quod in Peah c. 7. pro opobalfamo 

aut oleo fumitur in hoc verficulo idem denotare 
queat ignoro. Praeterea multa peilime legit Cod. 
Erford. in hoc verficulo , & Beckius male etiam 
palmas vocat, quum N 3 V cum N fit caniftrum, 
corbis j nilf cum n palma. V. 55. Erford. omittit ra - • 
tionem denominationis Jabetfi , quam recfte nofter 
addit. De voce btfOJiy vid. Kimchi Com. in h. 1 . & 
Sota "N t. n'» : CAP. III. Hujus capitis verfi- 


P R M F A T I O. 

® n ^ e * 0S - Ge *J- 47 - ii. Conf. quae erudite 
CI. Relandus c. 1 3 . & 16 . Palaeftmae fuae congeflir. 

5 l ' pene nofter rnrn in Mafculino quum Erford 
r-ivn in bceminino male habeat. Beckius ro in h6c 
verticulo occurrens cum Chirek , non cum Kametz 
fcnbi vult, cum tamen 1? Praepofitiones , a, abs, 
ex. |9 autem Targumiftae Hagiographorum ufitatifli- 

mum quis , qui quum fignificet. Vid. Buxtorf. 
.exicon. De Hadadis Qu*ftione rom Ntn rio * 
Vide praeter ea quae Beckius in notis citar: mo 

vV a' ral-i/ V -’ S1 ' Dn ^ Noller; male autem 
Erford. quia vox P"® tum fuperflua eft> ^ 

jam lupponit Idumaeos, & fequens fententia con 
nexione caret. C AP. II. Hujus capitis priores 29. ver- 

dice Erfordienft defunt. V. t 7 de tethero^^m 
Targumifta nofter Ifraelitam, Pafuk autem iE 
litam vocat ita comentatur Rafchi : 3V13 S K Zi 
DHN *ow no 'OJH *n ,t n bttyow 
nm p» w arn nx npi fbon nWn p 

tn ‘ er,d Affuit babhans ZuZfoZi 

ram de Zur filium mulieris vidi* , & <pf ter $ 

ex Zur. V. 19. unoft* Habet hoc & RafchMn 
Exod. 3f. 30. rrn ano bv no *m • evw */• 1 • n 

exMirjamfuit. Conf & Sanhedrin 

npt1 "" 

® flbt Cakb E t hra * » Er &™Chw fifiufftit 

Calebi 


I 
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• * 

D"n em ua vn rfrri not? mna tjnw wrarm 
"n p ntrafinx *on lvroi nnvi rw mao "o 
: niND "n jmx dv-indV wro Afi pi invi ?w mao 

‘Divi [i fuut & dimidiati dies illorum d Creatione , pri- 
mum vixerunt homines 900 annos S> amplius , & diviji 
Junt in diebus Arphachfad £9 ulterius ad 400 annos 
amplius * ® /z Thaleg ulterius divifi funt 400 /« 

200 annos. Quae noftra Targumica derivatio optime 
cum verficulo fequenti convenit. 22. Erfordienfis 
non tantum contra Pafuk Gen. 10. & ejus Targum 
Onkelofi omittit Abimaelem & Seban fed etiam 
confundendo verfum 22. cum 23. bis Havilam ponit: 
Melius nofter fingula fingulis attribuendo diftinguit. 
v.31. Inepte plane Erford. Hebraica Filiorum Ifmae- 
lis nomina repetit, v, 32. Vox HtViN aut fuperflua 
aut fine connexione in Cod. Erford. adjefta , deefl: 
in noftro. v, 39. MS. noftrum habuit: quod 

in 'NBV? ex verficulo 40. fequenti ubi bis occurrit 
mutamus, v. 43. Repiritur vox fpy» Gen. 36. 2 7. 
cum 1 : Jpjn in Pafuk & Targ. Onkelofi , unde & 
pTl Com..in h. 1. dicit quod fpy* in Hebr. hic. fit 
it* Jppl HTirDVTTO : y. 47. De Pinchafo occifo k 
Bela qui Jof. 13. 22. Bileam Ben Peor vocatur vide 
Sanhedrin fol. 106. coi. 3. pnSn "0 

'01 : Dm 3 vVwp. *D Natus erat 33. annes 

claudicans Bileam 3 quem Accidit Binehas &c. v. 46; 

Vocem Beckius melius per Daromam quam 

per Meridiem explicare credit , cum tamen vox haec 
femper pro Auftro & NOW! NJHK pro terra meri- 
dionali fumatur, v, 49. NnVCD^sD Pelufium efie hari- 
lor cuju^ fit mentio in Targ. Hierof Exod. 1. 11. 

Item 
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0 

Erford. : bene & Noftro dividitur in 

quae Hebraeo HC” 1 ?# & vox DIDIDI quae Hebraeo 
mftthni refpondet. Abbreviationes 'tO defunt in 
Erfordienfi Codice. V. 8. Pro Hebraeo D1D nofter 
habet , quod Alchairam iEgypti vel aliam 
quandam Provinciam Africae hujus nominis denotat. 
Miror autem quod vocem 0151 : Jerem. 46. 9. oc- 
currentem Jonathan ibi reddat WD1D1 nofter autem 
hic jTHT^K. v. 13. DKUttO nomen Regionis eft 
ultra Jordanem. Unde Deut. 31. 14. in Targ. Hierof. 

UD pDH Arietes ex Botnaa Conf. Targum 
Jonathanis Deut. 3*- 21. Quomodo autem Bochar- 
tus 1. 4. Geogr. c. 3?. & cum eo Beckius Cadmum 
( Curtius 1 . 4. Agenorem nominat ) Exftru&orem 
Sidonis faciant , ipfi videant , cum nulla certa hu- 
jus rei veftigia nec a Clar. Relando in Palaeftina 
1 . 3. voce Sidonis inveniri potuerint. Nos autem 
nomen Regionis & Fundatore appellatae pro lubitu 
immutare aliaque pun&a & literas fine neceflitate 
conneftere nolumus, v. iy. Beckius vocem WDVUK 
Aretufaum vertit cum tamen ab Antifia Lesbiae 
urbe incolae *NDirON Antufai dicantur Conf. Stephan. 
1 . de urbibus h&c voce. v. io. Erfordienfis oonfun- 
dit Etymologiam Tbalegt & Joktanis: attribuit enim 
Targumifta nofter divifionem terrae Phalego & 
Joktani abbreviationem dierum , quae ipfius funt ad- 
ditamenta ut rationem denominationis huic aeque ac 
Textus Hebraeus illi aftignet. Verba igitur R. S. 
Jarchaei non circa nomen rhalegi prouti Perush ejus 
quidem vult fed circa nomen Joktanis, quali Tar- 
gum noltrum infpexiffet ac? exinde Etymologiam 
extraxiflet verfantur : Rafchi autem ita ait ip 7 nni 
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diebus mundi , cujus nulla dantur veftigia in Textu 
Hebraeo , & quam de fuo addidit fcnba ; Nofter 
ftriftc Pafuk fequutus eam omifit , includens infcrip- 
tionem Erfordienfem in verbis D*JVU 

Taraphrafis Chaldaica in Libros Chronicorum vel in 
VerbaDierum. Defunt in PRIMO CAPITE Codicis 
Erford jfequentes verficuli 2. 3. 4. 25. 16. 27. 28. 34. 
35.36. 37. 39.4°. 41.42.48.49. 5'°. V. 5. Pro voce col- 
lecftiva 'pnSX Latinam Africa pofui, quia hic jam de 
Regionibus lermo eft; morem hunc obfervat Tar- 
gumifta nofter in vocibus proximi fubfequentibus 
& »pim incolas provinciarum pro provinciis 
ipfis ponens. Vocem Bithyniam ttanftuli, 

deficiente Vau copulativo, quod etiam verfus finem 
verficuli hujus deeft,& Vau pro 0. more Graecorum 
polito. Dageshato autem Jod * alterum Jod nofter ad- 
dit prouti hoc quam faepiflime in fequentibus vide- 
bimus. Pro K”DT01 Nofter habuit mutavi 

autem K in D quia vox haec ita fub finem verficuli 
hujus fcribitur. Targum Hierofolymitanum wrtiMI 
habet, & Buxtorfius Targum Onkelofi Gen. x. 2. 

habere dicit , fed vocem hanc ibi reperiri non 
potui. Bochartus explicat nomen hoc per Aufoniam 
& Aben Efra in Pfal. cxx. incolas Mefchechi Tofca- 
nos appellat rOMptcnn HWK Drr yvn O s Au fines au- 
tem Italos appellat Lycophron uti & Stephanus lib. 
de Urbibus. Vid. Strab. lib. f. Geogr. p. 355. & 
Dionyfi Alex. 1 . de fitu orbis, v. 98. feqq. V. 9. Pro 
♦TiDIfl Terjia Erfordienfis Codex habet quam 
vocem non punftatam Beckius vicinos Perfarum 
Tarthos ex Targum Hierofolymitano & 

Targum in fT 3 *K reddit. F, 7. Monftrofa vox 

Erford. 
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Commentarium , ne memetipfum potius quam Ma- 
nuferiptum edere videar. Cl. Beckius hoc fecit ut 
defettum Manufcripti Erfordienfis eruditione Nota- 
rum excufaret ac adimpleret : Mihi illud Sanhedri- 

num fol. 40. coi. i # . ntyn orna pntr ini kS 
JH i Noit fucavit oculos , neque fucavit faciem , neque 
fucavit capillos , ® tamen gratiofa ejl , placet, & huc qua- 
drare videtur , quod Targum noftrum nativi ornatum 
pulchritudine alienis non egeat coloribus fucifve. At- 
tamen Illuftrationis gratia nonnulla maxime neceflaria 
pauciflimis hic adnotare lubet paginis. Et primo qui- 
dem me Accentus in quatuor prioribus capitibus & 
fparfim fed raro alibi occurrentes omififlTe, ne quod 
feriba ex fuperflua fedulitate adjecit , Targumiftae 
Noflro,(cui ut & aliis Accentus funt inufitati) vitio 
vertatur. Secundb geminata Vau cumSchva & vocali- 
bus, item Jod praeter Dagesh geminata corrigere nolui , 
ne Proprietati Dialefti Hierofolymitanae in Talmud, 
Zohar, & aliis Medrafchim obvias aliquid derogare 
yidear. Tertio ubicunque Codex Cantabrigienfis 
emendatione opus habet referam. Et quartb quia 
Codex Erfordienfis Cl. Beckii tot vitiis & defeftibus 
refertus eft , hinc ea tantum adnotabo quae aut ipfe 
omifit aut nefeivit. Quinto denique , ubicunque 
Commentatores N Rabbimcos & Talmudicos voces 
Paraphrafeos Chaldaicae obfcuras aut non bene notas 
explicMTe invenero , paucis ea referam. Ad rem 
ipfam igitur me accingam. 

Erfordienfis Codex Infcriptionem praefigit Para- 
phrafi Chaldaicae , W I ?1 K™' W K™) T» H 
NS 1 ?? : Hic Liber Genealog icus : V :rba Dierum d 
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. 0^1 puhds nrt« na v CMirDi 

DI"D fWBW *0 nVK Antequam resTypograpbica inven- 
ta e fi , non fuerunt inventa Paraphrafes Chaldaica in 
Prophetas K Hagiographa , niji una in Provincia , & 
dua in climate ideo nullus fuit qui in iis aliquid emen- 
dari?. • >• - 

Codex manuferiptus Paraphrafin Chaldaicam Li- 
brorum Chronicorum (quam modd exhibeo) conti- 
nens e Bibliotheca Erpeniana h Duce Buckingha- 
miae, Academiae Cantabrigienfis Cancellario emptus. 
Publicae Univerfitatis illius Bibliothecae dono datus 
ibi cqnfervatur. Scriptus eft Textu Hebraico alter- 
natim pofito manu pereleganti in Pergamento Ann6 
Chrifti millefimo quadringentefimo .quadragefimo 
feptimo, uti ex claufula Totius Libri (qui Pfalmos, 
Proverbia, Jobum, Danielem, Ezram, Nehemiam 
& Paraleipomena una cum Targum cujuslibet fere 
continet) apparet: ntPOH DDW Dtf D*mrorr ♦nD^D 

nrtto naso ro nxn:^ yaen n^oi cd'&h 

reo enn 1 ? DV Dntrjn : Finivi Hagiographa cum Pa - 
raphrafi Chaldaica quinquies millefimo , c ente fimo ST 
feptimo creationis mundi fexto hebdomadis , viccfmo 
primd die menfis 7 hebet. Et Colophonem Codici fuo 
imponens feriba addit : ptV 151DPT D M n pTMTDI prn : 
Confirmando confirmetur Chaim feriba , * tumula da- 
tur... Exfcripferat idem hoc Targum olim Dn. Sa- 
muel Clericus Architypographus Oxonienfis , quod 
cum verfione Latina & aliis S. Scripturae Libris, 
Arabicis, Perficis, Syriacis &c. in lucem dare pro- 
mifit, fed praematura morte ereptus mihi hoc nego- 
tium perficiendum reliquit. Nullum, Le&or Bene- 
vole , Paraphrafi Noftrae Chaldaicae addere volui 

Com- 
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fuit anno quater tnitlefimd . Scripta eft Chaldaica Pa- 
raphrafis Librorum Chronicorum ftylo Hierofolymi- 
tan6, eofcilicet, quo Targum Hierofolymitanum, (cu- 
jus eundem Rabbi Jofephum m* UD Au&orem efle 
crediderim) & Targum in Legem vulgd Jonathanis 
filii Uzielis diftum, funt confcripta. Fuit autem haec 
Dialeftus cognita & maximi familiaris Judaeis Hie- 
rofolymae & in circumjacentibus Provinciis habitan- 
tibus : Unde evenit ut in antiquiffimis Manufcriptis 
Hebraicis (de facro V. T. Codice loquor) Chal- 
daica Paraphrafis cuilibet commati addita invenia- 
tur , quia Lingua Hebraea quafi Lingua Eruditprum 
plebi Judaicae jam tum incognita aut ad minimum 
non ita communis efle coepit , ade6 ut Rabbi in Sy- 
nagogA Textum Hebraeum legenti , ftn Tracentor & . . 

latere adftiterit, repetens quemlibet verfum in lin- 
gua Chaldaica , qud pafto magna Paraphrafmm Chal- 
daicarum introdu&a eft au&oritas , Onkelofi in pri- 
mis , cujus Targum fimul cum Parafcha Hebraea 
femel quivis hebdomade legi debere aflerit Elias 
Levita Praefat. in Methurgeman his verbis : DO”n;y 

:omn nnw tnpp dw nenan v\ytr *op? «mu 

Quia tenemur quavis hebdomade legere Tarafcham bis, 
tu Textu Hebraeo, & femel iti Targum. Nullatenus 
autem miror quare nunquam adhuc integrum Libro- 
rum Chronicorum Targum exhibuerint Judaei (quod* 
enim Cl. Beckius Auguftae Vindelicorum Anno 
1680. inIVto typis impreflit, mutilum quam maxime 
ac plenum errorum eft) quia, ut Elias Levita in Prae- 
fatione toties citata ait , pauciflima Hagiographorum 
Targumim inter ipfos Judaeos extabant exemplaria: 

0’N*3J ovnn o*X¥dj vn vb oisnrr rox*?D ntttDJP onp 
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Nofter, fed magis Onkelofum fequutus voU ut 
plurimum Textum Hebraeum interpretetur. Melius 
igitur communi applaudens«opinioni Audorem Ha- 
giographorum & per confequens Librorum Chroni- 
corum coniY\i\\oJofephum y c^i\ plerumque ab Audo- 
ribus Talmudicis , Scaligeroque , Buxtorfio, Coc- 
cejo & aliis Coecus vel Lufcus dicitur. Hinc per 
AVT«rf**V«r*v in libro DW 'MV fol. rrp- coi. 7V *]DV 33 
>10 Rabbi Jofeph multum 'videns , vocatur , & 
fol. xt coi. 1. ejusdem libri vocatur Audior fPara- 
phrafeos Chaldaica tn Hagiographa: bv *)D' oVoiPH 
Doro : Et in Traftatu Talmudico NDp >03 fol. U 
in Caput primum Obadiae : commate 6. poft verba : 
p3»K *|DV 33 OU3rD33 1T31 1W 

733DDD pJDK )W E^3nN : h . * . quomodo quaftus ejl 
E favus , detedla funt abfcondita ejus , ficut interpreta - 
tur Rabbi Jofeph: Jicut quafitus ejl Efavus > fecreta 
ejus detedla funt . Super haec verba glofla HlSDin di- 
cit quod Jofephusy quia coecus fuit, lingua fandi 
fcribere non fuerit aufus fed Paraphrafin Chaldaicam 
tantum ediderit. Vixit autem Rabbi Jofeph circa 
trecentefimum poft fecundi templi everfionem an- 
num , poft editum Talmud Hierofolymitanum uti 
Galatinus, Epifcopus Nebienfis in Oftaplis fuis, Six- 
tufque Senenfis ( qui illum circa Annum Chrifti 
ccccmum floruiile ait ) fcribunt. Et R. Abraham 
Zachuth dicit, quod y nw DU3n JWJ D\XJDn »D»3tf 
DOlfO , in diebus Tanaim fatfa ft 'Paraphrafs Chal- 
daica in Hagiographa . Et in libro OW' »nS V fol. 

rrp. coi. "n, 3iru >no epv 33 D\x3m p >v>bv nn 

C3’£)7X "3 TW '>r\ «rnD3 raw : Tertia generatio ex 
Ammeroim Rabbi Jofeph Magijler Academia in Syria 
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S OTA Clariflimorum Virorum quiParaphra- 
fin Chaldaicam Librorum Chronicorum in 
Anglia latitantem typis expreffam videre 
exoptarunt , animum mihi addiderunt , cum 
ante foptem annos Cantabrigiae verfarer, illam accurati 
defcribenai , jamque Tibi cum verfione Latina offeren- 
di. Non multum operae impendam in congerendis di- 
verlis opinionibus de Au&ore Targum , uti omnium 
Hagiographorum ita & Librorum Chronicorum , 
quibufdam VNXgy fb Wifi Viro incognito , aliis Jo- 
nathani filio Uzielis (vide Juchafin p. 53. J illud ad- 
fcribentibus : Extat namque in Talmud Baba batra 
cap. 8. quod cum Jonathan poft Prophetas Hagiogra- 
pha explicare vellet , exierit TH fi niDNl pip ro 
vox & dixerit ipfi , fnfficiat Tibi: Sed diverfitas.flyli 
in Prophetis & Hagiographis palmarium eil argu- 
mentum Jonathani Targum hoc denegandi. Multis 
argumentis & auftoritate Auguftini , Jufliniani, 
Eliae Levitae in Praefatione in jtxnVTD, Talmudici 
Tradatus Megilla , Zacuthi , Azariaeque contra Gala- 
tinum & Drufium hoc ex Pfal.18. & i. libro Re- 
gum probavit* Clar. Thom. Smithus, Vir, dum vi- 
veret, mihi amiciffimus , in Diatribe de Paraphr. 
- Chaldaicis, p. 84. & fequentibus, quod hic repetere 
fuperfedco. Accedit quod Targumifta Prophetarum 
non tot explicationes Paraphrafi fuae immifeeat atque 

a Nofler, 


fae Juvenum licentiae alibi confpicuae depre- 
hendere licet , de quibus dici poteft ex nma 
Hierofol. c. 4 . in Gemara: mter 0 'DDn 'nvhnibR 
nvw ni"W : quod difcipult Sapieiu 

tum 1'tneatim mjiar vineae ftnt difpojiti. 

0 

0 

Floreat Celeberrima haec Academia quam 
plurimos adhuc anoos in Literati orbis incre- 
mentum. Nafcatur porro ex EA veraMufarum 
{oboles , facra hac Matre dignifiima , quae 
tradita a V O BIS praecepta in feros ufque Po- 
fteros propaget. Vivat Neftoream aetatem 
Sereniflimus DUX, CANCELLARIUS Vefter 
Honoratiffimus , fub Cujus Aufpiciis Gloria 
Veftra, Scientiae & Studia ad fummum Laudum 
culmen afcenderunt. Gaudeat Inclyta Can- 
tabrigiensis Plurimum Reverendo Domi, 
no V i c e-C a n c e ll a r i o reliquifque Excel- 
lentiflimis ac Do&iffimis VIRIS diu multum- 
que fuperftitibus , ut Ecclefia , Patria Orbif 
que Eruditus per longam annorum (eriem ad- 
huc fruftibus Studiorum ac Laborum Veftrorum 
frui queant. Dabam Amftelaedami. v. Id. Febr. 
cIo Ioccxv. 


PRAE- 


Vestris fummopere veneretur. Habet Aula 
Britannica quod Felicitatem VESTRAM 
adaugere ftudeat , quia VOS PATRUM 
PATRIAE mores & ftudia formaftis. Habet 
Academia quod de incrementis luis gaudeat, 
quum tot ordini VESTRO adfcripti nomina 
lua nunquam intermoritura laude ad pofteros 
transmittunt. Habent Familiae Britannicae & 
cis-marinae quod VOBIS gratulando grates re- 
ferant , quia Fadta Majorum exemplis expri- 
mere vitamque a primis quafi natalibus nomine 
& ftemmate dignam in falutem Patriae ducere 
eas docetis : fic ut publice fatear cum* mihi plu- 
rimas Europae Academias invifere contigit , 
VESTRAM fororioque VOBIS conjundtam 
vinculo, Celeberrimam OXONIENSEM , pal- 
mam omnibus praeripere, five Regiam Funda- 
torum Liberalitatem fpe&em , five numerum - 
Virorum Pietatis & Solidae Eruditionis enco- 
miisClariffimorum refpiciam, five optimos mo- 
res Redtorum, Profefforum ac Sociorum infpi- 
ciam, quibus a primo diluculo ad feram vefi* 
peram Pietati Benefadtorum refpondere curae 
cordique eft, five denique ordinem confiderem 
Studioforum inter quos nec veftigium pernicio- 


fuere barbariemque penitus exterminarunt. Et 
quid mirum ? V OS plenis poculis Scientias avi- 
da earum fiti languentibus propinatis facrorum 
Aganippes fontium Cuftodes, VOS ignoran- 
tiae tenebras difpellitis genuini APOLLI- 
NIS Filii , Lucem aCtionibus piis , juftis & 

& honeftis adferendo, ut T r is m e g i s t i qua- 
fi cyatho apud VOS Sapientiam exhaurire li- • 
ceat, & quot Praefectos Collegiorum & Aula- 
rum tot fydera atque in coelo Sapientiae ftellas I 

primae magnitudinis ad- affundendam Scientiis 
Lucem intueri videamur : Hinc Lucem et 
Pocula Sacra. 

! 

Eloquuntur Famam VESTRAM adhuc 
hodie digniffimi Mufarum Alumni , quibus 
Alma Mater "Cantabrigia laCteas 
mentium epulas, Virtutum alimenta & gloriae 
nutrimenta apponit (appofuiffet & mihi quum 
me Illuftriffimus atque Maxime Reverendus * 

Epifcopus Elienfis Filium Veftrum deftinarat, 
nifi varia itinera & funefta mors Piiffimi hujus 
Praesulis quem Patrem meum aequiffimo 
jure dixero me ab hac felicitate deturbaffent). 

Habet Ecclesia quod DoCtores in Difcipulis 

Ve- . i 
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manant , tot Hiftoriae ac Chronologiae V eteris 
Foederis loca illuftrantur , & diu mulcumque 
defideratae Paraphrales Chaldaicae in integrum 
reftituuntur. 

Totum hoc VOBIS acceptum refert Erudi- 
tus Orbis,- Academiae VESTRAE gloria haec 
cedit, quae multa verae Sapientiae Compendia, 
quam plurima omnium Scientiarum volumina 
& innumeros fere egregii Ingenii foetus pro- 
duxit immortalitati confecratos, ut VESTRAE 
Typograp hiae, reliquis demptis, exornandae 
inftru&immae Bibliothecae fufficiant (blae,nec 
aliunde Litteras Librofve mendicare opus ha- 
beant. 

* i * 

Ex VESTRIS Collegiis & Aulis velut ex 
equo Trojano prodiere Herculea Ecclefiae An- 
glicanae fulcra , Achyllea Regni Britannici 
munimina, certiffimaque Mularum praefidia, 
quae nutantibus olim Religionis fundamentis 
Atlantium inftar finuata brachia humerolque 
praebuere , quae falutaribus Coniiliis contra 
Hoftium impetus aggerum vicem praeftitere, 
quae Studiis ornamento ac emolumento 

* 3 fuere 


Evertitur ad VOS Paraphrasis 
Chaldaica Librorum Chro- 
nicorum ex Codicibus Bibliothe- 
cae VESTRAE Publicae eru- 
ta , fupplex ut Latio donatam 
benigne fufcipere VESTRAMQUE agno- 
fcere dignemini. VOS hofpitio haud invito 
eam jam diu excepiftis ac foviftis; VOS inter 
yMfJLp.ix VESTRA iUam confervaftis , ut ad 
alius Patrocinium nunc confugere nec voluerit 

nec debuerit. 

* * • , 

Decertavit egregiqm hoc Vetuftatis Monu- 
mentum cum oblivione & negle&u per multos 
annorum decurfus, defideriumque publicae lu- 
cis aMAGNA BRITANNIA remote 
agentium accendit , jam demum ab injuria 
temporum vindicatum Tibi, Illustrissime Dux^ 
Vobisque Magnifici ac Clarissimi "Viri, hu- 
millime reddo , antiquitate & excellentia Co- 
dicis VESTRI confilus, memorque illius Tal- 
mudici **np fol. 91. coi. 2. rnn rvncn ntu 
K^ p ira vb : Fonti ese quo bibi fti, glebam ne 
injicias. Ex hac (caturigine tot infignia Divi- 
nitatis ''h KTtTD*! Verbt Domini teftimonia pro- 

manant. 



INCLYTAE ACADEMIAE 

CANTABRIGIENSIS 

DOMINO CANCELLARIO 

PRINCIPI Virtutum gloria GJ Familiae 
antiquitate longe Illujlri 

DOMINO 

C A R O L O 

DUCI SOMMERSETIAE , &c. &c. 

ut & 

Plurimum Reverendis * Magnificis ac 

Clarifiimis Dominis 

• # % p 

DOMINO VICE-CANCELLARIO 

Magistris 8 Praepositis 
omnium Collegiorum & Aularum 

NEC NON 

* 

Reverendis ac Do&ifllmis Dominis 
Procuratoribus 

DAVID WILKINS 

Felicitatem Terget nam. 
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PARAPHRASIS CHALDAICA 

IN LIBRUM PRIOREM ET POSTE- 
RIOREM CHRONICORUM 

AUCTORE 


RABBI JOSEPHO 

RECTORE ACADEMIAE IN STRIAy 

• * f 

Nunc demum e MSto* Cantabrigienfi defcripta y ac 
cum Verfione Latina in Lucem miffa 


DAVIDE WILKINS. 

* • m • 



Apud JOHANNEM BOOM.cid id ccxv» 
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